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O carte a cärtilor pierdute despre daci 


Soarta scrierilor a fost mereu legatä de cea a suportului pe 
care acestea au fost transpuse. Pânä la aparitia tiparului, care a 
permis multiplicarea cu usurintä a textelor, multe lucräri de mare 
valoare au pierit odată cu ultimele lor copii, fie în foc, fie in apă, 
fie dezintegrate de-a lungul timpului de ariditatea ori de umi- 
ditatea locurilor în care au fost depozitate. Întâmplarea, neglijenta, 
ignoranta sau cenzura au şters din istoria literaturii capodopere, 
iar pe istorici i-au privat de valoroase surse documentare. 

Copierea manuscriselor în Antichitate şi Evul Mediu a fost o 
soluție parțială, dar din păcate unica posibilă în acele vremuri. 
Multi autori au fost rezumati, prescurtati, iar operele originale 
s-au pierdut, căci au încetat să mai fie copiate. Aşa au pierit 
scrierile lui Dio Cassius, prescurtate de Xifilin, ale lui Ştefan din 
Bizanţ, excerptate de Hermolau, ale lui Trogus Pompeius, care l-a 
avut ca epitomator pe Iustin şi multe altele. Unele lucrări sau chiar 
autori întregi au fost supuşi cenzurii politice sau religioase şi nu 
au mai ajuns până la noi. Astfel s-a întâmplat cu piesa lui Eschil 
„Căderea Miletului”, a cărei circulație a fost interzisă şi toate 
copiile distruse. Opera lui Titus Livius a fost arsă de Gregorie cel 
Mare, care nu admitea existența unor minuni înainte de era creşti- 
nă. Ea ne-a parvenit totuşi, fragmentar. De asemenea, au fost dis- 
truse scrierile unor împărați romani care au fost supuşi la damantio 
memoriae. lar exemplele pot continua. 

Numeroasele masacre culturale, in primul ránd incendierile 
de biblioteci, au distrus mare parte din stiinta Antichitátii. Cres- 
tinii au ars cárti pägâne, musulmanii la fel. Sfântul Gregorie a ars 
toate cártile din toate bibliotecile Armeniei. Romanii au distrus 
bibliotecile de la Alexandria si Cartagina, apoi arabii au ars din 
nou biblioteca din Alexandria. Turcii au incendiat-o pe cea de la 
Cairo si au distrus bibliotecile persilor, fondate încă din vremea 
lui Xerxes, aruncánd toate cártile in apá. Tot ei au ars valoroasa 
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bibliotecä de la Buda, fondatä de Matei Corvin, apoi si-au fäcut 
fitile din manuscrisele grecesti de la Athos. Francii au ars cele trei 
milioane de manuscrise ale bibliotecii din Tripoli. Unii suverani 
si-au ars propriile biblioteci. Nabonasar, regele Babilonului, a ars 
tot ce se scrisese inaintea lui, pentru ca istoria sá inceapá cu el. La 
fel a fácut Shih-huang-Ti, impáratul Chinei, pástránd totusi un 
exemplar din tot ce s-a scris, in bibliotea personalá; cu toate 
acestea, unele din scrierile lui Confucius nu au mai putut fi 
recuperate. Leon al III-lea a dat foc bibliotecii din Constantinopol, 
pentru a se rázbuna, din motive religioase, pe profesorii care 
ingrijeau biblioteca. Eduard al IV-lea si Cromwel au incendiat 
biblioteca de la Oxford!. Nu e de mirare, dupá atátea dezastre, cá 
ne-a rámas atât de putin din productiile literare ale Antichitätii. 
Eschil a scris peste 80 de drame, din care ne-au rámas doar sapte. 
Tot sapte ne-au rámas si de la Sofocle, care a scris 120. De la Euri- 
pide ne-au rámas 18 din 90. Opera poetului si filozofului Agathon 
e pierdutä integral. Din comediile lui Aristofan avem 11 piese, 
dintr-un total de 40. De la Menandru nu aveam nimic până în 
1959, când a fost recuperată si editată piesa Dyskolos (, Mizan- 
tropul”). 


Între toate aceste pierderi numeroase s-au aflat si scrieri de 
mare importanță pentru istoria noastră. Izvoarele rămase care 
vorbesc despre daci şi geți sunt puţine, fragmentare, cele mai 


1 Din păcate şirul biblioclastilor (distrugátori de cărți) este foarte lung, iar 
războiul împotriva culturii continuă şi astăzi în unele ţări: in 2005, preşe- 
dintele Turkmenistanului, Saparmurat Niazov, ordonase închiderea tutu- 
ror bibliotecilor rurale, susținând că oamenii simpli nu au nevoie de cărți. 
De la distrugerea cărţilor sacre ale Antichității, precum Disciplina etrusca 
şi Cărțile sibiline, în timpul invaziei lui Alaric asupra Romei, de la distru- 
gerea scrierilor sfinte maiaşe de către spanioli, la arderea cărților cu autori 
evrei de către nazişti şi la cenzura comunistă, motivele au fost mereu 
aceleaşi: dorinţa obsesivă de control din partea celor aflaţi la putere. 
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multe transmise la a doua sau a treia máná. Au fost editate de 
cátre Academia Románá ín douá volume, unul cuprinzánd autori 
până în secolul al IV-lea, celălalt continuând până în zorii 
mileniului al doilea!. O culegere de mai mici dimensiuni a acestor 
izvoare a realizat G. Popa-Lisseanu, în două volume, în anul 1939, 
reeditate de curánd?. Deşi aceste izvoare au fost mult cercetate?, 
despre cele dispărute - mult mai numeroase şi de mare impor- 
tantä - se pomeneşte putin în literatura de specialitate. O inven- 
tariere a lor era necesară, pentru a obține o imagine pe cât posibil 
completă asupra a ceea ce s-a scris în Antichitate despre daci. 
Alexandru Papadopol-Calimah a făcut aceast lucru. A trudit mult, 
temeinic, cu pricepere, în stilul cărturarilor secolului al XIX-lea, 
realizând o sinteză care nici astăzi, cu ajutorul mijloacelor de 
informare moderne, nu ar fi uşor de dus la îndeplinire. A consul- 
tat texte antice în original, fiind un bun cunoscător al limbilor 
clasice - latină şi greacă veche -, a utilizat enciclopedii, culegeri de 
texte, monografii, ediţii critice. A strâns laolaltă 282 de nume de 
autori care s-au referit la Dacia şi la daci fie în treacăt, fie în 
capitole sau lucrări întregi. Între aceştia se numără şi autorii din 
care ni s-au păstrat unele fragmente, căci, cu excepția lui Strabon, 
Iordanes si a altor câțiva autori, tot ce ne-a parvenit este 
fragmentar. 

Probabil autorul însuşi nu bănuia cât de vastă va ajunge să fie 
întreprinderea sa. A început să-şi publice textul în anul 1872 în 


` Vladimir Iliescu, Virgil C. Popescu, Gheorghe Stefan (red.), Izvoare 
rrivind istoria României. I. De la Hesiod la Itinerariul lui Antoninus, Editura 
Academiei RSR, Bucuresti, 1964. Haralambie Miháescu, Gheorghe Stefan, 
Radu Hâncu, Vladimir Iliescu, Virgil C. Popescu, Fontes Historiae Daco- 
romanae (Izvoarele istoriei României). II. De la anul 300 până la anul 1000, 
Editura Acaemiei RSR, Bucureşti, 1970. 

` G. Popa-Lisseanu, Dacia în autori clasici. I. Autorii latini clasici şi 
postclasici. II. Autorii greci şi bizantini, ediţie îngrijită de I. Oprişan, Editura 
Vestala, Bucureşti, 2006. 

3 Se remarcă seria Romano-Dacica. Izvoare antice ale istoriei României coordo- 
nată de Eugen Cizek, editată de catedra de Limbi Clasice a Facultăţii de 
Limbi Străine, Universitatea Bucureşti (vol. I reeditat în 1992, vol. II în 
1994, iar vol. III publicat în 2003) si Zoe Petre, Practica nemuririi. O lectură 
critici a izvoarelor greceşti referitoare la geți, Polirom, 2004. 
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revista ,Columna lui Traian", initiatä si condusá de B.P. Hasdeu, 
si a continuat timp de patru ani, realizând 19 articole. Materialul si 
l-a organizat pe paragrafe, un paragraf continând unul sau mai 
multi autori. Primele paragrafe sunt scurte, concise, dar, cu 
trecerea timpului, acestea câştigă în amploare: dacă lui Strabon îi 
sunt alocate doar două rânduri în paragraful 2, în ultimele părți 
ale lucrării paragrafele depăşesc adesea o pagină. Ordinea prezen- 
tării autorilor nu este clară. Primul prezentat este şi cel mai impor- 
tant, în viziunea lui Papadopol-Calimah: Dio Chrysostomos, deoa- 
rece trăise în tara dacilor. Însă următorii nu respectă nici ordinea 
cronologică, nici pe cea a importanţei, nici pe cea alfabetică, dar u- 
neori autorii sunt grupați pe subiecte (argonautii, hiperboreii etc.). 

Intervalul spatio-temporal acoperit de autorii studiati de 
Papadopol-Calimah este foarte mare. De la Scylax din Caryanda, 
contemporan cu Darius (sec. VI î.Hr.) la Nikephoros Blemmydas 
(sec. XIII d.Hr.), de la celebrii Aristotel, Strabon, Hecateu, Ovidiu, 
Tacit, Pliniu cel Bătrân si cel Tânăr, Traian, Criton, Dio Cassius, 
Arrian, la mai putin cunoscutii Demetrios din Callatis, Aethicus 
Hister, Hermippus Berytius, Nimphodor Siracuzanul, de la legen- 
darii Orfeu, Abaris, Anacharsis, Mnaseas, la scriitori armeni pre- 
cum Mar-Apas-Catina, Bardessan sau Moise Choren. Cei mai 
multi dintre autori sunt luaţi în discuţie pe seama unor informații 
ale contemporanilor lor, care ceritifică faptul că aceştia au scris 
despre daci. Cu alte cuvinte, cartea lui Papadopol-Calimah este 
mai degrabă o enumerare a izvoarelor care vorbesc despre ceea ce 
s-a scris despre daci, dar s-a pierdut. Căci atâta vreme cât aceste 
texte nu mai există, ele nu puteau constitui subiectul propriu-zis al 
studiului. Papadopol-Calimah scrie despre ceva ce nu mai este, 
dar despre care ştim că a fost. O a doua categorie cuprinde scrieri 
despre care istoricul bănuieşte că ar fi conţinut informații despre 
Dacia, daci sau geti. El extinde aria posibilelor izvoare si la 
scrierile pierdute care au tratat despre scitii din zona Mării Negre, 
conştient fiind că sub numele de ,sciti" sau „Scythia” nu de puţine 
ori erau cuprinşi şi geții. Un argument puternic îl constituie chiar 
fragmentele rămase din Getica lui Criton, care, atunci când 
vorbeşte despre adversarii lui Traian, îi numeşte geti, iar când 
vorbeşte despre tara lor, o numeşte Scythia. Într-adevăr, numele de 
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Getia pentru tara getilor este neuzual în izvoarele antice. Nu 
putem sti intotdeauna când anume sub numele de ,sciti" se 
ascund geti si cánd nu. Totusi, Papadopol-Calimah a decis sá 
alcátuiascá un corpus maximal de autori, incluzánd si aceastá 
categorie de izvoare, cu toatá incertitudinea pe care o prezintá. 

La sfârsitul celor 282 de paragrafe, Papadopol-Calimah nu ne 
prezintá o concluzie. Îsi exprimá doar tristetea pentru pierderea 
atátor opere valoroase, care ne-au privat de informatii cu privire la 
strămoşii nostri. Nu încearcă o statistică, pentru a constata cát de 
mult s-a pierdut, în comparație cu ce s-a păstrat. Nu caută cauze, 
altele decât cele cunoscute - distrugerile de biblioteci, lipsa tipa- 
rului. Şi nu compară situaţia scrierilor despre daci cu cea a scrie- 
rilor despre alte neamuri. Probabil că nici nu există întreprinderi 
similare cu privire la izvoarele celților, iberilor, germanicilor sau 
ale altor popoare. Autorul face doar o inventariere sobră, obiec- 
tivă, fără să se lanseze în nici un fel de speculație. 

Totuşi, cu toată prudenta necesară, trebuie să remarcăm 
câteva lucruri. În primul rând, numărul mare de scrieri dispărute 
„atingătoare de Dacia”. E posibil să nu se fi scris despre nici un alt 
neam al Europei din afara lumii greco-romane atâta cât s-a scris 
despre daci: capitole întregi în lucrări de istorie, cărți întregi 
(Traian, Criton, Dio Chrysostomos), ori referințe mai mult sau mai 
putin ample. În comparaţie cu ce ne-a rămas din aceste scrieri, 
procentul pierderilor depăşeşte probabil 90%. Această constatare 
ne conduce spre o concluzie surprinzătoare: interesul anticilor 
pentru neamul dacilor era mai mare decât ne-am imaginat până 
acum. Abia însumarea acestor pierderi ne ajută să ne formăm o 
imagine justă cu privire la cât de mult s-a scris şi cât de mult se 
ştia în Antichitate despre daci şi tara lor. 

În al doilea rând, remarcăm o anume ,consecventä” în dispa- 
ritia textelor pentru unele perioade, în special pentru epoca cea 
mai interesantă pentru isotricii antici, cea a războaielor daco- 
romane. S-a scris mult despre cucerirea Daciei şi transformarea ei 
în provincie romană, dar s-a pierdut tot, cu excepţia câtorva palide 
excerpte ale lui Xifilin din Dio Cassius. Au dispărut: lucrarea lui 
Traian despre războiul cu dacii, intitulată Dacica (sau De bello 
dacico); cartea medicului lui Traian, Criton, intitulată Getica; 
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scrierea lui Apollodor din Damasc despre constructia podului de 
la Drobeta; toate operele istoricilor de curte ai lui Traian (cel putin 
patru la numár) care au scris despre impárat si despre rázboaiele 
sale cu dacii; biografia lui Traian scrisá de Tacitus; capitolele din 
istoria aceluiaşi autor, în care erau înfăţişate luptele cu dacii; 
istoria Daciei scrisă de Dio Chrysostomos, învăţat exilat în Dacia 
în vremea lui Domitian, dar foarte iubit de Traian; edictul lui 
Traian, în care erau consemnate toate operaţiunile din timpul celor 
două războaie, ca şi cheltuielile de război; scrierile lui Pliniu cel 
Tânăr, prieten apropiat al lui Traian, care a povestit şi el pe larg 
despre cucerirea Daciei; poemul lui Caninius, un bun prieten al lui 
Pliniu, care a scris în versuri istoria războaielor cu dacii; istoria 
Daciei cuprinsă în capitolul 22 al istoriei lui Appianus; biografia 
lui Traian, scrisă de Plutarh, celebrul istoric grec; capitolele despre 
Dacia din istoria lui Ammianus Marcellinus; istoria domniei lui 
Traian semnată de Dio Cassius; capitolele din istoria romană a 
aceluiaşi autor, care tratau despre războaiele lui Domitian şi expe- 
ditiile lui Traian in Dacia. Acestea din urmă au ajuns la noi, cum 
spuneam, sub formă foarte fragmentară şi în rezumat. Şi încă 
altele. În rest, totul s-a pierdut! Foarte probabil au existat consem- 
nări şi despre grandioasa columnă a lui Traian, dar nimic nu a 
ajuns până la noi. 

Desigur, o întrebare care se ridică după o astfel de enumerare 
este cea legată de cauze: de ce au dispărut aceste scrieri? Este 
vorba doar de coincidente? Este numai mâna sorții? Sau a existat, 
la un moment dat, din motive greu de intuit, o încercare de înlătu- 
rare a documentele referitoare la daci? Însă în lipsa oricărei 
dovezi, orice tentativă de răspuns se situează în domeniul specu- 
latiilor. 


Stadiul la care se afla ín vremea lui Papadopol-Calimah 
cercetarea izvoarelor cu privire la daci nu este mult diferit de cel 
de astázi. Totusi, au apárut intre timp cáteva izvoare socotite pânä 
adineauri pierdute pentru totdeauna, motiv de optimism pentru 
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cercetätori: oricând ar putea sä aparä o scriere consideratä pier- 
dutá. Astfel s-a întâmplat cu manuscrisul Bodmer, care conţinea o 
comedie a lui Menandru, sau cu manuscrisele descoperite la înce- 
putul secolului XX la Oxyrinchus, în Egipt. Mii de manuscrise 
necatalogate se află în depozitele Bibliotecii Vaticanului, aşteptân- 
du-şi rândul. În 1975 au fost descoperite câteva mii de manuscrise 
antice într-o încăpere zidită din Mănăstirea Sfânta Ecaterina de pe 
muntele Sinai. Astfel de descoperiri se pot produce oricând. Prin 
urmare, este întru totul plauzibil ca numeroase scrieri considerate 
pierdute să nu fi pierit definitiv, ci să se afle depozitate undeva. 

În acelaşi timp, trebuie să admitem că nici izvoarele existente 
nu au fost cercetate suficient şi uneori au beneficiat de interpretări 
indoielnice. În plus, numeroase informaţii se găsesc în lucările 
unor cărturari medievali, care au putut avea la dispoziție scrieri 
vechi ce între timp s-au pierdut. Un caz elocvent este cel al geogra- 
fului Philippe Briet (1601-1668), care a publicat în 1648 o geografie 
a lumii antice în comparaţie cu geografia lumii moderne, intitulată 
Parallela geographiae veteris et novae. În capitolul despre Dacia, Briet 
citează două fraze cu privire la daci dintr-o lucrare pierdută a lui 
Cato cel Bătrân, Origines!. Până acum nu se ştia cá acest autor a 
scris despre daci. Din Origines s-au păstrat câteva fragmente, dar 
nici unul nu sugera vreun interes al lui Cato pentru neamul daci- 
lor, deşi autorul face referiri si la unele neamuri din afara Italiei, 
cum ar fi hispanicii. 

În volumul al II-lea, cap. V - Historica descriptio Daciae, pg. 1, 
De Dacis in genere, num. 1, Nomen, p. 280, întâlnim următoarea 
afirmatie: Cato in originibus Danos eosdem esse cum Dacis scripsit 
(, Cato a scris in Origines cá danii sunt aceiasi cu dacii"). Apoi, 
putin mai jos, la pg. 3 De Danubio, num. 1 Nomen, p. 284: Cato in 
originibus dictum esse vult a Danis qui tidem sunt cum Dacis (,,Cato in 
Origines pretinde cá [Dunárea] a fost numitá [asa] de la dani, care 
sunt aceiasi cu dacii"). De unde avea Briet aceste informatii? Oare 
vázuse lucrarea, astázi pierdutá, a lui Cato? Sau preluase cele 
douá afirmatii ca pe niste citate, de la vreun alt autor din vremuri 


1 Vezi Aurora Petan, Daci şi dani la Cato Maior, în „Sarmis. Studia Dacica”, 
nr. 2, aprilie, 2007, http:/ / www.sarmis.org/ petan0702.htm. 
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apropiate de ale sale? Poate fi vorba de o confuzie, e posibil sä fi 
luat informatiile de la alt autor si sá i le fi atribuit lui Cato? Putin 
probabil, dacá tinem cont de scrupulozitatea extraordinará cu care 
şi-a alcătuit volumele. Nu îl putem suspecta pe autor nici de vreo 
intenție de denaturare sau mitologizare a adevărului istoric. 
Lucrarea lui Briet, însumând peste 1000 de pagini, este extrem de 
temeinică şi de bine documentată. Ea înfăţişează istoria şi geogra- 
fia întregii Europe din Antichitate până în sec. al XVII-lea, iar în 
economia lucrării sale dacii şi geții ocupă un loc minor. Autorul 
era francez de origine şi e putin probabil să fi încercat să atribuire 
danezilor o ascendență dacică, cum se întâmplă la unii autori 
medievali nordici. De altfel, la capitolul despre Danemarca, Briet 
nu pomeneşte nimic de o legătură a danezilor cu dacii. În plus, ar 
fi extrem de straniu ca Briet să fi atribuit cu de la sine putere 
identitatea daci-dani tocmai lui Cato, despre care noi nu ştim să se 
fi preocupat vreodată de daci. 

O confirmare a informaţiei de la Philippe Briet se regăseşte 
într-o sursă pe care ne-a indicat-o profesorul Istvân Bodnâr de la 
Universitatea Eótvós din Budapesta. În comentariile la „Meteo- 
rologia” lui Aristotel ale cardinalului Péter Pázmány, scrise în 
1598, sub cuvântul Danubius apare următoarea notă: Danubius. 
Anianus Cato in Originibus Danubium vult ab accolis Danis cognomi- 
natum!. (, Danubius. Anianus Cato în Origines sustine cá Danubius 
este numit [asa] de la danii riverani"). Este vorba tot de o lucrare 
numită Orgines, a unui autor Cato, dar al cărui nume este însoțit de 
un alt nume, Anianus. Profesorul Bodnâr presupune că Anianus 
(sau Annianus) este autorul de la care Pázmány a împrumutat 
citatul din Cato. De data aceasta numele dacilor nu mai este 
pomenit, ci doar al danilor, dar pasajul are in mod evident legá- 
turá cu cel citat de Philippe Briet. Este greu de imaginat cá cei doi 
au deformat independent o informatie. Cel mai probabil este cá, la 
un moment dat, din opera lui Cato existau mai multe fragmente 
decát existá astázi, iar intre acestea se aflau si unele referiri la daci. 
Aceasta ar deveni prima atestare a dacilor, devansând-o cu un 
secol pe cea a lui Caesar din De bello Gallico. Astfel de detalii, nu 


1 Petri Cardinalis Pázmány Opera Omnia vol. III. p. 545, Budapesta, 1894. 
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putine ín scrierile cärturarilor medievali, ar putea duce la recu- 
perarea multor informatii considerate pierdute. 


* 


Posteritatea lui Papadopol-Calimah si a lucrárii lui este una 
emblematicá. Ampla lui investigatie a avut aceeasi soartá cu cea a 
izvoarelor pe care le-a cercetat: ignoratá, uitatá, aproape pierdutä. 
Nimeni nu a citat-o vreodatá, cu exceptia lui George Cálinescu, in 
Istoria sa. Nici un istoric, specialist in epoca dacilor, nici un cerce- 
tátor al izvoarelor antice, nu a pomenit vreodatá (cáci pr-babil nu 
a cunoscut) contributia lui Papadopol-Calimah. Rámasá între filele 
ingálbenite ale revistei , Columna lui Traian", nu a beneficiat pânä 
acum de nici o reeditare sau strângere in volum. Valoarea infor- 
matiilor stránse de autor nu scade odatá cu trecerea timpului. 
Cartea sa este astázi, cánd istoria dacilor a incetat sá fie un dome- 
niu important al cercetärii academice, mai valoroasá ca oricánd. 

După parcurgerea acesti cărți, rămânem cu senzaţia cá pier- 
derea nu este o anomalie sau o excepție. Pierderea este regula!. 
Probabil unii vor spune cá ce e pierdut e bun pierdut si nu ne mai 
intereseazá. Nu este aga. Fiecare operá a influentat o generatie sau 
mai multe de cititori, scriitori si istorici. Fiecare operá a produs un 
ecou, iar cartea lui Calimah face în sfârsit dreptate acelor pagini 
pierdute, incercánd sá salveze ceea ce nimeni nu a mai incercat sá 
facá nici pânä la el, nici dupá el: imaginea a ceva ce ar fi putut sá 
fie. O insumare a golurilor prin cercetarea plinului din jurul lor, o 
istorie paralelá, fárá de care justa evaluare a izvoarelor rámase nu 
este posibilä. 


Aurora Petan 


1 Un demers asemănător cu cel al lui Calimah, dar aplicat întregii 
literaturi a lumii, întâlnim la Stuart Kelly, The Book of Lost Books („Cartea 
cărților pierdute”), Penguin 2005, cu o ediţie în limba italiană Il libro dei 
libri perduti, Rizzoli 2006. 
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Alexandru Papadopol - Calimah 
repere bio-bibliografice" 


Ín contextul culturii si vietii politice románesti din a doua 
jumátate a secolului al XIX-lea, Alexandru Papadopol-Calimah 
ocupá un loc de seamá. 

S-a născut în anul 1833, la Tecuci, fiind înrudit pe linie 
maternă cu familia domnitorului moldovean Scarlat Callimachi. 

Din tinereţe s-a dovedit a fi un luptător pentru apărarea valo- 
rilor tradiționale, a spiritualității şi unității neamului românesc. 
Pentru puternicul său sentiment patriotic, domnitorul Alexandru 
loan Cuza l-a numit pe acest om politic conservator ministru de 
externe, în perioada 17 octombrie 1865 - 11 februarie 1866, după 
ce, în urmă cu câţiva ani, ocupase funcția de prefect al județului 
Tecuci. Sub orânduirea lui Carol I i s-a încredințat demnitatea de 
ministru al Cultelor şi Instrucțiunii Publice (1868). 

De-a lungul vieții, Papadopol-Calimah a legat strânse priete- 
nii cu oamenii de cultură ai epocii, în special cu Vasile Alecsandri, 
în a cărui revistă, România literară, şi-a făcut şi debutul, cu artico- 
lul „Limba românească” (1855). În această primă scriere, el face 
dovada ataşamentului față de limba populară românească, combă- 
tând cu fervoare neo-latinismul şi purismul, două curente imbráti- 
şate de majoritatea filologilor români din veacul al XIX-lea, , multi, 
insufletiti de duhul nobilismului sau neo-latinismului, au între- 
prins întreprinderea cea mai greşită şi cea mai împrotivitoare civi- 
lizatiei popoarelor. În loc de a se îndeletnici cu limba părinţilor 
lor, curátind-o numai de acele ziceri străine ce ar fi cu totul nero- 
mâne şi nu înrădăcinate în popor, ei au îndepărtat şi acele cuvinte 
care, fiind române şi înrădăcinate din veacuri în ţară, sînt mult 


* Capitol întocmit de Andreea RÁSBOIU, bibliotecar la Biblioteca Natio- 
nală a României. 
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mai melodice si mai frumoase decât cele de acum introduse”1. 
Românii sunt îndemnați să-şi respecte limba strămoşilor, evitând 
neo-latinismul pentru ca să „n-o conducem la o întreagă dege- 
neratie, dizbrăcând-o de antichitatea ei, când noi dătorim să o păs- 
trăm cu pretuire”?. 

Alecsandri a apreciat corespondenta purtatä cu eruditul sáu 
prieten si, de altfel, a trimis spre publicare „Convorbirilor literare” 
mai multe scrisori primite de la acesta. Într-una dintre ele, datată 1 
martie 1890, poetul îi vorbeşte lui Papadopol-Calimah despre un 
obicei practicat pe aceste meleaguri de 1 martie, „când toate fetele 
şi flăcăii români îşi leagă märtisoare la gât sau la brat", rugându-l 
să-şi exprime opinia asupra vechimii acestei datini “m-ai îndatora 
foarte mult dacă ai putea descoperi ceva despre acest obicei şi 
mi-ai comunica orice vei afla"?. 

„Harnicul şi omniprezentul”+ Alexandru Papadopol-Calimah, 
după cum îl numeşte George Călinescu, a avut însemnate contri- 
butii în diverse publicaţii, precum „Revista literară şi ştiinţifică”, 
„Columna lui Traian”, „Convorbiri literare”, „Revista nouă”, 
„Arhiva”, „România literară”. 

Specialist în istorie veche, limbi clasice şi slavonă, el este 
autorul unor studii importante despre trecutul nostru şi vechea 
cultură românească. 

A tradus din limba rusă Cuvîntu despre espeditia lui Igor 
Sveatoslavici, Principele Novgorodului Nordicu contra polovtiloru sau 
cumaniloru. De asemenea, lucrarea Generalu Pavelu Kisseleff în 
Moldova si Téra-Romänéascü: 1829 - 1834 a fost realizată după 
documente ruseşti. 


1 Al. Papadopol-Calimah, Limba românească, în P. Cornea, M. Zamfir, 
Gândirea românească paşoptistă, vol. 2, Bucureşti, Editura pentru Literatură, 
1969, p. 299. 

2 Ibidem, p. 298 

3 Scrisoare de la V. Alecsandri către Alexandru Papadopol-Calimah, din 
1.03.1890. Apud N. Chiscop, Alexandru Papadopol-Calimah, în „Dunărea de 
jos”, ian. 2004, nr. 23, p. 9. 

4 G. Călinescu, Istoria literaturii de la origini până în prezent, laşi, Editura 
Minerva, 1970, p. 515. 
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Lui fi datorám si traducerea din greaca veche a pieselor de 
teatru Adunarea zeilor si Jupiter tragic de Lucian din Samosata, 
douá capodopere dramatice în care sunt amintiti getii si credinta 
lor in Zamolxe. 

S-a dedicat cu precádere cercetárii izvoarelor antice, autorilor 
din vechime, ale căror scrieri făceau referire la strămoşii nostri 
geto-daci. În lucrarea sa Botanica daco-getică redă denumirile de 
plante tămăduitoare dacice cuprinse în două lucrări de medicină 
din primele două secole ale erei noastre, aparținând lui Dioscoride 
Pedanios şi lui Pseudo-Apuleius. Papadopol-Calimah analizează 
existența mai multor variante pentru numele aceleiaşi plante şi 
consideră că aceasta se datorează dificultăților de transliterare, cu 
caractere greceşti şi latineşti, a anumitor foneme prezente în limba 
dacă. În acest sens, savantul afirma: „copiştii greci au schimonosit 
o mulțime de autori si pătimeau fireşte de boala originară de a 
supune regulelor elenice de prosodie şi de eufonie orice cuvânt 
stráin"!. El remarcă asemănarea izbitoare a unora dintre termenii 
redati în cele două lucrări cu denumirile utilizate în mod curent în 
limba română modernă: tura sau turitia, turice, turitia mare pentru 
dacicul tura; iedera pentru dacicul edera; rostopasca, rostopaste şi 
crusta pentru crustana; tulpiniu, tulpinu, tulikina, ştiru-mic, ştiru-roşi 
şi torsura pentru dacicele tulpila, stirfozila şi storsura; mazăre, 
măzăroi pentru mozula; sialia, salbia, jalea, jalea de câmp pentru salie; 
ulmul, ulmarea pentru olma; cicuta pentru colida, cycolida şi cocalida; 
tatârca pentru dacicul tutastra.? 

Sinteza Scrieri vechi pierdute atingătoare de Dacia, publicată 
între anii 1872-1876 în paginile revistei conduse de Hasdeu, 
„Columna lui Traian”, este o lucrare unică în cultura noastră prin 
abordare şi rezultate, punând laolaltă informaţii despre aproape 
300 de autori antici greci, latini şi de alte neamuri şi despre 
lucrările lor în care se trata despre daci sau Dacia, dar care s-au 
pierdut între timp: o reconstituire, pe baza informațiilor care au 
supravieţuit, a cât de mult se ştia în Antichitate despre daci. 


1 Al. Papadopol-Calimah, Dioscoride şi Luciu Apuleiu (Botanica daco-getica), 
Bucuresci, Typografia Societatei Academice Române, 1879, p. 23. 
2 Ibidem, p. 21-22. 


Ín anul 1876, ca o incununare a intregii sale activitäti stiin- 
tifice, a fost primit in rândul membrilor Academiei Române, pen- 
tru ca la 23 martie 1890 sá fie ales vicepresedintele Sectiunii Isto- 
rice din cadrul acesteia. 

Prin punerea in luminá a nenumárate izvoare nationale si 
stráine, mai putin prezente in istoriografia románeascá, Alexandru 
Papadopol-Calimah a contribuit din plin la cunoaşterea şi intele- 
gerea trecutului şi moştenirii noastre spirituale. 

La 18 iunie 1898, cărturarul moldovean se stingea din viaţă, 
după ce ultimii ani îi fuseseră intunecati de drama pierderii soției, 
Amalia, şi a fiicei sale, Elena, la doar 25 de ani. 

În semn de recunoştinţă, autorităţile locale i-au redat locul 
bine meritat, aşezându-i statuia în parcul central al oraşului natal, 
alături de cele ale altor personalități tecucene. 


Listă selectivă a scrierilor lui 
Alexandru Papadopol-Calimah 


Limba românească. În: „Revista literară”, 9 iulie 1855, nr. 26; 
reeditată în: CORNEA, Paul. ZAMFIR, Mihai. Gândirea românească 
paşoptistă, vol. 2. Bucureşti: Editura pentru Literatură, 1969, p. 296- 
301; reprodus în: MIRCESCO, V. (Vasile Alecsandri), Grammaire de 
la langue Roumaine. Paris, 1863, în prefața semnată de A. Ubicini, I 
- XXVI 


Curtea de casatie ín Franta. lassi: Tipografia lui Adolf Bermann, 
1862. 113 pag. 


Reglementul pentru serviciul Curtei de Casatiune din Franța: noțiuni 
despre Ministerul Public. lassi: Tipografia lui Adolf Bermann, 1862. 
VIII + 55 pag. 


Scrieri vechi pierdute atingătoare de Dacia. În: „Columna lui Traian”, 
I, 1872, nr. 28, p. 228-230; II, 1873, nr. 1, p. 10-11, nr. 2, p. 17-18; III, 
1873, nr. 6, p. 91-93; IV, 1873, nr. 7, p. 123-125; V, 1873, nr. 8, p. 
131-132; VI, 1873, nr. 10, p. 177-179; VII, 1873, nr. 12, p. 236-238; 
VIII, 1873, nr. 13, p. 249-250; IX, 1874, nr. 4, p. 83-85; X, 1874, nr. 5, 
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p. 107-109, nr. 7, p. 171-173, nr. 9, p. 231-232; X, 1875, nr. 1, p. 27- 
29; X, 1876, nr. 2, p. 72-82; serie nouá, 1876, nr. 3, p. 125-136, nr. 4, 
p. 165-171, nr. 5, p. 213-221, nr. 6, p. 257-269 


Dioscoride si Luciu Apuleiu: (Botanica daco-getica). Extras din: ,, Ana- 
lele Societăţii Academice”, Seria I, Tom. XI. 1878. Reeditatá ca: 
Dioscoride si Luciu Apuleiu: (Botanica daco-getica). Bucuresci: Typo- 
grafia Societatei Academice Románe, 1879. 24 pag. 


Dare de seama despre scrierea lui Atanasiu Comnenu Ipsilantu ín ce 
privesce pe români. Extras din: „Analele Academiei Române”, 
Memoriile Sectiunii Istorice, Seria 2, Tom. 2, Sect. 2, p. 427-535. 
Bucuresci: Tipografia Academiei Române, 1881. 


Două documente pentru istoria noastră contimporană. În: „Convorbiri 
literare”, XV, 1881, nr. 6 


25 mai 1856. În: „Convorbiri literare”, XVI, 1882, nr. 10 


Mişcarea literară provensală. În: „Convorbiri literare”, XVI, 1883, nr. 
11 


Notitä despre Cronica lui Hur: În: „Convorbiri literare”, XVII, 1883, 
nr. 4 


Despre Alexandru Mavrocordatu Exaporitulu şi despre activitatea sa 


politică şi literară. Extras din: „Analele Academiei Române”, Seria 
2, Tom. 6, Sect. 2. Bucuresci: Tipografia Academiei Române, 1884. 


Cercetări filologice despre România. În: „Convorbiri literare”, XVIII, 
1884, nr. 5 


Costache Negri: (un document pentru istoria noastră contimpurană). În: 
„Convorbiri literare”, XVIII, 1884, nr. 7 


Sloboziile în România: (o carte domnească inedită din 1662). În: 
„Convorbiri literare”, XVII, 1884, nr. 12 
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Scrisoare despre Tecuci. În: „Convorbiri literare”, XIX, 1885, nr. 5 


Despre Gheorghie Stefan Voevod, Domnul Moldovei:(1653-1668). 
Bucuresci: Tipografia Academiei Române, 1886. 152 pag. 


Dunărea în literatură şi în traditiuni. Extras din: „Analele Academiei 
Române”, Memoriile Sectiunii Literare. Seria 2, Tom. 7, Sect. 2, p. 
309-377. Bucuresci: Tipografia Academiei Románe, 1886. 


Dezrobirea țăranilor în Moldova. În: „Convorbiri literare”, XXI, 1887, 
nr. 1,2 


Generalulu Pavelu Kisseleff în Moldova şi Tera-Românescă: 1829-1834: 
după documente rusesci. Extras din: „Analele Academiei Române”, 
Memoriile Sectiunii Istorice. Seria 2, Tom. 9, Sect. 2, p. 65-148. 
Bucuresci: Tipografia Academiei Române, 1887. 


Notitä istorica despre oraşulu Botoşani. Extras din „Analele Acade- 
miei Române”, Memoriile Sectiunii Istorice. Seria 2, Tom. 9, Sect. 


2, p. 93-130. Bucuresci: Tipografia Academiei Române, 1887. 


Cântecul hatmanului Ivan Serpeaga. În: „Convorbiri literare”, XXI, 
1888, nr. 11 


Notitä istorică despre Bârlad. Bârlad: Editura Tipografiei George 
Catafany, 1889. 114 pag. 


Amintiri despre Costache Negri. În: „Revista nouă”, II, 1889-1890, nr. 
9-12 


Despre Atanasie Patelarie, patriarh ecumenic. În: „Convorbiri 
literare”, XXIII, 1890, nr. 12; XXIV, 1890, nr. 1 


Două rânduri din istoria şcoalelor în România. În: „Culegeri literare”, 
partea a 2-a, Bucureşti, 1891, p. 8-14 
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Despre ,Dereptate”, locul unde s'a aclamat Domn Stefan cel Mare. 
Extras din: „Analele Academiei Române”, Seria 2, Tom. 17, 
[Bucuresti, 1894-1895] 


Sofia Paleolog nepóta Imperatului Constantin XII Paleolog si Domnita 
Olena fiica Domnului Moldovei Stefan-cel-Mare: 1472-1509. Bucuresci: 
Lito-Tipografia Carol Góbl, 1895. 157 pag. 


Un episod din istoria tipografiei în România. Bucuresci: Institutul de 
Arte Grafice Carol Góbl, 1896. 18 pag. 


Ciubăr Vodă în istoria Moldovei şi în drama Dlui. Vasile Alecsandri, 
„Despot Vodă“. In: ALECSANDRI, Vasile, „Drame istorice”. Scrisul 
românesc, [193?], p. CXXXVIII - CLVI. 


Până la deşteptare: din scrierile lui Al. Papadopol Calimah / publ. de 
fiul său, Paul Al. Papadopol-Calimah. Tecuci, 1908. 15 pag. 


Traduceri 


Cuvintu despre espeditia lui Igor Sveatoslavici, Principele Novgorodului 
Nordicu contra polovtiloru sau cumaniloru / trad. şi note de 
Alexandru Papadopolu-Calimahu. Extras din: ,Analele Acade- 
miei Románe", Memoriile Sectiunii Literare. Seria 2, Tom. 7, Sect. 
2, p. 141-169. Bucuresci: Tipografia Academiei Române, 1885. 


LUCIAN DIN SAMOSATA. Adunarea zeilor. În: „Convorbiri 
literare”, XIII, 1879, nr. 4 


LUCIAN DIN SAMOSATA. Jupiter tragic. În: „Convorbiri 
literare”, XXIV, 1890, nr. 3, 4 
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Notä asupra editiei 


Textul de fatä reuneste pentru prima oarä o serie de 19 
articole publicate de Alexandru Papadopol-Calimah în revista 
„Columna lui Traian” între anii 1872-1876: 


seria I 1872 nr. 28, p. 228-230 
seria II 1873 nr. 1, p. 10-11 
nr. 2, p. 17-18 


seria III 1873 nr. 6, p. 91-93 
seria IV 1873  nr.7, p. 123-125 
seria V 1873 nr. 8, p. 131-132 
seria VI 1873 nr. 10, p. 177-179 
seria VII 1873 nr. 12, p. 236-238 
seria VII 1873 nr. 13, p. 249-250 
seria IX 1874 nr. 4, p. 83-85 
seria X 1874 nr. 5, p. 107-109 
nr. 7, p. 171-173 
nr. 9, p. 231-232 
1875 nr. 1, p. 27-29 
nr. 2, p. 72-82 
serie nouă 1876 nr. 3, p. 125-136 
nr. 4, p. 165-171 
nr. 5, p. 213-221 
nr. 6, p. 257-269. 


Actualizarea ortograficá si morfologicá ne-a ridicat unele 
probleme. Al. Papadopol-Calimah ísi redacta articolele in perioa- 
da in care abia se trecuse la scrierea cu alfabet latin iar ortografia 
era în curs de constituire. Hasdeu însuşi propunea modificări 
ortografice în revista sa de la un număr la altul. Primele serii de 
articole sunt scrise într-o ortografie pronunțat latinizantă, pe când 
următoarele sunt mai aproape de ortografia modernă. Am operat 
o unificare, cu dorința de a face cât mai accesibil textul pentru 
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cititorul de astázi, incercánd totusi sä pástrám, pe cát posibil, stilul 
autorului. Am efectuat unele modificári sau completári doar acolo 
unde sensul frazei nu era clar. Toate completärile sunt semnalate 
intre paranteze drepte. 

Numele proprii sunt adaptate în corpul textului, cel mai 
adesea aşa cum le-a redat autorul. În titlurile paragrafelor însă, ele 
figurează, de regulă, neadaptate (de ex. Stephanos Bysantion în 
titlu, dar Ştefan din Bizanţ în rest). Am făcut mici modificări, în 
sensul actualizării lor (Cicerone, Dione au devenit Cicero, Dio), dar 
nu am intervenit asupra optiunii autorului pentru o formá sau alta 
(de pildá am lásat Iornandes pentru lordanes, forma din urmá fiind 
stabilitá de Th. Mommsen mai tárziu). 

Am adáugat traduceri pentru textele in latiná, greacá si 
francezá, cu exceptia unor texte scurte al cáror sens rezulta clar 
din comentariul autorului. Traducerile sunt redate intre paranteze 
pátrate si sunt urmate de trimiterea la sursa din care au fost 
preluate. Pentru izvoarele grecesti si latinesti, traducerile au fost 
preluate cel mai adesea din cele douá volume de izvoare editate 
de Academia Română (v. supra), indicate în text prin siglele IIR si 
FHD. Acolo unde nu exitá nici o indicatie, traducerea ne apartine. 

Notele autorului sunt plasate la sfársitul lucrárii, in numero- 
tare continuá. Am adáugat cáteva note in subsolul textului, acolo 
unde era neapáratá nevoie, pentru corectarea sau actualizarea 
unor informații. 

Am păstrat ordinea paragrafelor, dar am corectat nume- 
rotarea în unele locuri, unde numărul unui paragraf se repeta sau 
ordinea era sărită. Totodată am preferat o numerotare continuă de 
la prima la ultima serie, deşi în original autorul începe seria nouă, 
cea din 1876, cu paragraful 1. Am corectat de asemenea nume- 
rotarea notelor de subsol, nu de puţine ori greşită prin repetarea 
aceloraşi cifre sau prin plasarea greşită în text a trimiterii. Am 
operat unele corecturi mărunte în textele greceşti şi latineşti, care 
au suferit erori în original din pricina culegerii tipografice. 

Am întocmit un sumar al cărții, care cuprinde lista autorilor 
în ordinea prezentării lor în text. Ca urmare, nu am socotit nece- 


sară realizarea şi a unui indice de nume. 
A.P. 
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De pe tármurile Dunärii noastre, un om pe atát ilustru, pe cát 
nenorocit, Publius Ovidius Naso, cugetând asupra vieții produ- 
cerilor geniului omenesc, trimitea Romei, iubitei sale patrii, aceste 
dulci si frumoase cuvinte: 


Tabida consumit ferrum lapidemque vetustas; 
Nullaque res maius tempore robur habet. 

Scripta ferunt annos: scripsit Agamemnona nostri; 
Et quisquis contra, vel simul, arma tulit. 

Quis Thebas septemque duces sine carmine nosset, 
Et quicquid post haec, quicquid et ante fuit? 
Tantaque maiestas ore canentis eget.! 


[, Mai tare decât timpul pe lume nu-i nimic. 

Dar scrisu-nfruntá timpul: din scris pe Agamemnon 
ÎI ştii si pe ostenii ce s-au luptat cu el. 

De n-ar fi fost poetii, de Teba, de cei sapte, 

De ce-a fost inainte si dupá, cine-ar sti ? 

Au pururea nevoie de-un glas de cántáret." 

trad. Teodor Naum în Publius Ovidius Naso, Opere, 
Editura Gunivas 2001, p. 1011.] 


N-avea însă pe deplin dreptate acest iubit tenerorum lusor 
amorum?, şi-n depărtarea anilor bătrânului Guttenberg putea să-i 
zâmbească malitios, arătând lumii litera sa de plumb, cu care nu 


mai se poate zice: 


Scripta ferunt annos... 
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À trebuit sä vinä tipografia, ca vorbele lui Naso sä fie o 
realitate. 

Câte scrieri de mult pret, câte fapte mari, sunt pierdute pentru 
noi din lipsa tipografiei, si cátá luminä ar fi inlocuit intunerecul 
nestrábátut ce domneşte peste epocile cele mai însemnate ale 
istoriei faptelor omenesti!... Cáte probleme au rámas nedezlegate 
pentru vechea istorie a noastrá, pentru epoca dacá?... Care a fost 
limba dacilor sau a getilor? Care au fost adeváratele hotare abori- 
gene ale propriu-zisei Dacii? Care erau cârmuirea, legile, literele, 
chorografia - intr-un cuvánt istoria lor toatá? 

Aceste probleme ar fi deslusite pentru noi, dacá scrierile bá- 
tráne s-ar fi pástrat. 

Noi ne propunem a da aici o nomenclaturá de autori vechi in 
astá materie, ale cáror scrieri sunt pierdute, poate pentru totdea- 
una. 


8 1. Dio 


Íntre anii 97-117 d.Hr. a tráit Dio, filozof stoic, náscut in 
Brussa Bitiniei, supranumit Chrysostomos. În timpul tineretelor 
sale, el a cálátorit mult prin Egipt si prin alte tári. Era un bárbat 
liberal: spunea adevărul fără frică. Din cauza aceasta, când s-a 
întors din călătoriile sale, el se găsi înconjurat de pericol. Împă- 
ratul Domitian condamnase la moarte pe un amic al lui Dio. Dio 
tinu discursuri publice, stigmatizând această faptă. Viaţa fiindu-i 
în primejdie, el fugi în Dacia, unde se făcu plugar, uda copacii şi 
grădinile, căra apă, şi astfel îşi procura pâinea de toată zi. După 
moartea lui Domitian, armata romană se turburase; însă Dio prin 
un discurs public a izbutit să o liniştească, invocând memoria 
vechii discipline romane. Succesorul lui Domitian, Nerva, rechemá 
pe Dio la Roma. Sub Traian, el era atât de iubit şi stimat, încât 
împăratul, întorcându-se de la biruintele sale, îl punea alături cu 
dânsul în carul triumfal de aur, în care împărații poporului-rege 
serbau triumfurile lor. Din scrierile sale noi avem numai 80 
discursuri importante.’ 
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Acest Dio a scris o carte despre tara noastrá: Istoria Daciei. 
Flavius Filostratul, care a tráit si a scris pe la 230 d.Hr., face men- 
tiune de această scriere cu mare laudă.+ 


8 2. Strabon 


Marele geograf Strabon, pe la anii 26-1 î.Hr. a scris o carte 
despre Tracia si Dacia, care nu o avem. Istoria sa in 47 de cărţi este 
cu desăvârşire pierdută.6 


8 3. Appian 


Appian a scris, la 147 d.Hr., in douázeci si patru cárti Istoria 
Romanilor. Acest mare istoric, atát de láudat de Fotiu, a tráit sub 
Traian, Hadrian si Antoninus Pius. El a ocupat functiuni înalte. 
Din istoria sa ne-a rámas numai jumätate. 

Appian a scris o istorie a Daciei. În prefata sa la scrierile sale 
istorice, el însuşi ne zice aceasta: 


[|erQv Tukorrep"lorpov obs Aakous Popatov kaAoÜDotv... ovy- 
ypébw kaTă vos ékacTov 48e uév ès BiBlous EkaoTov tV £0- 
vav &uoprras.' 


[„... pe unii dintre geții de dincolo de Istru, pe care romanii îi 
numesc daci... Scriu in functie de fiecare popor in parte astfel incát 
(lucrarea) va fi impártitá in cárti dupá popoare."] 


Importanţa acestei istorii se dovedeşte din înseşi aceste 
cuvinte ale lui Appian. După încredințarea ce ni se dă în Zonaras, 
Istoria Daciei se cuprindea în întreaga carte a XXII din scrierile 
istorice ale lui Appian.8 


8 4. Caninius 
A fost o mare epocá, a fost o mare glorie pentru Roma si 
pentru Traian biruirea lui Decebal, supunerea si colonizarea 


Daciei. Pliniu cel Tánár, amic al lui Traian, tribun al poporului, 
prefectul vistieriei publice, consul, guvernator al Bitiniei si al 
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Pontului, comisarul Cäii Emiliane si augur, aflând despre aceastä 
biruintá, scria suveranului sáu urmátoarea epistolä de felicitare: 


"C. Plinio Traiano 
Victoriae tuae, optime Imperator, maximae, pulcherrimae, anti- 
quissimae, et tuo nomine et reipublicae gratulor, deosque imor- 
tales precor, ut omnes cogitationes tuas tam laetus sequatur even- 
tus, ut virtutibus tantis gloria imperii et novetur et augeatur"?. 


[„C. Plinius către Traian 
Te felicit atât pe tine, preabunule împărat, cât şi statul, pentru 
victoria ta cea mai mare, cea mai frumoasă şi cea mai importantă 
şi mă rog la zeii nemuritori ca toate proiectele tale să aibă un 
rezultat fericit pentru ca faima imperiului să se înnoiască şi să 
crească datorită atâtor vituti ale tale.”] 


Cu dacii nu a fost uşor. Romanii se luase de gânduri. Îi 
numeau afurisifi duşmani şi neam nebiruit: exOpoi. karăparo. l'érau, 
invicta gens", indomiti Getae!!, Dacus asper” „|neam neînvins, neîm- 
blânzitii geți, dacul cel aspru"], dacii oborátori ai Romei: delevit 
Urbem Dacus! [,, Dacul a distrus Cetatea”]. 

Era atunci în Roma un om foarte erudit, anume Caninius. El a 
scris in versuri istoria expeditiunii lui Traian in Dacia. Despre 
aceastá scriere el vesti amicului sáu Pliniu, care il incurajá în între- 
prinderea ei. Acel poem epic al romanilor este pierdut pentru noi! 
El descria colonizarea si întemeierea Daciei traiane, aşezarea ro- 
manilor în țările noastre!4. Să reproducem o parte dintr-o epistolă 
a lui Pliniu către amicul său Caninius: 


„C. Plinius Caninio suo 
Optime facis, quod bellum Dacicum scribere paras: nam quae 
tam recens, tam copiosa, tam lata, quae denique tam poetica et 
(quamquam in verissimis rebus) tam fabulosa materia? Dices 
immisa terris nova flumina, novos pontes fluminibus iniectos, 
insessa castris montium abrupta, pulsum regia, pulsum etiam vita, 
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regem nihil desperantem. Super haec, actos bis triumphos: quo- 
rum alter ex invicta gente primus, alter novissimus fuit..." 


[,, C. Plinius salută pe prietenul sáu Caninius 

Foarte bine faci cá te pregátesti sá scrii despre rázboiul dacic. 
Căci ce subiect poate fi mai actual, mai bogat, mai vast, în sfârşit, 
mai plin de poezie şi mai de domeniul legendelor, deşi este vorba 
de lucruri foarte adevărate? Vei cânta râuri noi, fluvii conduse 
peste câmpii, noi poduri aruncate peste fluvii, tabere aşezate pe 
coastele abrupte ale munţilor, un rege alungat din reşedinţa sa, 
izgonit chiar din viață, fără ca să fi pierdut niciodată nădejdea; pe 
lângă acestea, două triumfuri, din care unul a fost cel dintâi împo- 
triva unui neam neînvins, iar celălalt cel din urmă.” IIR, p. 477.] 


Din această scrisoare pare că Pliniu urmase pe Traian în 
expeditiunea dacică. El avea o mare cunoştinţă de afacerile Daciei, 
şi chiar de cele petrecute sub administratiunea lui Decebalis. 


S 5. Hellanicus 


Istoricul Hellanicus (' EXAávikos), care a trăit pe la 495 î.Hr., a 
scris o carte Despre întemeierea neamurilor si a oraşelor: Tlepi kvíoe- 
wv €Ovâv kai 1r6Aewv. Scrierea sa cuprindea si naratiuni despre 
Dacial6. Ea este cu desăvârşire pierdută. Ne-au rămas câteva frag- 
mente confuze şi neinsemnátoare". Hellanicus citează mai multe 
oraşe dace. Pe acest Hellanicus îl menţionează şi Pausanias!8. 


$ 6-9. Agretas, Agathon, Ctesipus, Timonax 


Aceşti istorici ('Aypéras,' AyâBuv, Krhourmos, Teuovat) au 
scris şi ei istoria locală a Daciei. Epocile în care au trăit ne sunt 
necunoscute. Din scrierile lor nu ne-a rămas nimica. Abia cunoaş- 
tem de existența lor şi de materia despre care au scris, prin măr- 
turiile lui Ştefan din Bizanţ, Suidas, Arpocration şi Ateneu. Scrie- 
rile lor purtau titlul generic, confuz, ce se da de autorii greci țărilor 
de dincoace de Dunăre şi spre nord: ZkvBiKà, adică Istoria Scitiei??. 
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$ 10-13. Pisander, Parmenion, Dexippus, Hecateu 


Acesti scriitori au scris si ei despre Dacia, precum se vede din 
citatiunile lui Stefan Bizantinul. Dexippus a scris o cronicá 
(Xpovikov), în care citează mai multe oraşe la cartea XII. Hecateu a 
scris o carte ce avea titlul Europa (Eüpwtn)20. Acest Hecateu trebuie 
să fie acelaşi pe care îl menţionează Diogene Laertiu?.. Pisandru 
nu poate fi confundat cu Pisandru poetul citat de Pausanias2. 
Hecateu este Hecateul din Milet, citat de mai multe ori de Pausa- 
nias. El a trăit în vremea lui Darius. Herodot l-a imitat?4 si îl 
citează de mai multe ori?. 


S 14. Ctesias 


La anii 416 î.Hr. a trăit istoricul Ctesias?6. E] a scris între altele 
Istoria Persiei şi a Indiei (Ilepowà kai'Iv6wdà), de care avem foarte 
puţine şi ciuntate fragmente7. Această istorie în unele părți ale ei 
era importantă pentru topografia şi istoria Daciei. Ctesias în cărțile 
VII, VIII, X, XI, XII şi XIII ale istoriei persice, scrisă în 23 de cărți, 
după mărturia lui Fotiu care a citit-o, ne descria, precum se vede 
chiar din câteva fragmente”, expeditiunea lui Darius în Dacia 
noastră, în Scitia, cu o armată de 800.000 de oameni; ne zicea că 
numele fratelui regilor scitilor de-atunci era Massa-Geta, că regele 
scitilor se numea Scitarba; cum a trecut Darius peste Bosfor şi 
peste Dunărea noastră pe poduri făcute de el; cum a străbătut şi 
pe unde a umblat pe pământul nostru în tara de jos a Moldovei, 
între Dunăre, Chitila şi Nistru; căci, după cum ne zice marele 
istoric Gibbon: „în Moldova regele Darius a primit de la regele 
scitilor un soarec, o broască, o vrabie şi cinci săgeți, alegorie care 
ne înfăţişează o imagine îngrozitoare”3%. Fotiu, care a citit istoria 
lui Ctesias, ne zice că între Herodot şi el este mare divergență”. 


§ 15. Publius Ovidius Naso 
Ovidiu, exilat din ordinul împăratului Augustus pentru că a 


iubit, la anul 9 d.Hr., la cetatea Tomi situată la gurile Dunárii??, 
unde a stat opt ani până a murit la anii 17 d.Hr., a învăţat limba 
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dacilor si a scris o carte în limba dacä. Aceste informatii ni se dau 
de cätre insusi Ovidiu. Sá ascultäm frumoasele sale versuri. 

El se plânge că a uitat limba sa, cá a învăţat si cá scrie în limba 
getică: 


Saepe aliquod verbum quaero, nomenque locumque: 
Nec quisquam est a quo certior esse queam. 

Dicere saepe aliquid conanti, turpe fateri, 

Verba mihi desunt: didicique loqui. 

Threicio Scythicoque fere circumsonor ore, 

Et videor geticis scribere posse modis. 

Crede mihi, timeo ne sint immista Latinis, 

Inque meis scriptis Pontica verba legas...% 


[, Adesea întreb despre vreo vorbă de un nume sau loc, 
dar nu-i nimeni care să mă poată lămuri. 

Când încerc să spun ceva, deseori îmi lipsesc cuvintele; 
mi-e ruşine s-o mărturisesc - m-am dezvätat să vorbesc. 
În jurul meu glăsuiesc aproape numai guri tracice şi 
scitice. 

Îmi pare că aş putea scrie în versuri getice. 

Crede-mă, mi-e teamă că s-au strecurat printre cele 
latinesti." IIR, p. 291.] 


Limba geticá este o limbá grosolaná, ne zice el: 
Inter inhumanae nomina barbariae?4, 


[,intre populatii necivilizate, cu nume barbare." IIR, p. 
281.] 


nedemná de limba lui Ovidiu: 
Quam non ingenio nomina digna meo!? 


[, Nume atât de nedemne de a fi pomenite de talentul 
meu." IIR, p. 283.] 
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Prin tot poporul getic nu se aflä un singur om, care la nevoie 
să ştie a exprima latineşte cel putin lucrurile cele mai de trebuintä: 


Unus in hoc populo nemo est, qui forte latine 
Quaelibet e medio reddere verba queat.% 


[„În această mulțime nu-i nimeni care întâmplător să stie 
latineşte 
şi care să poată rosti măcar câteva cuvinte.” IIR, p. 301.] 


Apoi Ovidiu se plânge că el, poet roman, este nevoit a vorbi 
limba sarmată! Şi mărturiseşte, cu ruşinea sa, că cuvintele latineşti 
îi vin greu în memorie din cauza unei lungi neintrebuintári; cá în 
cartea sa s-au strecurat multe cuvinte barbare: 


Ille ego Romanus vates, ignoscite, Musae 
Sarmatico cogor plurima more loqui. 

En pudet, et fateor; iam desuetudine longa 
Vix subeunt ipsi verba Latina mihi.57 


[, Chiar eu, poet roman - iertati-mä Muzelor! - 

sunt silit sá vorbesc de cele mai mule ori dupá obiceiul 
sarmatic. 

lată, mi-e ruşine, dar mărturisesc: din cauza 
dezobisnuintei îndelungate, 

chiar mie îmi vin greu în minte cuvintele latine." IIR, p. 
301.] 


Eu sunt barbar aici, zice nenorocitul Ovidiu, pentru cá nimeni nu 
mă înțelege, şi getii stupizi râd de cuvintele latine: 


Barbarus hic ego sum, quia non intelligitur ulli; 
Et rident stolidi verba latina Getae!...% 


[, Eu sunt aici barbarul, căci nu sunt înțeles de nimeni: 
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cánd aud cuvinte latinesti, getii râd prosteste..." IIR, p. 
305.] 


Trecuserá trei ani de exil?, Ovidiu este silit sá invete limba 
geticä. El stie sá vorbeascá acum limba getá si sarmatä! 


Ipse mihi videor iam dedidicisse Latine 
Iam didici Getice Sarmaticeque loqui. 


[„Eu însumi am impresia cá m-am dezvätat de limba 
latină 

căci am învăţat să vorbesc limba getică si sarmaticá." IIR, 
p. 307.] 


După patru ani de exil, Ovidiu îmbătrânea, ajunsese la etatea 
de 56 ani (Pont. I. 2). El ne zice acum că înşişi geților li se făcuse 
milă de nenorocirile lui: 


Nulla Getis toto gens est truculentior orbe: 
Sed tamen hi nostris ingemuere malis. 


[, Nu este în toată lumea un neam mai sălbatic decât geții; 
totuşi şi ei au plâns la suferințele mele." IIR, p. 319.] 


El se pune în corespondenţă, în relatiune cu regele Cotys, ale 
cărui poezii făceau onoare geților: 


Ad vatem orantia brachia tendo...? 


[„Întind brațele rugătoare către tine, ca poet către poet.” 
IIR, p. 321.] 


El scrie amicului său Maximus Cota la Roma că geții îl cunosc 
prin naratiunile sale, că el le-a vorbit despre credința ce-i päs- 
trează, căci - adaugă Ovidiu - acum ştiu să vorbesc limba getică şi 
sarmatică: 
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Cumque ego de vestra nuper probitate referrem, 
Nam didici Getice Sarmaticeque loqui.# 


[' Când, odată, le vorbeam despre cinstea voastră, 
căci am învăţat să vorbesc limba getică şi sarmaticá." IIR, 
p. 323.] 


El acum frecventează adunările poporului getic; într-o zi, un 


bătrân îi narează o istorie getică despre doi amici, care-i dovedeşte 
că amicitia domneşte şi în inimile cele mai barbare“. 


Getii cu pletele lungi, netunşii geți, „intonsi Getae”#, nu mai 


erau acum străini pentru Ovidiu; el le făcea confidentele sale; el 
căpătă între geti o mare reputatiune: 


Quae sit mea fama require - 


[,... întreabă care e renumele meu" IIR, p. 333.] 


scria el lui Graecinus -; Ovidiu e iubit de toată lumea; tomitanii, 
prin decrete solemne, îi adresează laude şi îl scutesc de toate 
dările prin acte publice. Toate oraşele getice vecine îi dau aceleaşi 
privilegii: 
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... Tomitae me 

Respectu cupiunt hic tamen esse sui. 

Nec mihi credideris: exstant decreta, quibus nos 
Laudat, et immunes publica cera facit... 
Proxima dant nobis oppida munus idem...% 


[„... tomitanii... 

dar, pentru interesul lor, ei doresc sá rámân aici. 

Poti sá nu mä crezi: existá decrete in care 

sunt láudat si e o täblitä de ceará care má scuteste de 
sarcini. 

... Si Cetátile vecine imi acordä un privilegiu asemänätor. 
IIR, p. 333.] 


s 


Ovidiu era acum de sase ani destärat la geti (Pont. IV. 8 X), 
când a compus un poem în lauda lui Augustus, în limba geticä, 
adaptánd másurile prozodiei latine la versurile getice: 


... Getico scripsi sermone libellum, 
Structaque sunt nostris barbara verba modis. 


[„... am Scris o cártulie în limba geticá, 
in care cuvintele barbare au fost asezate dupá ritmul 
versurilor noastre." (Pont. IV, 13, 19-20) IIR, p. 337.] 


El plácea getilor si aceste popoare il numeau poetul lor: 


Et placui, gratare mihi, coepique poetae 
Inter inhumanos nomen habere Getas. 


[, Le-au plăcut - felicită-mă - şi am început să am 
faimă de poet între neomenosii geti barbari." (Pont. IV, 
13, 21-22) IIR, p. 337.] 


Poemul dacic al lui Ovidiu lăuda pe Caesar Augustus! Vorbea 
despre nemurirea sufletului, lăuda pe Livia, pe Tiberiu, pe Germa- 
nicus şi pe Drusus. Când Ovidiu citi în adunarea publică a dacilor 
şi în limba lor acest poem, toti barbarii au mişcat capetele lor, 
gurile lor si tolbele pline de săgeți, făcând un mare murmur de 
aprobare: 


Haec ubi non patria perlegi scripta Camoena, 
Venit et ad digitos ultima charta meos; 

Et caput, et plenas omnes movere pharetras; 
Et longum getico murmur in ore fuit”. 


[, Cánd am terminat de citit aceste versuri inspirate de o 
muză străină, 

când sfârşitul hârtiei a trecut prin degetele mele, 

toti au dat din cap şi şi-au mişcat tolbele pline: 
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un murmur lung s-a auzit din gura getilor." IIR, p. 337- 
339] 


Ovidiu a adresat multe versuri geților, multumindu-le în 
limba lor pentru buna ospitalitate. Getii i-au dat o coroană sacră ca 
semn de stimă publică: 


Tempora sacrata mea sunt velata corona 
Publicus invito quam favor imposuit. 


[, Támplele mele au fost încununate de o coroană sfinţită, 
care mi-a fost impusá de favoarea publicului, desi eu nu 
am vrut-o." IIR, p. 339] 


Ce au devenit aceste poeme ale lui Ovidiu? Câtä luminä ar fi 
revársat ele asupra istoriei dace, asupra limbii, asupra a tot ce se 
atinge de Dacia noastrá? Ele sunt pierdute pentru totdeauna si 
numai din scrierile latine ale ilustrului lor autor noi ne informám 
cá ele au existat. 


8 16. Tacitus 


Caius Cornelius Tacitus, principele istoricilor, iubit si de pre- 
dilectie autor al impáratului Marcus Claudius Tacitus?, precum 
Homer a fost iubit lui Alexandru50, acest mare om si mare istoric, 
care va trái printre secoli, în veci iubit si admirat!, acest mare 
văzător al omenirii”, Tacit in fine, în care găsim totdeauna doctrina 
civilă şi rațiunea de stat, a scris mult despre Dacia noastră; dar din 
Analele sale, care alcătuiau şaisprezece cărţi, ne lipseşte o parte din 
cartea V, apoi cinci cărți întregi începând de la VI până la XI şi o 
mare parte din cartea XVI. Din Istoriile sale, care erau scrise în 
douăzeci de cărţi, ne-au mai rămas abia cinci! 

Tacit trăi pe la 55 - 134 d.Hr. Îndeobşte se crede că el trebuie 
să fi scris istoria împăraţilor Nerva şi Traian, despre care făgă- 
duieşte în Istoriile sale, şi de bună seamă că în aceeaşi scriere expe- 
ditiunea în Dacia cuprindea paginele cele mai frumoase. 
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„Păstrez, zice el - pentru bätrânetele mele, să scriu istoria 
domniei divului Nerva şi a lui Traian; timpi fericiţi şi rari, în care poti 
gândi cu libertate si poti spune ce gândeşti!” „Quod si vita suppe- 
ditet, principatum divi Nervae et imperium Traiani, uberiorem 
securioremque materiam, senectuti seposui, rara temporum felici- 
tate, ubi sentire quae velis, et quae sentias dicere licet." 59 

Tacit, fácánd tabloul epocilor cuprinse în Istoriile sale, ne zice: 


,Opus aggredior casibus, atrox praeliis, discors seditionibus, 
ipsa etiam pace saevum, quattuor principes ferro interempti, trina 
bella civilia, plura externa, ac plerumque permixta, prosperae in 
Oriente, adversae in Occidente res, turbatum Illyricum; Galliae 
nutantes, perdomita Britannia et statim missa; coortae in nos Sar- 
matarum ac Suevorum gentes; nobilitatus cladibus mutuis Dacus." 4 


[, Má apuc de o lucrare (plină) de dezastre, inspáimántátoare 
prin războaie, înverşunată prin revolte şi groaznică chiar şi în 
timp de pace; patru împărați ucişi de sabie; trei războaie civile, 
mai multe externe, cea mai mare parte amestecate, succese în răsă- 
rit, insuccese în apus; Illyricum agitat, Galiile şovăielnice, Britania 
supusă şi imediat apoi abandonată, neamurile sarmaților şi ale 
suebilor ridicate împotriva noastră; dacul devenit celebru prin înfrân- 
geri de ambele părți.” ] 


Acest pasaj ne dovedeşte că Tacit chiar în Istorii a scris mult 
despre Dacia. Dar în cărţile lor, câte ni s-au păstrat, numai în două 
rânduri ni se vorbeşte despre daci în puţine, foarte puţine cuvinte: 

1. În cartea [II Historiarum, cap. XLVI, Tacit ne zice numai: 


„Dacii, îndrăznind din cauza plecării armatei în Moesia, iarăşi 
s-au mişcat”. 


Mota et Dacorum gens numquam fida, tunc sine metu 
abducto a Moesia exercitu... 
[„S-au mişcat şi dacii, un neam care nu era niciodată de 


buná credintá, iar atunci si fárá fricá, deoarece fusese luatá 
armata din Moesia." IIR, p. 493.] 
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2. Ín cartea IV Historiarum, cap. LIV, ne mai zice: 

,Auzirea despre moartea lui Vitellius fu cauza unui nou 
rázboi. Civilis näväli asupra romanilor, si legiunile viteliene prefe- 
rau domnia stráinului decát a lui Vespasian. Galii isi reluaserá 
bärbätia, cáci se auzi cá sarmatii si dacii inconjuraserá taberele din 
Moesia si Pannonia." 


Galli sustulerant animos, vulgato rumore a Sarmatis 
Dacisque Moesica ac Pannonica hiberna circumsideri... 


[,Galli prinseserá curaj, cáci se ráspándise zvonul cá 
taberele de iarná din Moesia si Panonia erau inconjurate de 
sarmati si de daci." IIR, p. 496.] 


Afară de acestea mai aflăm un mic pasaj despre daci în cartea 
lui Tacit despre Germania, unde ni se zice că „Germania se desparte 
despre sarmati şi despre daci printr-o neîncredere reciprocă şi prin 
munții Carpati!..." 


Germania a Sarmatis Dacisque mutuo metu aut montibus 
separatur.» 


[, Germania este separată de sarmati si de daci prin teama pe 
care o au unii fatá de altii sau prin munti." IIR, p. 487.] 


Am reprodus aceste pasaje, unde Tacit vorbeste despre Dacia. 
Opunându-le cuvintelor sale din Historiar. libr. 1 8 2, unde marele 
istoric ne spune că a scris, între altele, evenimentele care au ilustrat 
pe daci prin biruintele sau învingerile lor, ne lămurim că tocmai 
cărțile sale care s-au pierdut tratau despre Dacia. 


S 17. Alexandru cel Mare 
Împăratul Alexandru cel Mare a fost, după Darius şi Filip, al 


treilea suveran străbătut în Dacia, căci expeditiunea egipteanului 
Sesostris, despre care vorbeşte Herodot”, se referă la o epocă prea 
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depärtatä ca sá i se poatá acorda un grad de certitudine. El s-a 
luptat mai întâi dincolo şi apoi dincoace de Istru, în tara de jos a 
Moldovei, la 332 î.Hr. El avu de mare glorie să bată pe geti si să 
treacă prin tara noastră. Dar despre această expeditiune a sa avem 
puţine detalii, câte ni s-au păstrat de la Arrian, de la Quintus 
Curtius şi de la Plutarh. Numele lui Alexandru Macedon, în gura 
poporului nostru e vestit, şi deja din vechime istoria lui se vorbea 
prin ţară, precum ne spun letopisetele noastre”. 

Alexandru a fost nu numai împărat mare, dar şi scriitor. Noi 
avem de regretat Epistolele sale ('Emoro)ai), căci acest mare cäpi- 
tan avea obiceiul să scrie toate împrejurările, toate biruintele sale, 
toate evenimentele şi îndeletnicirile vieții, precum mărturiseşte 
Plutarh, care a văzut şi a citit acele epistole. Desigur că ele cuprin- 
deau pagini importante despre expeditiunea în Dacia$0, în această 
țară de voinici, unde l-a dus nu pofta de a cuceri, dar gloria de-a fi 
călcat pe pământul geților, neam neînvins şi neatârnat“; gloria de a 
fi trecut peste apele Dunării, peste Istru, a cărui apă în vechime, 
împreună cu apă din Nil, se păstra în vase de aur prin vistieriile 
împăraților, cu odoarele prețioase, ca semn de suveranitate şi pu- 
tere, după cum ne atestă bătrânul Plutarh&. 

Mai avem de jelit pierderea cărții celei mari a expeditiunilor 
lui Alexandru, intitulate Efemeridele împărăteşti ( Ednuepiôes Baot- 
Actor). Marele împărat rânduise doi oameni de arme si de geniu, 
doi fruntaşi de minte şi de paloş, pe Eumenide Candiotul şi pe 
Diodat Erythreul, ca să ţină sub privegherea sa un jurnal, în care se 
trecea zi cu zi, cu rânduială şi pe larg toate faptele, bătăliile şi 
mişcările lui Alexandru. Plutarh a avut fericirea să apuce acest 
monument, pe care „tabida vetustas" ni l-a răpit pentru todeauna9. 
Arrian l-a citit şi el64. 


S 18-38. Istoricii lui Alexandru 


Alexandru a avut o pleiadă de istorici celebri, care au descris 
faptele sale, ţările prin care a trecut, neamurile pe care le-a bătut şi 
prin care a stat. Cei mai multi din ei, mai toti, au văzut cu ochii 
toate faptele, căci îl urmau pretutindeni. Istoricii care au scris 
despre acestea, prin urmare şi despre expeditiunea în Dacia, sunt: 
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Clitarchos, Polictet, Onesicritos, Antigenes, Ister, Aristobulos, Chares 
camaraşul său ('EwcaryeAeUs), Ptolemeu, Anticlid, Philo Thebanul, 
Philippos Theagelensul, Hecateu de la Eretria, Philippos din Chalcedona, 
Duris Samiotul. Plutarh i-a citit pe toti. Mai vine apoi Aristoxenes, 
care a scris ' Ymouviuara mepi’ AXeEavôpouté [, Amintiri despre 
Alexandru” ], Heraclides$7, Calisthenes68, Eratosthenes$?, Dinon"9, Pota- 
mon Lesbanul si Sotion"!, 
Si scrierile acestea sunt toate pierdute. 


8 39. Quintus Curtius 


Acest istoric a tráit in al doilea secol d.Hr. El a compus o 
scriere importantă: De rebus gestis Alexandri Magni [,Despre 
faptele lui Alexandru cel Mare"], in 10 cárti. Apropiat mai mult de 
Antichitate, având sub ochi sute de scrieri care nu mai existá, 
Curtius ar fi pentru istoria noastrá o fântânä de mult pret. Dar din 
scrierea sa s-a pierdut si ne lipsesc cu totul cártile I si II, tocmai 
acelea in care se vorbea despre expeditiunea lui Alexandru la 
Dunăre contra tribalilor vecini, apoi contra geților. Cu toate suple- 
mentele lui Freinshemiu, eruditul bibliotecar al Cristinei, regina 
Suediei, născut la Ulm la 1608 şi care a scris pe la 16407, cartea lui 
Curtius, unde se vorbea despre Dacia şi de afacerile şi luptele lui 
Filip şi ale lui Alexandru cu geții, nu există”. 


§ 40. Criton 


Acest istoric foarte vechi, care nu trebuie confundat nici cu 
discipolul si amicul lui Socrate, nici cu celebrul medic al impára- 
tului Traian, de acest nume"4, a scris multe scrieri istorice. [1] 
Criton era din oraşul Macedoniei Pieria. El a scris cinci istorii 
voluminoase sub titlul: Pallenica, Persica, despre Macedonia şi 
Getica (eru), adică Istoria Getiei sau a Daciei noastre”. 


[1] Pare să fie vorba totuşi de unul si acelaşi Criton, medicul lui Traian, 
despre care se vorbeşte şi la $ 130. 
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8 41-45. Scymnos, Ephoros, Demetrios, Memnon 


Scymons, Chiotul, geograf si poet, a scris o carte de geografie 
(TTepuyynots) în versuri iambice. El a trăit un secol î.Hr. la curtea lui 
Nicomed III, regele Bitiniei, către care a şi dedicat cartea sa. 

Din ea nu ne mai rămân decât puţine şi foarte mici frag- 
mente, care s-au tipărit de Hoeschelius în Augusta la 1600 şi mai 
ales de Hudson în colectiunea sa”6. Din aceste fragmente se dove- 
deşte că topografia lui Scymnos era de mare interes pentru noi. 

Aflăm prin ele chiar câteva oraşe de dincolo şi dincoace de 
Dunăre. 

Astfel: 

„Callatis sau Calatis, oraş, colonie de heracleoti, fondată când 
Amintas impárátea în Macedonia, adică la anii 507 î.Hr.”77 

Apoi: 

,lomi, colonie de milesieni, locuitá jur-imprejur de sciti, adi- 
cá, precum Ovidiu scrie, de geti, sciti, sarmati." 

Apoi: 

„Oraşul Istria, numit astfel de pe Istru; zidit de milesieni când 
ostile scitilor au trecut în Asia gonind oastea cimerienilor de la Bospor." 

În aceste fragmente ale lui Scymnos găsim apele noastre: Ister 
(Dunărea), Tiras (Dnistru, Nistru), Ipanis (Bug), Boristhenes 
(Dnieper, Nipru) şi neamuri locuitoare pe malurile Dunării: pe 
carpizi, aratori, neuruti. Scymnos mai zice despre sauromati, iazo- 
mati ("lacouárat), sauromati, si ne citează pe doi scriitori vechi, 
Ephoros ("Ebopos) şi Demetrios (Anunrp.os), care au scris despre 
neamurile vecine Dunării”. 

Toate aceste bucăţi dintr-o operă importantă ce se oferea de 
autorul ei regelui său, ne fac să regretăm mult pierderea scrierii 
Tlepuhynos, care ne-ar fi fost de mare utilitate”. 

Să ne fie permis a reveni aici, cam în digresiune, asupra 
oraşului Calatis la Scymnos. 

Ştefan Bizantinul ne spune cá KáAaris este un oraş mic pe 
litoralul Mării Negre. Fotiu citează pe un geograf Memnon, care 
zice că a fost un război din partea bizantinilor şi contra istrianilor 
pentru comerțul de la Tomi, în vecinătate cu calateni, şi pe care 
calatenii vroiau să-l declare monopol. 
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Franz Gotofred ne aratá o monedá pe care stau douá figuri 
cálárete (Castor si Pollux) cu legenda: KaMariavâv, iar pe cealaltă 
parte figura Cererei?!. 

Un alt autor vechi din Alexandria, Oros (° Qpos), ne vorbeşte, 
intr-un singur fragment ce ne-a rámas din scrierile sale, despre 
acest oraş KaMaris cá se numeşte astfel după numele unui lac 
(uns) ce se află acolo, care lac Memnon, în pasajul citat de Fotiu, îl 
califică de fluviu (rorapós)?. Oros a scris despre ţările noastre în 
cărţile sale ' E0vicà”*. 

Este probabil că oraşul nostru Galaţi e o colonie din stră- 
vechiul oraş de dincolo de Dunăre Calais, venită aici din cauza 
bătăii ce au suferit calatienii de la bizantini. 

La 1837 se găsiră aproape la Galaţi multe monezi cu legende, 
unele Ka\\ariduv şi altele l'AAATIS4, 


S 46. Anaximenes din Lampsacos 


Anaximenes din Lampsacos, profesor de istorie al lui Alexan- 
dru cel Mare şi care a urmat pe gloriosul său elev în toate expe- 
ditiunile sales, a scris o carte despre toate faptele şi războaiele lui 
Filip şi ale lui Alexandru. El a mai scris in 12 cărţi o istorie gene- 
rală de la zidirea neamului omenesc, relatând toate faptele elenilor 
şi ale barbarilor, descriind ţările şi obiceiurile lor8. Nici un rând 
nu se mai vede din aceasta. 


S 47. Alexandru 


Acest Alexandru, citat de Ştefan Bizantinul de mai multe ori, 
a scris Carica, Lybica, un Periplu, Paphlagonica, Phrygiaca, Syri- 
aca şi despre Marea Neagră, tepi rod EvEeivov movrov, descriind 
neamurile scitilor, vecini cu Pontul Euxin. Într-un fragment al său 
ce ni s-a păstrat, el citează pe un neam scitic Tami ('lduo.), locuind 
pe aproape de Marea Neagră?, si pe Abii (” ABLo.) de asemenea 
neam scitic locuind pe malurile unui fluviu Abenus (` ABavos)}#, 
neam despre care vorbeşte si Homer? si pe care Eschil în Prometeu 
eliberat îl numeşte Gabii (Il 'aftovs)%. 
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S 48. Anacharsis 


La 591 î.Hr. a trăit faimosul Anacharsis, fiul lui Gnarus, regele 
scitilor. Istoria lui o ştim de la scriitori atenieni. Noi vom nota aici 
că scitii chiar în epoca lui Herodot, adică cu cinci secole î.Hr., 
ocupau încă aproape toată România actuală, de unde provine ceea 
ce ne spune fragmentul lui Hesychius că „atenienii numesc hainele 
scifilor şi acoperámintele altarelor lor istrianide”"1, 

Acest Anacharsis, dorind să înveţe înţelepciunea elenă, a 
mers în Ellada unde a făcut cunoştinţa lui Solon, şi de la dânsul a 
învățat ştiinţa administratiunii şi religia elenilor. Când s-a întors 
înapoi în patria sa, domnea fratele său Caduidus, care văzând că 
Anacharsis încearcă să introducă o reformă în cultul şi în treburile 
scitilor, l-a ucis. 

Anacharsis a scris mai multe Epistole, şi mai ales un poem în 
opt sute de versuri eroice, în care descria obiceiurile şi legile scitilor”?. 

Dar din acest poem, atât de important, atât de monumental, 
nu ne-a rămas nimic. Numai din epistolele lui Anacharsis avem 
IX, şi acestea de o materie străină pentru noi, care s-au tipărit în 
Ventia la 1499 în colecţia Epistolografilor greci”. 


S 49. Traian 


M. Ulpius Traianus, biruitorul lui Decebal si colonizatorul 
Daciei Traiane, a scris - cum a scris şi Caesar - fn mai multe cărți, 
istoria campaniilor sale în Dacia din 101-103, 105-106 d.Hr., sub titlul 
de Dacica. Abia o singură frază ne-a rămas din toate acestea, o sin- 
gură frază citată de Priscianus, gramatic latin din secolul VI, care 
ținea la Constantinopol o şcoală renumită şi care a citit cărțile lui 
Traian: Traianus in I Dacicorum*... 

Pierderea acestei scrieri despre Dacia a fondatorului Daciei, 
care a stat în două rânduri mai bine de patru ani aici, întemeind 
puterea şi civilizatiunea romană, dând instituţii, ridicând monu- 
mente, oraşe, cetăți, organizând armate; pierderea acestei scrieri, 
în care noi am fi aflat Dacia întreagă cu trecutul ei, cu oamenii ei, 
cu istoria şi cu topografia ei antică, este o pierdere amară pentru 
literele şi istoria noastră. 
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8 50-53. Istoricii lui Traian (Marius Maximus, Fabius 
Marcellinus, Aurelius Verus, Statius Valens) 


Aelius Spartianus si Aelius Lampridius, istorici latini din sec. 
IV, citeazá patru autori care au scris pe larg viata si faptele impá- 
ratului Traian: Marius Maximus, Fabius Marcellinus, Aurelius Verus 
si Statius Valens): 


„Marius Maximus, Fabius Marcellinus, Aurelius Verus, 
Statius Valens, omnem Traiani vitam in litteras miserunt" 9. 


[,Marius Maximus, Fabius Marcellinus, Aurelius Verus, 
Statius Valens, au transpus în scrieri viața lui Traian."] 


Aceşti autori, cu totul pierduţi, fără nici o îndoială descriau cu 
amănunte expeditiunea în Dacia şi colonizarea; o expeditiune atât 
de colosală, atât de glorioasă şi atât de îmbucurătoare pentru Roma 
apăsată de daci şi tributară dacilor, încât romanii nu-şi găseau locul 
de veselie, sărbătorind biruinţa lui Traian în curs de 123 zile în 
care timp poporul-rege a jertfit în lupte de gladiatori 10.000 de 
captivi şi a făcut vânători la care căzură 11.000 de fiare sălbatice”: 


„tant dut coûter de peine 
Le long enfantement de la grandeur Romaine!” 


[, Grea se vádise povara temeiului gintii romane!" 
Vergiliu, Eneida, I, 28, trad. Dan Slusanschi, Editura 
Paideia, 2000.] 


8 54. Edictul lui Traian (Edictum Traiani) 


Împăratul Traian, după ce a bătut pe daci si a redus Dacia in 
provincie romană, a publicat un edict (edictum), prin care da 
seamă de toate operaţiunile sale în Dacia şi expunea bugetul chel- 
tuielilor cât a costat pe poporul-rege această expeditiune plină de 
glorie, punându-le în comparatiune cu cheltuielile cât costase ex- 
peditiunea cea ruşinoasă a lui Domiţian%. 
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§ 55-56. Octavius Augustus, Marcus Antonius 


Marele impárat, marele organizator si profundul politic (anno 
43 d.Hr.), care a avut fericirea să vadă meritatul sfârşit al trádá- 
torilor lui lulius Caesar” şi să reintroducă în armată vechea disci- 
plină şi credința romanä1®, avusese a face mult cu Dacia noastră. 
Suetoniu citează pe un istoric M. Antonius, ale cărui scrieri sunt cu 
desăvârşire pierdute, şi ne spune cá Octavius ceruse de sot pentru 
fiica sa Iulia pe Cotizo, regele geților, şi că totodată el voia să ia de 
nevastă pe fiica acestui rege: 


„M. Antonius scribit despondisse Iuliam Cotisoni, getarum 
regi, quo tempore sibi quoque invicem filiam regis in matrimo- 
nium petisset" !?!, 


[,M. Antonius scrie cá [August] a fágáduit-o pe Iulia lui 
Cotizo, regele geților, şi că tot atunci a cerut, in schimb, în căsătorie, 
chiar pentru el pe fiica regelui.” IIR, p. 517.] 


Istoria ne mai spune că Augustus a pus o stavilă la năvălirile 
dacilor şi că într-o bătălie trei domni ai dacilor şi nenumărați 
ostaşi ai lor au rămas pe câmpul de luptă: 


„coercuit et dacorum incursiones tribus eorum ducibus cum 
magna copia caesis" 102. 


[„A reprimat si incursiunile dacilor, fiind omorâţi trei şefi de 
ai lor cu multă armată.” IIR, p. 515.] 


Ca să oprească năvălirile dacilor, Augustus aşezase tabere 
permanente (castra stativa) pe malurile Dunării spre a păzi hota- 
rele şi o flotă puternică ocupa statornic apele Istrului!05. 

Încă sub Iulius Caesar, după cucerirea Spaniei, se pregătea o 
expeditiune contra dacilor. Atunci domnea peste ei regele Berebis- 
tu. Caesar incredintase această expeditiune nepotului sáu Octa- 
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vius Augustus, viitorul împărat, expediindu-l înainte să-l aştepte 
la Apollonia!**, 

Toate neamurile scitilor, uimite de puterea lui Augustus, i-au 
trimis în douä rânduri soli pentru a dobândi amicia sa si a popo- 
rului romani’, 

Acest dar mare impárat, care s-a ocupat atát de mult cu Dacia, 
înainte şi după ce a domnit, a scris cu de-amánuntul Istoria vieții 
sale, în treisprezece cărţi: „de vita sua tredecim libris exposuit" 106, 
precum ne încredințează Plutarh!” si Appian1%, care amândoi au 
citit-o. Fără îndoială că in această autobiografie se vorbea multe si 
despre Dacia. 


S 57. Trogus Pompeius 


Trogus Pompeius, la anul 28 î.Hr.10, a fost autorul unei istorii 
universale sub titlul: Historiae Philippicae et totius mundi origines et 
terrae situs, în 44 de volume, în care a scris mult şi pe larg despre 
sciți, geți, traci!!?, Chiar din Iustinus, care a prescurtat pe acest 
istoric, se vede intinsul plan conceput de Trogus Pompeius. Iusti- 
nus Zice: 


,Pompeius herculea audacia orbem terrarum adgressus videri 
debet, cuius libris omnium saeculorum, regum, nationum, popu- 
lorumque res gestae continentur. Et quae historici Graecorum 
prout commodum cuique fuit, inter sese gregatim occuparunt, 
omissis, quae sine fructu erant, ea omnia Pompeius divisa tempo- 
ribus, et serie rerum digesta composuit. Horum igitur quattuor et 
quadraginta voluminum (nam totidem edidit) per otium, quo in 
Urbe versabar, cognitione quaeque dignissima excerpsi !!!. 


[, Pompeius, care s-a apucat de tot pământul, trebuie să ni se 
pară de o îndrăzneală herculeană; cartea lui contine istoria tuturor 
veacurilor, tuturor regilor, tuturor neamurilor şi a tuturor popoa- 
relor. Şi toate acestea, de care s-au ocupat istoricii greci în bună 
înțelegere, fiecare după cum a crezut de cuviinţă, lăsând deoparte 
cele care erau fără un profit, Pompei le-a compus împărţite pe 
epoci şi ordonate după înläntuirea faptelor. Aşadar, din aceste 44 
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de volume (cäci atâtea a publicat), eu am extras ceea ce era mai 
demn de cunoscut, în timpul vacanței pe care o petreceam la 
Roma.”| 


Din aceste 44 de volume Iustinus a fácut in reductiune un mic 
si foarte sinoptic rezumat. 

Din cárticica a II-a a lui Iustinus se vede întinsa scară la care 
Trogus scrisese istoria, faptele si tara scifilor, nume generic, in care 
se cuprindea si teritoriul Daciei. Urmätoarele cuvinte ne dau 
másura scrierii: 


,In relatione rerum a Scythis gestarum, quae satis amplae 
magnificaeque fuerunt, principium ab origine repetendum est. 
Non enim minus illustria initia, quam imperium habuere: nec virorum 
imperio magis quam feminarum virtutibus claruere. Scytharum 
gens antiquissima semper habita: quamquam inter Scythos et 
Aegyptios diu contentio de generis vetustate fuit.112” 


(„in relatarea faptelor de vitejie ale Scitilor, care au fost destul de 
ample si de märete, trebuie sá incepem expunerea de la origini. 
Începuturile lor au fost la fel de strălucite precum stăpânirea lor şi au 
devenit vestiti atát prin puterea bárbatilor cát si prin cea a 
femeilor. Neamul scitilor a fost intotdeauna considerat cel mai 
vechi, desi intre sciti si egipteni a existat multá vreme o disputá cu 
privire la vechimea neamului." | 


S 58-59. Diodor din Sicilia, Polibiu 


Diodor din Sicilia a trăit pe la anii 20 î.Hr., contemporan lui 
Iulius Caesar si lui Augustus. Dupá un studiu de 30 de ani si dupá 
cálátorii multe si primejdioase in Europa si Asia, el se statornici la 
Roma si acolo a scris o Istorie Universalá sub titlul de Biblioteca 
Istoricá (B.Bio8rkn  loropiki) în 40 de cărți, din care şase cuprin- 
deau faptele anterioare rázboiului troian si mitologia, si din aces- 
tea trei tratau despre arheologia barbarilor si trei despre arheolo- 
gia elenilor. Cele unsprezece urmátoare narau faptele de la rázbo- 
iul Troiei pânä la moartea lui Alexandru cel Mare; iar celelalte 23 
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cuprindeau faptele istorice pânä la expeditiunea romanilor contra 
celtilor, cánd Iulius Caesar a întins stäpânirea Romei pânä în 
insulele Britanicei13. 

Dar din aceste 40 de cărți ale lui Diodor ne lipsesc cărțile VI, 
VII, VIII, IX, X, şi de la XXI până la XL, căci din ele nu avem decât 
câteva mici fragmente. În una din aceste cărți, şi anume în cartea 
XXI, se descria expeditiunea lui Lisimach, regele tracilor, unul din 
moştenitorii lui Alexandru cel Mare!'4, contra geților şi a regelui 
lor Dromichete, şi petrecerea lui Lisimach în Getia, după cum ni se 
dovedeşte dintr-un mic fragment din această carte, din care mai 
rezultă că geții erau traci şi că geții beau vinul în pahare de lemn şi 
de corn: mommpiois kepaTívoug kal EvAivois kaGărep Àv t0os Tois 
l'éraus! P. 

Din Diodor ne mai lipsesc din cartea XVII douázeci si cinci 
capitole, unde se descria, intre altele, expeditiunea lui Alexandru 
cel Mare in Dacia!!6, 

Polibiu"7 a scris şi el o istorie universală tot in 40 de cărți, 
numind-o'Ioropia kaðoNký. Din ea noi avem numai 5 cărți si 
cáteva fragmente difuze din celelalte. Polibiu ne spune singur cá 
in istoria sa el se ocupase de tärile noastre vecine Dunärii, de 
relatiunile macedonilor cu getii!!$. Suidas citează un pasaj dintr- 
una din cărţile lui Polibiu, care trata de escursiunea (ävaëpoun) lui 
Lisimach, regele tracilor, contra lui Dromichete, regele getilor!!?. 


8 60. Istoricii la care se referá Pausanias 


Este de jelit cá s-au pierdut cártile lui Diodor, ale lui Polibiu si 
ale lui Appian!2. Ele ne-ar fi învăţat multe, şi între altele despre 
epoca lui Dromichete, regele getilor, care se vede cá a fost un om 
insemnat pe acele vremuri si un mare cápitan, cáci il gásim aiurea 
aliat si cap principal al armatei ce [o] comanda regele Pontului, 
Mitridate"?!, 

Pausanias, celebrul geograf grec, care scria pe la 174 d.Hr.!2, 
in opera sa de mare pret 'EMAd6os mepujynows, vorbind despre 
statuia şi monumentul lui Lisimach regele Traciei, ne zice cu 
această ocaziune, printr-o digresiune de câteva cuvinte, despre 
epoca Daciei sub Dromichete. 
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Iată cum se exprimă Pausanias: „Acest Lisimach a fost mace- 
don, adiutantul lui Alexandru cel Mare. Dupá moartea lui Alexan- 
dru, Lisimach a fost rege al tracilor vecini cu Macedonia, adicá a 
acelor traci care erau deja supusi lui Filip si lui Alexandru si care 
formeazá o micá parte din natiunea tracá. Cáci afará de celti, nici o 
națiune nu e atât de numeroasă si de întinsă ca tracii. Niciodată, 
înainte de a fi bătuți de romani, ei n-au fost cu totul supuşi. Astăzi 
Tracia toată este supusă Romei, precum şi toată ţara celților, peste 
tot ce merită a fi cucerit, pentru că romanii au negles înadins 
părțile acelea pe care asprimea frigului sau natura pământului le 
făcu sterpe; dar şi pe acolo ei stăpânesc tot ce poate avea o 
importanţă oarecare. Odrizii au fost cel dintâi popor vecin contra 
căruia Lisimach a îndreptat armele sale. De aicea el a lovit pe geti 
şi pe regele lor Dromichete; însă având a face cu un neam care era 
învăţat în ale războiului, şi care putea să ridice mai multă oaste 
decât dânsul, Lisimach s-a găsit în primejdia extremă, din care 
abia a putut scăpa cu fuga, iar fiul său Agatocles, care comanda o 
parte din armată, a rămas prizonier în mâna geților. Lisimach a 
cercat în urmă să revină cu noi oşti şi mai numeroase, ca să scape 
pe fiul sáu, dar a fost totdeauna bătut de geti, încât s-a văzut nevo- 
it să încheie o pace ruşinoasă cu Dromichete, dând cu mare durere 
în stăpânirea geților partea regatului sáu cea de peste Dunăre!” şi 
pe fiica sa de soție lui Dromichete. După alți istorici, nu Agatocles, 
ci însuşi regele Lisimach a căzut prizonier în mâna geților, iar fiul 
său Agatocles a negociat şi a încheiat un tratat cu Dromichete, 
după condiţiile de mai sus, ca să scape pe rege de captivitate!24. 


$ 61-63. Ephoros, Choerilus, Diyllus 


Ephoros, istoric grec, "Eqopos, născut în Cuma Eoliei la anii 
363 î.Hr.13%5, a scris o Istorie Universală foarte cu de-amánuntul in 30 
de cărți, precese fiecare de câte o prefață importantă, descriind 
faptele elenilor şi pe ale barbarilor, şi această istorie cuprindea o 
epocă de 750 ani!26. Geograful Strabon arată cá Ephoros în cartea 
IV din 'loropia sa, intitulată 'Eupwmn, scria despre Scitia şi despre 
geti, despre toate neamurile scitilor si ale sauromatilor, descriind 
totodată obiceiurile şi caracterul lor, şi reproducând pe un alt isto- 
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ric şi mai vechi anume Choerilus (Xoipilos), care a scris şi dânsul 
despre saci şi toate celelalte neamuri scitice!?7. 

Ephoros a avut de continuator pe Diyllos (AivNos) Atenianul, 
care a urmărit apoi istoria despre sciți până în zilele lui Filip128. 
Acesta este Ephoros care a scris că scitii (barbarii) sunt mai vechi 
în Europa decât elenii, că ei sunt autohtoni în Europa şi că ei, mai 
nainte de toată lumea, au inventat cele trebuitoare spre como- 
ditatea vietii'?. Opiniunea aceasta a împărtăşit-o şi Platon, care 
adaoge că multe din cuvintele elene sunt împrumutate de la bar- 
bari, la care elenii au fost supuşi pe alocuri?. Trogus Pompeius a 
scris: „Scytharum gens antiquissima semper habita"!*! [, Neamul 
scitilor a fost intotdeauna considerat cel mai vechi" . 

Acest Ephoros împărțea pe toti locuitorii universului în 
indieni, ethiopi, sciți şi celti32. 

Dar şi istoriile lui Ephoros, lui Choirilos, lui Diyllos, sunt cu 
desăvârşire pierdute. 


8 64-65. Calisthenes, Socrates - Istoricul 

Aceşti doi autori foarte vechi au scris pe larg despre Tracia: 
Opaxıkà. Scrierea lor cuprindea multe despre getil#. Aici trebuie 
să însemnăm că geții sau dacii în autorii antici se confundau în 
numele de traci, căci după opiniunea generală a Antichității, ca si 
după verdictul ştiinţei moderne, geții sau dacii erau de neam traci. 

Strabon zice: 

Aákes, Opnkàv OouoyiwogoL 13. 

[, Dacii au aceeaşi limbă cu tracii."] [1] 


Herodot scrie: 


OL 6e l'éra,, Opnikwv dvôpelôTarTor kal GikaoraToLI35, 


[1] Citatul este rezultatul comprimării a două pasaje. În realitate, Strabon 
spune: oi roivuv"EXnves Tovg l'étas Opükas imeddufavov „elenii i-au 
socotit pe geti traci“, VII, 3, 2 (295) şi òóuóy\wttoL 5'eioiv oi Aakoi tois 
[€Tais „dacii au aceeaşi limbă cu geții”, VII, 3, 13 (305). 
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[, Getii sunt cei mai viteji si cei mai drepți dintre traci.” ] 


Dio Chrysostomos, care a tráit mult in Dacia si a scris despre 
daci si geti!?6, zice: 


ITikous ém kedaAadis éxovow, TOv Opqküv tives, Tâv lerüv 
Ae'yopévov137, 


[ Unii traci numiţi geti poartă pe cap cáciuli."] [2] 


Celebrul poet comic Menandru, într-o scriere pierdută, 
vorbind despre geţi, îi numeşte şi el traci de neam: 


ot Opákes leTat...138 
[ geții traci..."]. 
Menandru a trăt si a scris pe la 342 î.Hr. 


§ 66. Sofocle 


Sofocle, care scria la 495 î.Hr.1%, în drama sa pierdută şi foarte 
remarcabilă 'Tpurr6heuos a tratat despre Getia şi despre geţi. Prin 
fragmentele difuse şi ciuntate ale lui Sofocle ni s-a conservat, din 
fericire pentru istoria noastră, un întreg vers care vorbeşte despre 
un vechi rege al geților. 

Sofocle zice: 

Kai Xapvafâvros, ös Terv dpxe. Tà vüv. 

Adică: „Şi al lui Charnabon, care domneşte acum peste geți...” 

Dintr-un alt rest rezultă că acest rege a fost un administrator 
bun şi a încurajat agricultura la geţi. Traducátorii latini scriu 


2] Pasajul este scurtat. Textul complet este: "Ev0a yàp eviore BAérovoir 
avâpunrrovs, TOUS év Tivas TíAoug ém Tais kebaiais Éxovras, wS vv 
TV Opakdv tives TOv l'eràv Aeyovpévov („căci aici uneori se pot vedea 
oameni având pe cap un fel de căciuli, aş acum poartă astăzi unii traci 
numiţi geți”). 
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numele acestui rege Charnabon si Carnubut getarum rex. Lectura cea 
corectă ar trebui limpezitá prin criticá!49, 

lată un rege al geților, regele Carnabon, care a domnit cu mai 
multe secole î.Hr. în fabuloasa epocă a lui Triptolem, şi despre 
care niciunul din istoricii noştri n-a pomenit încă. 


8 67-71. Poeţii ciclici, Protesilaos, Arctinios, Sofocle, Eschil 


Sub acest nume: rà KUKÀLKà sau KUKÀLKT) toTopía, era cunos- 
cutá la greci o colectiune, astázi cu totul pierdutá, de diferiti autori 
strávechi, care adunaserá pentru a lása posteritátii traditiunile an- 
tice preistorice ale grecilor. 

Când tragedia începu a reprezenta întâmplările timpilor 
eroici, ea le găsi consemnate în scrierile lui Homer, iar mai ales în 
această colectiune: în Ciclul epici41, 

Din câteva fragmente se constată că Ciclul epic cuprindea 
multe despre Dacia noastră. Aici găsim pe Telef (Tnheqos), regele 
geților, făcând minuni de vitejie în războiul Troadeït#. El vine în 
„ajutorul troadenilor la anul 1193 î.Hr., se răneşte de Ahile şi fuge 
spre a-şi vindeca rănile. Fiul lui Telef, Euripil, vine şi el în ajutorul 
Troadei, se bate voiniceşte şi cade în război. Acest Euripil a făcut 
mare omor în tabăra grecilor. El a ucis şi pe Mahaon, chirurgul cel 
vestit in armata elenilor, unul dintre eroii Iliadei.!4 

Flavius Philostratus, bătrânul, care a scris pe la 193 d.Hr.1#, 
referindu-se la Ciclul epic şi la istorici necunoscuți nouă, descrie 
pe acest rege Telef în frumoasa sa dizertatiune' Hpujikos, unde 
înşiră 21 de eroi care s-au distins în războiul Troadei. Noi vom 
traduce aici în prescurtare şi cât se poate mai cu credinţă câteva 
pasaje din scrierea lui Flavius, foarte importantă pentru istoria 
străveche a Daciei: 

„Înainte de a începe războiul Troadei, precum scrie şi Prote- 
silau (IIporeoíAaos), grecii devastau Misia, pe când domnea peste 
ea Telef, stând în război contra grecilor pentru a-şi răzbuna, s-a 
rănit de Ahile. Acestea ni se încredinţează şi de poeţii care le-au 
păstrat... Căci grecii devastau spontaneu pe misi, pentru că li se 
dusese vestea că misii sunt cei mai fericiți dintre locuitorii conti- 
nentului, şi pentru că grecii se temeau ca nu cumva misii să fie 
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chemati mai târziu in ajutorul Troadei. Dar Telef, fiind voinic si 
domnul unei tári armate, nu putea suferi acestea. El pregáti multá 
cavalerie si multá oaste. El a adunat ostasi din Misia supusá dom- 
niei sale (si mi se pare cá el domnea peste toatá Misia cea dinspre 
mare) si mai luá sub conducerea sa ca aliati si pe locuitorii Misiei 
superioare, pe care poeţii îi numesc abii şi păstori de cai, adăugând 
că se hrănesc cu laptele acestora... Deci câmpia se acoperi de nea- 
murile înarmate ale misilor şi scitilor. Mai zice Protesilau că 
bătălia între aceştia şi greci a fost mai crâncenă decât toate luptele 
câte au urmat sub Troada şi câte au fost vreodată între barbari şi 
între greci, căci oştirea lui Telef era grozavă şi vitează nu numai în 
totalul ei, dar şi individualmente, fiind copii voinici ai Dunării din 
Scitia: morauod mates ToU karà 2Xkv0(av"IoTpov. Misii lăsau pe 
greci să debarce, aruncând de pe uscat săgeți şi sulițe cu mare furie. 
Misii veneau de dincolo de Istru, àmó"lorpov 1ikovras; se zie cá şi 
femeile misilor se băteau de călare contra grecilor ca amazoane, şi că 
femeia lui Telef, Hiera, comanda această cavalerie de femei... Protesilau 
zice apoi că doamna Hiera a fost totodată cea mai înaltă de stat 
femeie şi cea mai frumoasă din toate câte au fost vestite de fru- 
moase. 

Şi cu toate acestea, adaugă Filostrat, Homer nu vorbeşte nici 
de viteaza misilor, nici de faptele acestea eroice, ca să nu fie femeie 
mai frumoasă decât Elena şi voinic mai mare decât Ahile..."145 

Bătrânul Filostrat nu se putea împăca cu dreptatea poetilor!... 

Aristofan ne reprezintă, după antica traditiune, pe Telef 
regele misilor!4 purtând pe cap căciula numită rihov, adică turcä- 
neascäl#, care şi astăzi se conservă în portul poporului român, si 
pe care în vechime din toti tracii numai geții şi dacii o purtau, 
precum ne zice ocularul martor Dio Chrysostomosi# şi istoricii 
vechi în unanimitate: după cum purtau şi dacii solii lui Decebal 
(IL\oboôpor) trimişi să ceară pace de la împăratul Traian şi ale căror 
statui de marmură, cioplite din ordinul senatului roman, s-au pus 
în Capitoliul Romei şi au existat până la 17751%. 

În Alea Arcadiei, în renumitul templu al Minervei Alee, cel 
mai frumos şi cel mai mare din toate templele Peloponezului, se 
vedea pe frontonul din timpul lui Pausanias bătălia lui Telef 
contra lui Ahile pe câmpiile Caicului150. 


59 


Tot dupä Ciclul epic, amazoana Pentesilea vine si ea în ajuto- 
rul Troadei si moare pe câmpul de bátaie sub loviturile lui Ahile, 
care, dezbrácánd-o de armurá ca s-o prade, rámáne uimit de fru- 
musetea ei si se pune de o plánge amar. 

Pentesilea era din Tracia, tracá de neam - zice Arctinos dupá 
Ciclul epic: Gpdooa TO yévog!*l, din care neam erau dacii şi 
getiil52, 

174 de ani d.Hr. se vedea încä la Delfi aproape de fântâna 
Cassotis, care se numea astfel dupá numele unei nimfe a Parna- 
sului, o zidire frumoasá si mare numitá Lesche. Delienii o numeau 
astfel, Acoxn, pentru cá în vechime aici se aduna lumea pentru a 
vorbi despre trebi serioase, sau pentru a spune poveşti. În acel 
palat se păstra galeria tablourilor celebrului Polygnot, oferite de 
cnidieni. Unul din aceste tablouri, pe care le-a vizitat, le-a văzut şi 
le descrie pe toate, reprezenta pe Alexandru Paris, tânăr încă şi 
fără barbă. El bate din palme, cum fac țăranii, parcă voieşte să 
cheme pe amazoana Pentesilea. Dar aceasta se uită la el cu dispreț 
şi nu-l bagă în seamă. Pentesilea era reprezentată ca o tânără fată, 
cu un arc scitic şi o piele de leopard pe umeri!*. 

Alte amazoane ni se mai aratá ducánd intr-o zi ajutor grecilor 
contra troadenilor, când Priam si Hector páreau cá biruiesc si 
elenii cá slábiserá acum. Ele veneau tot dinspre Marea Neagrá, 
Tpós TÔ llóvro, ék Tod Ilovrov, şi dinspre Dunărea noastrá!^*, 

Dramaturgii greci Eschil şi Sofocle scriseseră trei frumoase 
piese sub titlul Aleadae, Telephus si Mysi, care ar fi putut să ne fie 
de mult ajutor în cercetările istoriei geților în timpul Troiei, cu 
toate învăluirile fantastice cu care aceşti poeti o inconjurauP*. Din 
nenorocire, aceste drame sunt cu totul pierdute, şi avem din ele 
abia puţine fragmente inutile, care servesc numai spre a dovedi 
existența lor şi a ne face să regretăm încă o pierdere!5. 


$ 72-82. Porphyrios, lamblicos, Libanius, Arbitio, Lollianus, 
Castor, Hylas, Sardonios, Sardatios, Menelaos, Aristarchos 


Geografia anonimului de la Ravenna, care a scris Cosmo- 


graphia sa în secolul VII d.Hr., tipărită pentru întâia oară la Paris la 
1688 de Placidius Porcheron, carte foarte interesantă pentru istoria 
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si geografia noasträ veche, ne citeazä pe acesti autori, unii greci, 
altii romani, care toti au scris despre Dacia noastrá si pe care el ne 
incredinteazá cá i-a citit. 

Anonimul ravenat îi numeşte filozofi: „multorum philosopho- 
rum relegi libros!" [, am recitit cărțile multor filozofi"], nume 
care echivalează cu acela de oofioTis, ce grecii dădeau unor ase- 
meni scriitori158. 

Într-un pasaj, vorbind despre Dacia, el zice: 


„Cuius patriae plurimos descriptores legimus, ex quibus ne- 
fandissimum Porphyrium, lamblicum, Livanium, Graecorum philo- 
sophos, sed et Arbitionem et Lollianum atque Castorium Romano- 
rum philosophos"15. 


[„Am citit multi autori care descriu această țară, între care pe 
nespusul Porphyrius, pe lamblichus, pe Livanius, filozofi greci, dar 
şi pe Arbitio, Lollianus şi Castorius, filozofi romani.” ] 


Aici comentatorii M. Pinder şi G. Parthey ne arată că Arbitio 
şi Lollianus au trăit pe la 355 d.Hr. şi că au stat consuli!60. 
Intr-un alt pasaj, cosmograful, enumerând apele noastre, zice: 


„de quibus fluminibus testator mihi suprascriptus lordanis 
sapientissimus Cosmographus (aiurea Cronographus)"161, 


[„In legătură cu aceste ape mi-a fost martor Iordanes, despre 
care am scris mai sus, preaînteleptul cosmograf."] 


Este vorba desrpre lornande, a cărui carte De getarum rebus 
gestis, din norocire, nu se poate număra între cele pierdute. 

În alt loc scrie despre Tracia, enumerând oraşele Callatis (zice 
şi Callacis), Tomis, Istria, iar vorbind despre ambele Misii: Capi- 
dava, Sausidava, Sucidava, Tegulicia şi altele, observând că: 


„in dacorum patria antiquitus plurimas fuisse civitates legimus, ex 
quibus aliquantas designare volumus” 
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[„(În aceste regiuni ale) dacilor am citit că odinioară au existat 
foarte multe oraşe, dintre care vom arăta pe unele”, FHD, p. 581]; 


şi apoi adaugă: 


„cuius patriae plurimi descriptores fuerunt philosophi ex 
quibus ego legi miserrimum Porphyrium nec non Libanium, Hylas, 
Aristarcum et Sardonium graecorum philosophos, sed et Casto- 
rium et Lollianum atque Arbitionem et Sardatium Romanorum 
philosophos" 


[,cei mai multi dintre cei care au scris despre aceastá tará au 
fost filozofi; dintre acestia, eu l-am citit pe bietul Porphyrius, pe 
Libanius, Hylas, Aristarcus si pe Sardoniu, filozofi greci, dar si pe 
Castorius, Lollianus, Arbitio si Sardatius, filozofi romani." ], 


şi citează aici încă doi autori, pe Menelaos si Aristarch gotho- 
rum philosophos [filozofi ai gotilor" ] 12. 


Vorbind despre cucerirea Daciei de cátre impáratul Traian, se 
referá la un autor anonim: 


, Sed si legeris, Odo care, bellum quod gessit Traianus Romano- 
rum Imperator, quando litus totum arctorum oceanum ambulavit, 
quando et dacorum regem devicit" 163 


[, Dar dacă citeşti, dragă Odo [sau Odocarus], despre războiul 
pe care Traian, împăratul romanilor, l-a purtat atunci când a cutre- 
ierat tot oceanul de nord şi când a învins pe regele dacilor...” FHD, p. 
579]. 


Dar toate aceste scrieri, pe care le-a consultat şi le mentio- 
nează anonimul ravenat şi care existau încă în secolul VII, toate 
sunt pierdute, afară de Iornande; şi din expresiile cosmografului 
nostru se vede că ele tratau pe larg despre Dacia. 
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Sá ne incercám acum a da câteva notiuni despre unii din 
aceşti autori, pe care îi menţionează ravenatul, căci despre ceilalți 
n-am putut afla nimica. | 

Porphyrius a fost unul din cei mai eminenti scriitori ai epocii 
sale. El a trăit între 233-303 d.Hr. şi a scris multe opuri istorice, 
care mai toate s-au pierdut164, 

lamblichos a trăit pe la 230 d.Hr. Din scrierile sale cele mai 
multe lipsesc!6. 

Libanius (314 d.Hr.), favoritul împăratului Iulian şi profesorul 
Sfântului Vasile cel Mare şi loan Gură de Aur, din scrierile sale 
foarte multe sunt pierdute. Se păstrează între altele 62 Ayo. foarte 
interesante chiar pentru istorie166. 

Lollianus a trăit pe la 267. Philostratus Flavius ne-a lăsat în 
scurt biografia lui!%. 

Castor (anno 200 î.Hr.) din Rhodos, supranumit romanul sau 
filoromanul, căci iubea pe romani, fu cel dintâi autor care s-a 
ocupat de cronologie. Scrierea sa, care ni se citează şi de Apollodor, 
este pierdută168. 


8 83. Menandru 


Acest vestit poet comic grec (anno 342 î.Hr.) a scris 108 
comedii in versuri, epistole cátre un rege Ptolemos si mai multe 
cárti in prozá. Dar frumoasele sale scrieri, care au servit de 
modeluri lui Terentiu si lui Plaut, si pe care le laudá atát de mult si 
le admiră Pliniu!€ si Quintilian!70, sunt toate pierdute astăzi, afară 
de puţine fragmente, foarte mici şi cele mai multe cu totul 
neintelese"!: 


,La postérité - zice un literator francez - a consacré la 
mémoire de Ménandre, mais le temps a dévoré ses écrits. Il ne nous 
est connu que par les imitations de Térence qui lui emprunta 
plusieurs de ses pieces, don't il enrichit le theatre de Rome"!7, 


[„„Posteritatea - zice un literator francez - a consacrat amin- 
tirea lui Menandru, dar timpul i-a devorat scrierile. El nu ne este 
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cunoscut decát prin imitatiile lui Terentiu, care a imprumutat mai 
multe dintre piesele lui, cu care a îmbogăţit teatrul Romei." ] [1]. 


Din aceste fragmente se vede că Menandru se ocupase de 
geţi. El a scris o piesă sau un poem în care vorbea despre dânşii. 

Geograful Strabon, scriind despre daci şi geţi, ne-a păstrat 
câteva versuri din acel poem al lui Menandru, pe care le traducem 
aici: 

,Celibatul - zice Strabon - la Traci si mai ales la geti, nu 
implica abstinentá. Vedeti ce scrie Menandru despre geti, si 
desigur el n-a inventat, ci a luat din istorie: 

«Noi, tracii cu toții câți suntem, si mai ales noi geții, căci eu 
sunt get şi îmi fac gloria de neamul meu, nu prea suntem absti- 
nenti; la noi geții niciodată nu se ia mai putin de zece, unsprezece 
sau douăsprezece femei şi de multe ori ne căsătorim şi cu mai 
multe. Şi dacă cineva moare neavând decât patru sau cinci femei, 
poporul zice: sarmanul om! el nici nu a apucat să se însoare, nici a 
gustat amorul... »” 

Si tot după Menandru: 

„Femeile gete erau frumoase şi iubitoare de petreceri. Ele 
mergeau într-o zi până la cinci adunări, ceremonii de sacrificii şi 
cercuri muzicale”175. 


$ 84-87. Agrippa, Cornelius Nepos, Statius Sebosus Quintus, 
Metellus Celer 


Aceşti autori latini au scris sistematic mai multe cărți geo- 
grafice, care nu ni s-au păstrat şi unde se descriau pe larg toate 
țările de care menţionează Pomponius Mela, geograf latin din 
epoca lui Augustus. 

Agrippa, ginerele lui Augustus, din ordinul împăratului a 
adunat într-o singură scriere toate cunoştinţele geografice împrăş- 
tiate prin lumea romană si a făcut o descriere amänuntä a Impe- 


[1] Din anul 1873, când Papadopol-Calimah publica aceste rânduri, şi până 
astăzi, au mai fost descoperite fragmente din comediile lui Menandru şi 
s-a reconstituit o comedie integrală, Dyskolos, publicată în 1959. Două din- 
tre personajele acesteia au numele Daos, respectiv Geta. 
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riului Roman cu hotarele sale si tärile sale invecinate. Acest mare 
monument geografic este cu totul pierdut.174 

Cornelius Nepos, murit sub domnia lui Augustus!75, a scris mai 
multe cărți istorice şi geografice, care ar fi fost de mare pret şi 
pentru istoria noastră; între altele, trei cărți de Cronici (Chronica)! 
şi mai multe cărți geografice, din care unele le citează Pomponius 
Mela şi Iornandes când vorbesc despre Scitia şi despre geti, adäu- 
gând că Cornelius Nepos se referea la un geograf şi mai vechi: 
Quintus Metellus Celer.177 

Statius Sebosus a scris o geografie a Imperiului şi o relatiune 
despre insulele Fortunate.178 


8 88. Sallustius 


Caius Sallustius Crispus a trăit pe la 86 í.Hr.!? El a scris o 
mare istorie in mai multe volume, din care nu ne-au rámas decát 
mici fragmente. În acea istorie vorbea si despre sciți, geti si traci.180 

El a scris-o spre a lega epoca lui Iugurtha cu a lui Catilina. 
Opera conţinea tot ce s-a petrecut în intervalul acestor două eveni- 
mente (Catilina anno 62 î.Hr. - Iugurtha 106 î.Hr.), şi toate relati- 
unile romanilor cu celelalte popoare din lume.18! Începând narati- 
unea sa, Sallustius recapitula în scurt toate faptele de mai înainte, 
încât această scriere forma istoria completă a secolului de pe urmă 
al Republicii Romane. Acea importantă istorie se păstra până în 
sec. VII d.Hr. Din ea, precum am zis, nu ne rămân decât puţine 
fragmente descusute, imprástiate prin scrierile gramaticilor, si 
şase discursuri întregi găsite de Pomponius Laetus într-un manu- 
scris din Vatican, care cuprindea mai multe discursuri extrase din 
autori latini.182 


$ 89. Alexandru Peloplatonul 


Acest Alexandru, supranumit obişnuit Peloplatonul, era din 
Cilicia. Epoca când a trăit ne este cunoscută din împrejurarea că el, 
fiind tânăr încă, fusese trimis la împăratul Antoninus Pius ca 
deputat din partea Seleuciei, patriei sale, în reglarea unor afaceri 
publice. 
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Alexandru era un bärbat foarte erudit si frumos. Se zice cä 
vorbind dinaintea impáratului despre misiunea sa si observând cá 
acesta nu prea fäcea atentie la cuvintele unui june, Alexandru l-a 
interpelat zicându-i: Attende-me Caesar! [,, Ascultá-má, Cezar"] si cá 
Antoninus, supărat de această îndrăzneală, i-ar fi răspuns: 


„Attendo, et novi te; tu enim es, qui comam alis et dentes 
fricas et ungues radis et unguentum semper oles"!... 


[, Te ascult si te cunosc; cáci tu esti cel care îti lasi pletele sá 
creascá, iti freci dintii, iti rozi unghiile si mirosi tot timpul a 
pomezi!”] 


Acest Alexandru a călătorit mult şi a studiat prin Antiohia, 
prin Roma, la Tarsis, prin tot Egiptul, prin Scitia şi pe la gimno- 
sofişti în India. Venind odată la Atena, unde a stat puţine zile, el a 
citit în adunarea publică, în teatrul Ceramicos, o disertatiune a sa 
despre sciți (mepi >xu0âv), care a fost aplaudatá de atenieni.18 


$ 90. Hippodromos Tessaliotul 


În timpul lui Filostrat din Lemnos (193 d.Hr.) a trăit Hippo- 
dromos filozoful din Tessalia, care a făcut multe poezii şi scrieri, 
între altele 30 de Studii (ueherau), din care unul, cel mai important, 
era Studiul despre sciți (MeXemm mepi >ku8âv). Din acestea nu ni se 
păstrează nimic. Filostrat laudă mult acel studiu despre sciți al lui 
Hippodromos.18 


8 91-107. Autorii citati de Strabon 


Strabon in Geografia sa, descriind Scitia, pe daci, pe geti, pe 
traci, citeazá mai multi autori care au tratat despre tárile acestea: 
pe Posidonius!85, pe Eratostene şi pe Apollodor!8, pe Clitarchos!*", pe 
Pytheas Massaliota!*?, pe Menandru si Ephoros, despre care noi am 
vorbit (vezi supra 8 41-45 si 83), pe Apollonides18, pe Polibius!9?, pe 
Hecateu!?!, pe Demetrios de la Scepsis'??, pe Theophanos din Mytilene, 
care a intovárásit pe Pompei la toate războaiele sale!%, pe Metrodor 
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din Scepsis şi pe Hypsicrates!?*, pe Polictite!%, pe Menecrate si pe Ba- 
lefate!%, si după toti aceşti autori Strabon ne mai vorbeşte de mai 
multi geografi, de şirul istoricilor vechi ai geților si de istoria geților: 
ot TÀeíoug VITovodoL...TadTra OópoAoyetrat Kai mapà TV AW»... 
rûv Terâv tà maAatd... dx ioropia tv Dleràv.! 

Dar şi toate scrierile acestea au pierit, şi ca să ne servim de 
expresia unui geograf modern, ele au rămas „des livres engloutis 
dans le naufrage de la docte antiquité” [„cărți inghitite de naufra- 
giul invátatei Antichitäti”].1% 


S 108. Heraclide Ponticul 


Acest poet liric a trăit pe la 375 î.Hr. El a fost elev al lui Platon 
si al lui Aristotel. A scris multe si importante opere, intre care una 
intitulată [epi IToAvreiàv (Despre republici). Din toate scrierile sale 
ne-au parvenit abia câteva mici fragmente, adunate şi tipărite mai 
ales de Koehler, Halle, 1804, in 8. 

Din scrierile Iep TloAuretàv una era foarte importantă pentru 
noi, căci ea se ocupa de traci, cuprinzând şi pe geti, sub titlul 
TloAreia Gpakuv [,Republica tracilor”], din care Isaac Casaubon 
citează un fragment analog cu fragmentul lui Menandru, despre 
care noi am vorbit supra $ 83.19 


S 109-110. Marcian Heracleotul, Artemidor din Efes 


Marcian, geograf grec, trăi în al IV secol d.Hr. El a scris un 
ITep(mAous în trei cărți şi o ITepujynois în versuri iambice. Periplele 
sale erau o abreviatiune a geografiei lui Artemidor din Efes, com- 
pusă în unsprezece cărți. 

Ne-au rămas câteva puţine fragmente, care probează că aceste 
scrieri au tratat şi despre geți si daci.200 


$ 111. Dionysios Charax 
Acest Dionysios trăi în timpul lui Augustus. Era din Pergam. 
El a scris o istorie a Eladei în 40 de cărţi şi cronici (Xpovikă) în 16 


cărți. Dionysios din Charax a fost trimis de împăratul Augustus ca 
să studieze Orientul şi să compună scrieri geografice pentru junele 
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Caius, care urma sä comande armata de expeditiune contra per- 
silor. În scrierile sale, Dionysios Charax s-a ocupat si despre sciti si 
geti. Dar abia cunoastem cä acestea au existat, din mentiunea 
autorilor şi a compilatorilor antici201. 


8 112. Cornelius Alexandru Poliistorul 


Acest autor grec, Alexandru, supranumit Cornelius pentru că 
îl cumpărase Cornelius Lentulus, şi Poliistorul (IloAvioTup) sau per- 
sonificatiunea istoriei, din cauza întinsei sale eruditiuni, geograf si 
istoric celebru, a trăit la anii 85 î.Hr. El a scris 42 de cărți istorice şi 
geografice, în care trata pe larg despre Pontul Euxin şi litoraleie, 
despre Europa şi toate popoarele şi neamurile trăitoare în Europa. 
El a mai scris cinci cărți despre Roma??, Acest Alexandru nu tre- 
buie confundat cu cei doi Alexandri despre care noi am scris sub $ 
47 şi 89. 


§ 113. Polyainos 


Polyainos (Iloivaivos) a trăit pe la 165 d.Hr. Era macedonean, 
şi se pare că a fost militar. El a scris Strategematica (ZTparnynua- 
TLKà) şi alte scrieri, care aceste din urmă împreună cu istoriile sale 
despre Teba, Macedonia, Tracia şi altele, menţionate de el însuşi în 
prefața Strategematelor sale, sunt cu totul pierdute. Strategematele se 
compuneau din opt cărţi, din care a VI-a şi a VIl-a lipsesc mai 
întregi. Polyainos în scrierile sale s-a ocupat despre geţi şi sciți, ba 
unele din scrierile sale se intitula lerixkai BiBloi2% [,Cärtile 
getice” ]. 


S 114. Timagetos 


Acest autor (Tiuâynros) ne este abia cunoscut după citatiunile 
poligrafilor vechi şi ale lui Apollonios, care precum se ştie, a scris 
un lexicon în limba elenă la Iliada şi la Odiseea lui Homer. 
Apollonios şi Varinus Phavorinus ne zic că Timagetos a compus o 
carte voluminoasă, istorico-geograficä, în care descria toate portu- 
rile Europei cu oraşele lor şi popoarele ce le locuiau, şi că în acea 
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carte Dunärea noasträ tinea un mare spatiu. Opera lui Timagetos 
era intitulată: Tepi Auuévwv [,Despre porturi" ]. 

Apollonios citeazá un pasaj din ea, unde se zice cá Istrul curge 
în jos din munții Hyperborei (xavadéperai éE ' YrepBopetov. ópàv), 
pasaj foarte important care ne lámureste cá grecii sub nume de 
hyperborei înțelegeau obişnuit nordul ţărilor noastre, şi chiar Car- 
patii în susul Mării Negre şi a Dunării, unde cutreierau comerțul 
şi navigatorii. Se ştie că la Orşova Carpaţii (elenii le ziceau aici 
Caucaz) merg până în malurile Dunării, prelungindu-se dincolo de 
Dunăre printr-un şir de munţi deosebiți de Balcani20%. 

N-am putut afla epoca când a trăit Timagetos; dar de vreme 
ce el se citează de Apolloniu, contemporan al lui Augustus, nu 
mai rămâne îndoială cá a precedat anii 60 î.Hr. 


8 115. Marcellus 


Acest autor grec (MápkeAXXos) a fost un renumit medic şi foarte 
erudit. El era din Sida, oraş al Pamfiliei, şi trăia pe la 138 d.Hr., 
sub Hadrian si Antoninus. Marcellus a scris un poem în versusi 
eroice despre materia medicală, în patruzeci şi două de cărţi, care s-a 
învrednicit de a fi admirat de Hadrian şi pus de însuşi împăratul 
în biblioteca publică din Roma. Câteva din cărțile acestui intere- 
sant poem cuprindeau ştiinţele importante topografice, climaterice 
şi altele, despre Dacia şi despre lupii din ea. 

Marcellus explica şi da detalii despre pasajul lui Herodot 
unde se zice că neurii, popor din Scitia, care locuiau în preajma 
Nistrului20%5, ocupându-se cu cultura grâului pe care îl vindeau la 
comerțul de la Boristene?96, erau vrăjitori şi fermecători, şi că după 
naratiunile scitilor şi grecilor stabiliți în Scitia, fiecare neur se 
schimba o dată pe an în lup câteva zile, şi apoi îşi lua forma sa de 
mai inainte?", 

Această scriere, foarte interesantă, a lui Marcellus, este cu 
totul pierdută; ne-a rămas numai din ea o singură carte, care nu se 
atinge de noi, Iep 'Ix9wwv [„Despre peşti], publicată in Ana- 
lectele lui Brune208. 
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S 116. Clearchos 


Acest istoric a scris si el despre Dacia. El ne este cunoscut 
dintr-un pasaj al sáu, citat de Athenaios, din care aflám cá femeile 
getilor fáceau pe trupul si mai ales pe fruntea femeilor trace, 
vecine lor, diferite figuri cu acul, spre semn de ocará si de robie.2% 
Aceste semne după Hesychios se numeau 'lorpiavă [,istriene”], 
adică impestritate şi colorate cum erau stofele portului locuitorilor 
de pe malurile Istrului. 


Ne pare rău că nu putem fixa epoca în care a scris Clearchos. 
8 117. Ammianus Marcellinus 


Acest istoric latin, născut in Antiochia la 320 d.Hr., muri în 
Roma la 390. 

El a fost ostas: a fácut rázboaie in Germania si in Gallia si a 
intovárásit pe împăratul Iulian în expeditiunea sa în Persia. 
Ammianus a párásit apoi cariera armelor si se asezá in Roma, 
unde a scris sub titlul de Rerum gestarum libri XXXI istoria de la 
Nerva páná la Valens. Dar aceastá importantá scriere ne-a par- 
venit cu totul ciuntitá. Din 31 de cărţi, care o alcătuiau, cele dintâi 
13 au pierit - şi tocmai acelea în care se trata şi despre Dacia si în 
care se scria istoria de la anii 96 pânä la 350 d.Hr. Din câteva 
pasaje ale cărţilor sale, câte ni s-au conservat (XIV-XXXI), se vede 
că Ammianus menționează despre Dacia ca despre o ţară de care 
el s-a ocupat mult în cursul istoriei sale.210 

Cărţile istorice ale lui Ammianus, câte ne-au rămas, încep 
(cart. XIV) cu al 17-lea an al domniei lui Constantius şi se încheie 
(cart. XXXI) cu moartea lui Valens în războiul contra goților. 


S 118-129. Autorii citati de Iornandes 


lornande, episcopul Ravenei, în scrierea sa, foarte importantă 
pentru noi, De Getarum origine et rebus gestis [, Despre originea si 
faptele getilor"], scriind despre Getia si Dacia, ne citeazá mai 
multi autori care s-au ocupat cu dânsele. Iornande i-a citit pe toti: 
ei prin urmare existau încă în secolul VI, epoca în care scria Ior- 
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nande. El citeazá pe Trogus Pompeius, despre care noi am tratat sub 
8 57, când zice cum regele getilor Taunasis a bátut pe regele 
egiptenilor Vesosis pe malurile Phasului?! şi cum Cyrus, regele 
Persiei, a intreprins contra reginei getilor Tomyris sau Tamara un 
rázboi fatal lui: 


,Pompeio Trogo testante, Getarum reginae Thamiri sibi 
exitiale intulit bellum" 222, 


[„Aşa cum atestă Trogus Pompeius, (Cyrus) a pornit un 
război fatal pentru sine împotriva reginei geților, Thamiris."] 


Iornandes citează apoi pe atenianul Dexippos (AéEummos), 
renumit ca general si ca istoric, care a scris o carte despre războaiele 
scitice?!5; pe Priscus din Pannium?4, pe Dionysios 1storicul5, pe 
Fabius care de către critici se presupune a fi Fabius Cerilianul16, pe 
Dio Chrysostomos, despre care noi am tratat supra 8 1 si care 
trebuie să aibă cel dintâi rând între autorii câți au scris despre 
Dacia, căci el a stat multi ani aici, a văzut şi a studiat tara, si a scris 
apoi o carte voluminoasă în limba elenă sub titlul de Getice 
('erucà), pe care lornande a citit-o: 


„Dio historias Getarum, eorum annalesque Graeco stylo 
composuit". 


[, Dio a scris în grecește istoria si analele getilor."] 


Acest Dio a scris, după mărturia lui lornande, despre Telef 
regele geților, care s-a ilustrat în războiul Troadei: 


„Hic Dio regem Getis commemorat, nomine Telephum27”. 


[„Acest Dio aminteşte cá geții au avut un rege pe nume 
Telephus."] 


Iordanes mai citeazá pe Ablavius, autorul unei istorii a getilor, 
prefect al pretoriului sub Constantin cel Mare28; pe Symmachos, 
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care a scris în mai multe cărți istoria getilor?!?; si un monument 
foarte vechi, adicá o colectiune de legi date getilor de unul din 
legiuitorii lor anume Boroista, care tráia in timpul dictaturii lui 
Sylla (an 137 i.Hr.). Textul scris al acestor legi exista - zice Ior- 
nande - în timpul sáu, si aceastá colectiune de legi purta numele 
de Bellagines, a cărui etimologie este necunoscută220. 

Iornande ne mai zice că el a cules istoria geților si prin 
cântecele lor vechi populare: fabulae, cantus, cantiones, despre care 
ne vorbeşte si Ammianus Marcellinus221, 


,Qu'il y eut beaucoup de vrai dans ces monuments - zice de 
Moujan - c'est dont il n'est guére permis de douter; mais il est à 
croire aussi que la fiction y tenait une grande place. Confiés à la 
mémoire des hommes, ces chants, en passant de génération en 
génération avaient dû subir bien des altérations; bien des événe- 
ments qu'ils racontaient avaient dà perdre de leur couleur primi- 
tive, et s'altérer par le melange des circonstances étrangères à l'âge 
qui les avait vus naitre...222” 


[, Cá s-ar afla mult adevár in aceste monumente nu avem de 
ce sá ne indoim - zice de Moujan - dar este de crezut si cá ficti- 
unea ocupa un loc important în ele. Încredintate memoriei oame- 
nilor, aceste cántece, trecánd din generatie in generatie, trebuie sá 
fi suferit multe deformári; multe evenimente pe care le povesteau 
trebuie sá-si fi pierdut din culoarea primitivá si sá se fi alterat prin 
amestec cu împrejurări străine de epoca ce le-a dat nastere.”] 


Dar cu toate impodobirile fabulei si alteratiunile timpului, 
aceste cântece populare conțineau - zice lornande - un fond 


adevărat istoric: 


,Quemadmodum et in priscis eorum carminibus pene 
historico ritu in commune recolitur.22" 


[„(Acest lucru) este povestit în cântecele lor străvechi în 
general cam ca în scrierile istorice.” ] 
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Iornande ne zice ín sfársit cá el a cules mai cu osebire istoria 
sa în cele douăsprezece volume ale senatorului despre originea şi isto- 
ria geților: „duodecim Senatoris volumina de origine actuque Geta- 
rum" ??^^, Acest senator este Magnus Aurelius Cassiodorus, contem- 
poranul lui Iornande, care in prefata sa ne zice cá a citit pe origina- 
lele manuscrise ce i le-a împrumutat intendentul ilustrului autor: 


„dispensatoris Senatoris beneficio, libros ipsos relegi”25. 


[„Prin bunávointa intendentului senatorului am citit chiar 
volumele (originale).”] 


Să se observe însă cá lornande confundă pe geti cu goții si 
prin urmare critica e datoare a discerne ceea ce aparține în propriu 
fiecăruia din ambele elemente. 


S 130-131. Criton, Samonicus 


Ioan Laurentius, dupá patria sa supranumit Lydus, care a 
scris pe la 511 d.Hr. o carte sub titlul tepi dpxâv ris Puualuv 
mokTelas (Despre magistraturile republicii romanilor), ne citează doi 
autori, pe Criton autor grec şi pe Samonicus autor latin, care au 
scris mult despre Dacia. 

Criton a fost contemporanul lui Traian, l-a urmat şi a fost de 
față la toate războaiele dacice.226 

Samonicus a trăit în secolul III d.Hr. 

Lydus ne reproduce pasajul următor din Criton: „Traian cel 
mare cucerind Scitia cu Decebal care era regele geților, a dobândit 
romanilor 500 miriade de litre de aur (5.000.000), îndoite de argint 
(zece milioane de litre), o mulțime de bogăţie şi ustensile de mare 
preţ, mulţime de arme şi de cirezi de vite, şi 50 de miriade 
(500.000) de bărbați foarte războinici cu armele lor". Şi apoi Lydus 
adaugă: „Acestea le narează Criton care a fost de faţă la război .227 

Acest pasaj are o mare însemnătate, căci din el se mai dove- 
deste că numele de Scythia se da particularmente de greci Daciei 
noastre. Grecii arareori zic letia, letu; vorbind despre poporul 
Daciei zic oi Tétat, es l'éras, şi când vorbesc despre pământul 
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Daciei zic 2xv0(a. Această observatiune are importanţă în studiul 
autorilor vechi despre tara noastră. 

Referindu-se în alt loc la Samonicus, Lydus ne zice după el că: 
,lstrul se numeşte Istru până in Pannonia şi până la Sirmeon, iar 
de la Tracia, indigenii nu-i mai dau acest nume, ci numele de 
Danubiu. Tracii l-au numit astfel căci peste el cerul este încărcat de 
nori şi plouă des, din cauza umidității ce produce acest fluviu. lată 
pentru ce în limba ţării el se numeşte Danubiu, ceea ce vrea să zică 
aducătorul de nori, vebeXooópos, precum scrie istoricul roman Sa- 
monicus în cartea sa despre felurite întrebări dedicată lui Dioclețian 
si lui Galeriu cel bátrân” 228. 

Sub acest nume de Samonicus sau Samocus, noi cunoaştem doi 
medici şi eruditi latini, tată si fiu, care trăiau pe la finele sec. II 
d.Hr. si pe la începutul sec. III. Tatăl, Q. Serenus Samonicus, care 
este acela citat de Lydus, formase şi poseda o bibliotecă de 62.000 
volume! El pieri la un banchet, din ordinul lui Caracalla, pentru că 
a lăudat pe Geta, iubitul poporului roman, pe care mişelul Cara- 
calla l-a asasinat, precum asasinase şi pe propriul său părinte si pe 
cel mai mare jurisconsult al Antichității, pe Papinian, pentru cá a 
refuzat, preferând mai bine moartea, să facă apologia fratricidului. 
Mârşava conştiinţă a tiranului căuta pretexte de iertare fiind înge- 
nunchiatá sub povara blestemului! Iuda, Caracalla, Lopez şi seme- 
nii lor, turbă, insultă pe popor, pe oricine-şi aduce aminte de 
virtutea omului vândut de ei, insultă crucea care merge înainte la 
mormântul său şi în turbarea lor ei varsă urgie şi hulă chiar asu- 
pra binecuvântării preotului care vine cu Hristos în inimă şi cu o 
lacrimă pioasă să zică vesnica pomenire martirilor sfântului amor al 
poporului si al ţării... Dar nu va tăcea niciodată glasul care strigă 
neîncetat: Cain, Cain! ce ai făcut pe fratele tău!...Lopez! ce ai făcut pe 
binefăcătorul şi Domnitorul tàu!... 

Fiul lui Q. Serenus Samonicus a fost foarte iubit şi stimat de 
Alexandru Sever şi de Gordian. El dărui biblioteca moştenită de la 
tatăl său împăratului Gordian 11122. 
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8 132. Eudoxos 


Eudoxos (Eu5otos), celebru geograf, astronom si medic, amic 
şi elev al lui Platon, a scris pe larg despre massageti (mepi Maooa- 
YeT&v) în corpul voluminoasei sale scrieri istorice şi geografice, 
pierdute, ce purta titlul de TlepioSos. Această scriere era un adevá- 
rat monument de istorie şi de geografie. Eudoxos a trăit şi a scris 
pe la 370 î.Hr. El este cel care a compus anul din 365 de zile şi un 
sfert de zi.2% 

Se crede de către multi cá massagetii erau tot geţi, precum zice 
şi Ctesias, căci după diferitele localități ale şederii lor sub diferiți 
capi s-ar fi numit geti, trageţi, massageti, tyssageh. Massageti vrea 
sá zică geții cei mari.251 

Din importantele scrieri ale lui Eudoxos nu ne-a rămas nimic, 
afară de puţine citate ce aduc Geminus şi Ptolemeu??, şi de menti- 
unile istoricilor şi geografilor existenți. 


S 133-134. Pliniu cel Bătrân, Aufidius Bassus 


Vestitul Caius Plinius Secundus, mare orator, mare admini- 
strator şi om de stat, ostaş viteaz şi distins scriitor, care a trăit pe la 
anii 23 d.Hr., ne lăsase scrieri foarte considerabile, care se ocupă 
mult de Dacia. El a fost scris Istoria războaielor germanice în două- 
zeci de cărți (Bellorum Germaniae viginti), care conţinea, după mär- 
turia lui Tacit, povestirea completă a operațiunilor militare şi a relatiu- 
nilor romanilor cu toate popoarele Rinului şi ale Dunării. Pliniu a mai 
scris Istoria Romană, care era o continuare a Istoriei lui Aufidius 
Bassus, în treizeci şi una de cărți (a fine Aufidii Bassi triginta unus). 
Pliniu a mai scris încă Comentarii Istorice despre toate aceste po- 
poare şi evenimente în o sută şaizeci de volume (Commentarios cen- 
tum sexaginta volumina), scrise toate cu mâna lui şi cu caractere 
foarte mici, încât ele ar fi fost îndoite la număr scrise cu scriere 
ordinară. Aceste monumente colosale şi impozante, scrise de pana 
unui Pliniu cel Bătrân, care vorbeau mult şi multe despre Dacia şi 
popoarele ei, au pierit cu totul şi ele.233 
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„Il ne reste rien de tous ces écrits, ou plutôt de toute cette 
immense bibliothéque. On comprend à peine qu'un seule homme a 
suffit à tant de travaux: et Pline n'etait pas un homme de Cabinet: 
il a passé sa vie dans les emplois, sans cesse occupé de grandes 
affaires, et il est mort dans la force de l'áge (à 56 ans) dans la 
plénitude méme de son génie!..."?*4 


[, Nu ne rămâne nimic din toate aceste scrieri, mai exact din 
toată această uriaşă bibliotecă. Cu greu putem înțelege cum un 
singur om a putut efectua atátea lucräri: si Pliniu nu era un om de 
cabinet: el si-a petrecut viata ca functionar, ocupat fárá incetare cu 
mari afaceri, si a murit în puterea vârstei (la 56 de ani), în pleni- 
tudinea geniului său!... "] 


Toate aceste scrieri, uriase, Pliniu le-a lásat nepotului sáu, lui 
Pliniu cel Tânär, care ni le enumerá si vorbeste cu o dreaptá 
mándrie despre ele si despre marele sáu mos, intr-o superbá 
epistolă către Macer, amicul său25. Citind această epistolă, este cu 
neputinţă a nu se închina cineva până la pământ înaintea acestor 
uriaşi ai uriasei Antichitáti. Era natural ca o ţară care a produs 
astfel de bărbaţi să domnească peste lumea întreagă şi să o lumi- 
neze, şi bătrânul Montaigne are mare dreptate să exclame: 


„Jai veu ailleurs des maisons ruyneés, et des statues, et du 
ciele, et de la terre: ce sont toujours des hommes! tout cela est vrai: 
et si pourtant ne sçaurois reveoir si souvent le tumbeau de cette Rome, si 
grande et si puissante, que je ne l'admire et révére!., "256, 


[, Am vázut si in alte párti si case ruinate si statui si cer si 
pământ: sunt mereu oameni! Toate acestea sunt adevărate: şi totuşi 
n-aş putea să revăd atât de des mormântul acestei Rome, atât de mari şi 
de puternice, fără a o admira şi fără a mă închina în fata ei!" .] 


8 135. Iulian împăratul 


Iulian, împăratul romanilor??, istoric şi arheolog, distins, a 
petrecut ani întregi prin Dacia când cu expeditiunile sale glorioase 
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contra germanilor25, A scris si el despre această ţară şi despre 
popoarele şi locurile ei în cărțile sale ce purtau titlul Comentarii 
despre războaiele sale cu germanii, care cărți sunt pierdute cu totul, şi 
abia ştim că ele au existat, din mărturia autorilor vechi ce au avut 
ocaziunea să le citească2%. 


8 136-137. Iulianus Titianus, chartele geografice 


Iulianus Titianus a compus la inceputul secolului III o descri- 
ere a tuturor provinciilor Imperiului Roman, între care era si Da- 
cia?9, Această operă este pierdută cu desăvârşire, precum sunt 
pierdute, din nenorocire, şi toate chartele geografice şi topografice 
ale tuturor țărilor pe unde au umblat şi cucerit romanii?t!, Impá- 
ratul Augustus întinsese în public într-o mare galerie tabelul gene- 
ral al lumii cunoscute până în zilele sale, împărțit pe ţări, pe pro- 
vincii şi cu scări exacte pentru a servi la măsurarea distanțelor. 
Acest tabel era rezultatul călătoriilor şi al cercetărilor lui Agrippa 
şi alti trei matematici romani, care în zilele lui Augustus sfârşiseră 
astă mare lucrare ordonată de senat??. 


8 138-139. Vibius Sequester, Stephanos Byzantion 


Aceşti doi autori, ale căror scrieri le avem astăzi prescurtate, 
ciuntite şi pline de alteratiuni, erau de o mare importanţă pentru 
istoria şi geografia Daciei. 

Vibius Sequester, geograf latin, a trăit în secolul V. El compu- 
sese un dicționar sau lexicon geografic special pentru istoria şi 
geografia romanilor, din care ne-a parvenit numai un mititel 
extract scos de un nesocotit copist din toată scrierea lui Sequester, 
sub titlul: De fluminibus, fontibus, lacubus, quorum apud poetas fit 
mentio [,Despre râurile, izvoarele şi lacurile pe care le mentio- 
nează poeții” ], şi acesta, ciuntit şi necomplet, tipărit de Oberlin la 
178 in 80, ne face să regretăm şi mai mult încă pierderea scrierii 
întregi2%. 

Ştefan Bizantinul, atât de cunoscut şi atât de des consultat de 
filologi, în ruinele căruia chiar astăzi, aşa cum este, găsim atâtea 
lumini şi noțiuni despre topografia, istoria şi datinile vechi ale 
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Daciei, a träit pe la inceputul secolului V. El compusese un lexicon 
enorm gramatico-geografic, care era intitulat "EO0wwà (Gentilia, 
despre neamuri) si al cărui simulacru ne-a parvenit în starea în 
care noi avem astăzi pe Ştefan Bizantinul. Această scriere se alcă- 
tuia din mai multe cărți, precum se poate vedea chiar astăzi la 
litera O, care forma cartea XXXVI!... 

Titlul actual Tepi m6hewv (De Urbibus) este dat acestei scrieri 
de copisti moderni. Un gramatic constantinopolitan, anume 
Hermolau (de n-ar fi ajuns!) din zilele lui Iustinian, a făcut un 
extras minim, o prescurtare din această mare şi importantă scriere, 
şi astfel originalul, devenind putin căutat, s-a pierdut. Noi pose- 
dăm astăzi numai acest extras, care nici el nu este întreg cum îl 
formase Hermolau, precum se poate vedea la literele K şi A. Câtă 
pagubă a cauzat nenorocita întreprindere a acestui Hermolau!...244 

Ştefan Bizantinul a mai scris Istoria goților si Istoria bizan- 
linilor, precum el însuşi ne zice, dar acestea sunt pierdute în 
totaP#, 


$ 140-141. Împărații Tiberius şi Claudius 


Împărații Tiberius şi Claudius au scris şi ei Istoria Romană, şi 
îndeosebi istoria timpului propriu.. 

Tiberiu - zice Strabon - a scris Comentarii în care povestea 
istoria sa şi a domniei sale, şi aceste comentarii importante împă- 
ratul Domitian le citea şi le consulta necontenit: „Commentario, 
quem de vita sua composuit... Commentarios et acta Tiberiis 
Caesaris, Domitianus lectitabat" .246 

Împăratul Claudius a scris întâi in tineretele sale mai multe 
cárti istorice dupá indemnul lui Titus Livius. Apoi, devenind îm- 
pärat, el a compus istoria romanilor începând de la moartea lui Iu- 
lius Caesar si în urmă o alta care începea cu sfârşitul războaielor 
civile. El lásase douá cárti din intáia sa istorie si patruzeci si una 
din cealaltá. Mai lásá in opt volume istoria vietii si a epocii sale: 


,in principatu scripsit plurimum. Initium autem sumsit 


historiae post coedem Caesaris dictatoris; sed et transiit ad inferi- 
ora tempora, coepitque a pace civili. Prioris materiae duo volumi- 
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na, posterioris unum et quadraginta reliquit. Composuit et de vita 
sua octo volumina.”2# 


[,Cát a fost împărat a scris cel mai mult. Şi-a ales începutul 
istoriei după moartea dictatorului Caesar, dar a trecut la epocile 
ulterioare şi a început de la pacea civilă. A lăsat două volume 
pentru prima epocă şi 41 pentru cealaltă. A scris şi opt volume 
despre viaţa sa.”] 


A mai scris în limba elenă douăzeci de volume de istorie 
etruscă şi opt volume despre Cartagina: 


„Denique et graecas scripsit historias, Tnbpnvuóv XX, 
Kapxn8ovtakàv . VIIT."248 


[„Apoi a scris şi istorii in greceste, 20 de volume de istorie 
etruscă si 8 de istorie cartaginezá."] 


Pliniu mentioneazá si el despre Istoria romanilor de Claudiu, si 
ilustrul Niebhur regretá mult pierderea scrierilor acestui princi- 
pe2%. Împăratul Claudiu mai lăsă un volum de Epistole25, 

Istoria romanilor de Claudiu, care cuprindea pe larg toate 
împrejurările şi evenimentele Imperiului roman de la anii 44 î.Hr. 
până la anii 54 d.Hr., nu încape îndoială că trata şi despre Dacia. 

În acest interval numărăm: 1. epoca războaielor civile; 2. 
epoca lui Octavius Augustus; 3. epoca lui Tiberiu; 4. epoca lui 
Caligula, şi 5. epoca venirii la imperiu a lui Claudiu.25 

În zilele războaielor civile, geții, profitând de moartea lui 
Iulius Caesar, trec Dunărea, năvălesc asupra imperiului roman, 
devastează şi ocupă Macedonia. Senatul se cutremură de spaimă 
şi adună oaste multă ca să-i respingá??. Pe geţi nu-i mai tinea 
acum frica brațului lui Iulius Caesar, care pregătea o expeditiune 
contra lor: „getas, dura et bellicosa gens vicinaque"?* [, getii, neam 
vecin aspru şi războinic”) . 

În zilele lui Octavius Augustus, Roma a avut multă bătaie de 
cap cu Dacia, multe bătălii, multe expeditiuni, ba şi petitoria 
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pentru fiica regelui getilor Cotizo, si pentru chiar regele, despre 
care noi am vorbit mai sus.254 

Sub Tiberiu, cea mai mare întâmplare a fost năvălirea dacilor 
asupra Mesiei şi ocuparea acestor provincii romane de către 
Daci.2 

Numai sub Caligula poporul roman nu se vede a fi avut dara- 
vere cu dacii, care, dispretuind un astfel de nebun si fricos, tráiau 
în pace si făceau ce voiau fără să-i supere nimeni.2% Armatele lui 
Caligula trecuseră peste Rin în expeditiunea sa desäntatä contra 
germanilor; poate cá si Dacia să se fi resimţit de trecerea lor”, 
când populaţii întregi mergeau înaintea legiunilor, măturau şi 
udau drumurile ca nu cumva praful să supere fata lui Caius Cae- 
sar!2%8... Dar inamici nu se vedeau. Germanii şedeau în codrii lor şi 
le era ruşine să-şi pună mintea cu un astfel de inamic, cu toate că 
adulatorii proclamau triumfuri, curtesanii şi poeţii cântau laude 
de răguşeau...2? 

Când a stat dar Claudiu şi a scris istoria romanilor de la 44 
î.Hr. până la 54 d.Hr., de bună seamă că vorbea despre toate 
acestea, cu toate lămuririle de care dispunea un autor împărat şi 
contemporan. 

Cât despre comentariile lui Tiberiu, şi acestea fără îndoială 
narau despre Dacia, de vreme ce Suetoniu citează în scurt eveni- 
mentele năvălirii dacilor în Mesia după înseşi aceste comentarii 
ale împăratului Tiberiu.260 


8 142-143. Diagnotus şi Beton 


Diagnotus si Beton au fost doi geografi celebri, cei mai celebri 
din epoca lor, in cortegiul lui Alexandru Macedon, al acestui erou 
civilizator care, precum se exprimă Quintus Curtius, dorea să cuce- 
rească lumea întreagă numai ca să o facă cunoscută neamului omenesc. 
Aceşti geografi au scris şi au trasat în scrieri speciale mersul arma- 
tei macedonene, indicând şi descriind țările pe unde a stat, pe 
unde s-a bătut, şi determinându-le după observaţii astronomice. 
Câtă lumină nu ne-ar fi dat despre Dacia antică aceste buletine ale 
biruintelor lui Alexandru, care punea între faptele sale cel mai 
glorioase si de predilectiune expeditiunea în Dacia!251 
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Beton a scris o carte foarte voluminoasă intitulată: Statiuni pe 
la ce locuri a stat Alexandru în expeditiunea sa: Xraduoi Tfjg Tod 
'AMeEáv8pou mopeias262. Această scriere era de mare importanţă 
pentru noi, unde se trata despre stațiunea de la Istru la geti. 
Diagnotus şi Beton au mai scris şi măsurile itinerariului întreg 
al expeditiunilor lui Alexandru.26 


§ 144. Marin din Tyr 


Marin din Tyr a fost un geograf şi astronom celebru, de origi- 
ne roman. El a compus la începutul secolului I d.Hr. o scriere geo- 
grafică în multe volume, în care descria pe larg toate ţările şi toate 
neamurile Universului cu însemnări topografice şi etnografice 
detaliate. Celebrul geograf Ptolemeu, care a scris pe la 145 d.Hr., 
este un prescurtător al acestui Marin din Tyr, precum mărturiseşte 
însuşi el. Marin descria pe larg şi lămurea toată Dacia cu numele 
oraşelor şi cu toate neamurile națiunii getice. Marin alcătuise şi un 
itinerariu detaliat al ambelor tärmuri ale Dunării, precum tot 
Ptolemeu ne spune.26{ 

Dar scrierile lui Marin sunt cu totul pierdute. Noi le cunoas- 
tem numai după mărturiile lui Ptolemeu şi ale unor compilatori 
antici. Massudi, renumit scriitor arab, care a scris pe la 940 celebra 
sa enciclopedie Morudj-addheheb („Câmpii de aur”), vorbeşte des- 
pre ele cu admiratiune şi ne asigureazá că le-ar fi consultat.265 


8 145. Agathargides sau Agatharchides Cnidios 


Agathargides sau Agatharchides Cnidios ( Aya0apyíóngs, ' Aya- 
6apxiôns Kvi6.os), geograf şi istoric grec, care a trăit pe la 150 
î.Hr., a scris geografia şi istoria Europei şi a tuturor neamurilor 
trăitoare în ea, în patruzeci şi nouă de volume. Ele cuprindeau 
relatări întinse despre toate, şi relatări foarte prețioase. El a scris 
apoi istoria şi geografia Asiei în zece volume. Agathargides a mai 
scris un tratat special despre trogloditi în cinci volume. Trogloditii, 
Tpwy\oëtTai, se numea de antici nu numai un neam în Asia lângă 
Caucaz26, dar chiar locuitorii Daciei din oarecari localităţi se 
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numeau trogloditi, adică trăitori ín bordee, după mărturia lui 
Strabon şi Pliniu2%. 

Ne-au rămas mici fragmente neînsemnate din acest mare 
monument al doctei Antichitäti, care s-au publicat în Excerptae 
historiae (Francfort, 1559) şi în Fragments historiques ale colectiunii 
Didot, redactate de Miller, Paris, 1848. Agathargides trata si des- 
pre expeditiunea lui Alexandru în Europa şi in Asia268, 


$ 146. Diophantus 


Diophantus (Aió$avros), istoric şi geograf grec, pe care 
Vossiu îl pune între autorii unei epoci incerte, compusese sub 
titlul Tloh.r.kă un tratat istorico-geografic foarte stimat in Antichi- 
tate, în care scria cu de-amănuntul, între alte țări, despre Scitia şi 
despre abii.269 

Se ştie că aceşti abii sau gabii erau chiar geții, porecliti astfel 
spre lauda sau spre ocara lor de către poeţii antici.270 


8 147. Didymos 


Didymos a fost din Alexandria. El a tráit in secolul I d.Hr. si a 
compus o mulțime spăimântătoare de scrieri în toate ramurile, 
dintre care foarte multe geografice şi istorice. El a scris şi despre 
abii sau gabii, adică despre geţi, zicând că ei sunt de un neam cu 
tracii, Opakukov €0vos?1. A scris şi despre agatârşi?72. Acesta este Di- 
dymos, care s-a poreclit Xakkévrepos (cu matele de bronz) din cau- 
za neobositelor sale ocupatiuni cu scrierea şi cu cititul. Didymos a 
scris patru mii de cărți!! din care niciuna nu ni s-a păstrat.27 


S 148. Damastes 


Damastes (Aaudores), discipol al lui Hellanicos, a fost con- 
temporan al lui Herodot (460 î.Hr.). Pliniu îl citează des. Damastes 
a scris cărți despre neamuri (mepi éOvàv) şi despre țări (mepi To- 
TeL&v) în care se ocupa şi cu descrierea de-amănuntul a Scifiei, a 
hiperboreilor, a arimaspilor, a munților Riphei, a issedonilor etc. Geo- 
graful Strabon se referă des la Damastes.274 
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S 149. Pliniu cel Tânär 


C. Cecilius Plinius Secundus, nepot al lui Pliniu cel Bätrân 
despre care am vorbit la 8 134, 135, a scris mult despre Dacia de 
sub Decebal si despre Dacia traianá. Nici o pierdere nu este atát de 
regretat ca pierderea scrierilor acestui mare bárbat. Pliniu a tráit 
de la anii 61 până la 115 d.Hr. Orator mare?^, ostaş ilustru şi om 
de stat, admirat si iubit de impáratii Domitian si Traian, Pliniu a 
ocupat cele mai inalte functii. El a stat pretor, tribun al poporului, 
prefect vistieriei publice, consul, guvernator al Bithyniei si al 
Pontului, comisar Cáii Emiliane si augur. 

Pliniu a fost prieten intim si consilier al lui Traian si al tuturor 
oamenilor mari ai Romei. El era un cunoscátor mare de trebile, de 
tara si de istoria Daciei; el a urmat si a consiliat pe Traian in expe- 
ditiunea si in colonizarea Daciei. Epistolele sale, si mai ales cores- 
pondenta sa cu Traian, ne dau o dovadá despre partea activá ce 
Pliniu a luat la întemeierea Daciei Traiane27%6. Pliniu scrisese pe 
larg istoria epocii sale, istoria romanilor de la 61 până la 115 d.Hr. 
Dar acest de mult pret monument, care conţinea în pagini mari şi 
glorioase descrierea şi căderea imperiului Daciei şi întemeierea 
Daciei Traiane, este pierdut cu desăvârşire.277 


S 150. Democrit din Abdera 


Democrit de la Abdera din Tracia, cu multi ani înainte de 
Herodot (490 1.Hr.), a scris în dialectul ionic o mulțime de scrieri 
între care o cosmografie (Koouoypabin) şi o geografie (leuwrypabin) a 
universului în mai multe volume. Democrit a călătorit înadins 
spre acest sfârşit în toată Scitia, peste mări si peste Dunăre şi prin 
multe ţări, adunând ştiinţe de climatologie, de agricultură, de 
istorie, topografie şi istorie naturală, despre tot ce se atinge de po- 
poarele şi țările cuprinse in Cosmografia şi în Geografia sa, între care 
şi Dacia. Pliniu cel Bătrân ne este martor că cărţile acestui De- 
mocrit erau o adevărată bibliotecă. Dar din toate scrierile lui ne-au 
rămas câteva foarte mici fragmente, publicate de Mullach, la 1843, 
in Berlin?#. 
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$ 151-158. Posis Magnesiotul, Hellanicos, Philochoros, 
Pherecydes, Herodoros, Bion, Menecrates, Clidemos 


Acesti autori au scris despre Scitia, si specialmente istoria 
Amazoanelor ('ApaCowikà)J27 Se stie cá istoria si expeditiunile 
acestor femei rázboinice au unele raporturi cu istoria anticá a 
Daciei. Hellanicos a mai scris o carte despre geți si o carte intitulată 
BapBapixoi vópot (Legile barbarilor), in care trata despre religiunea şi 
legile geților.28 Fl a trăit pe la 495 î.Hr. 


8 159. Abaris 


Abaris este un personaj semi-istoric foarte vechi, care a trăit 
cu un secol înainte de războiul Troadei, adică 1118 ani î.Hr., şi al 
cărui nume şi viață s-au înconjurat de [către] poeţii şi de istoricii 
antici cu povestiri fabuloase. Dar ceea ce rezultă din toate acestea 
şi este pozitiv, e că Abaris a fost de patrie scit sau hiperboreu. Noi 
vom vorbi în alt loc despre țara hiperboreilor. Acest Abaris, după 
vechile traditiuni preistorice ale grecilor şi după unanima mărturi- 
sire a autorilor, a fost dintr-o familie însemnată, fiu al lui Sentu, 
rege scitic. El avea cunoştinţe de medicină practică si a fost unul 
din civilizatorii patriei sale, precum a fost şi Anacharsis. Purces 
din tara sa, el a călătorit mult prin Europa, şi mai ales prin Grecia, 
purtând cu dânsul o săgeată cu care vindeca bolile. Abaris era 
foarte sobru şi abstinent, din care împrejurare anticii au zis despre 
el cá nu mânca nimica (oùSév ore6uevos).%1 În timpul călătoriilor 
sale prin Grecia, el a înălțat în Laconia un templu în onoarea fiicei 
Cererei, numit Naós Kópns Zureipas, pe care Pausanias l-a 
vizitat.82 Heraclide din Pont, istoric care a trăit pe la 357 î.Hr., a 
scris biografia acestui Abaris, dar ea este pierdută.28 

Abaris a scris Oracole despre Scitia, Theogonia, si alte cárti 
atingátoare de Scitia, tara sa, care se conservaserá mult timp si 
erau cunoscute de autorii antici.24 Marele filozof şi poligraf Platon 
(430 î.Hr.) ne încredințează despre existența istorică şi adevărată a 
lui Abaris si a scrierilor sale 2% Himmeriu, care a scris pe la 360 
d.Hr., ne vorbeşte despre acest Abaris, scit sau hiperboreu, şi des- 
pre eruditia sa care intrecea pe eruditii de la Academia si de la Ly- 
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ceul Atenei.286 Tot Himmeriu ne spune cá Abaris a venit în Grecia 
de la Istru (Dunăre) si de la Tanais (Don):"lorpov kai Távaiv.^" 
Aristofan (434 î.Hr.) ne încredințează cá Abaris a călătorit in 
Grecia, studiind medicina, şi a scris o carte despre oracole28. În 
zilele lui Aristofan oracolele lui Abaris se citeau încă în public.?9? 


S 160. Memnon 


Acest Memnon a trăit cu două secole î.Hr. El a scris în mai 
bine de 16 volume o istorie despre Heraclea Pontică. În aceasta se 
vorbea pe larg despre geţi, despre războaiele de pe Dunăre între 
calatieni şi histrieni contra bizantinilor, pentru comerțul de la 
Tomis. El descria şi războiul grozav (Papvs mékeuos) dintre Mitri- 
date si romani, alianțele succesive ale romanilor si ale lui Mitri- 
date cu domnitorii Scitiei (Toùs okvâ.kows Baoiheis) cărora roma- 
nii le prometeau sprijin spre a scăpa de învăluirile lui Mitridate de 
vor fi aliaţi şi amici poporului-rege. Memnon descria soliile trimi- 
se de Mitridate cu cerere de ajutor la toti domnitorii Scitiei, de la 
Dunăre şi până la Chersonesul Tauric, Tehodosia şi Bosforul Cimerian. 
Fotiu laudă mult această scriere, pe care el a citit-o, însă ne zice că 
şi el n-a putut citi din ea decât cărţile de la V până la XVI, căci pe 
celelalte - zice el - nu le-a putut găsi.2% 

Această importantisimă scriere a lui Memnon este pierdută şi 
ea. Ni s-au păstrat abia câteva mici, foarte mici fragmente, care 
s-au publicat de Orelli, la 1816, la Leipzig. 


S 161. Theoxenes 
Dintre toti autorii antici, numai Lucian face mentiune despre 
acest Theoxenes. El ne zice cá Theoxenes a scris despre geti si des- 
pre sciți şi despre călătoriile lui Anacharsis din Scitia în Ellada??!. 
Nu am putut afla epoca în care a trăit Theoxenes. 


S. 162. Marcianos 


Marcian (Mapkiavds), geograf grec care trăi pe la 350 d.Hr., a 
scris în trei cărți un periplu al Sarmatei sau Sauromatiei (Ilepi- 
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mous XapnarTias). Din această foarte însemnată scriere pentru 
istoria şi geografia Daciei antice nu avem decât puţine fraze şi 
fragmente.2%2 


S 163. Callistrat 


Acest autor, KaMioTparos, despre a cărui epocă nu ştim 
nimica, a scris mai multe cărți despre sciți, traci şi geti, precum 
rezultă din încredințarea ce ne dá Stefan Bizantinul?%. Poate cá 
acest Callistrat să fie geograful Callicrate, pe care Pliniu îl citează în 
cartea V, sau mai cu probabilitate Callistrat pe care îl citează aiurea 
scriind despre pietre scumpe.?* 


S 164. Mnaseas 


Mnaseas din Patras, din Lycia, nu ştim în ce anume epocă a 
scris despre geţi. Ni s-a conservat un mic fragment din cartea sa.2% 
Mnaseas citat de Varro si de Columella scrise o carte despre lucru- 
rile si istoria Europei? 6, şi osebit un Periplu în mai multe cărți în 
care vorbea şi despre Dacia?". Columella ne zice că acest autor 
avea un mare renume?#, 


8 165. Proteas Zeugmatitul 


Proteas (IIporéas ò ZevyuariTns), autor si acesta dintr-o 
epocá necunoscutá, a scris despre Scitia. El numeste pe cimerieni 
Cemmeri (Keupeptovs), zicându-ne cá ei au totdeauna iarnă, si 


adăugând cá în limba scitilor negura se zice cemera: Keuepov yáp 
AeyovoL Tijv OULxXANV oi ZKUOaL. 


8 166-171. Cephalion, Castor, Thallos, Phlegon, Demon, 
Phavorinus 


Acesti autori au scris mult despre expeditiunile persilor 
contra getilor si despre istoria tárilor si a popoarelor de dincolo de 
Dunáre, precum se dovedeste din márturiile poligrafilor si ale 
lexicografilor antici, precum si din micile fragmente cáte ni s-au 
conservat.500 
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Castor a trăit 200 ani î.Hr. El a fost cel dintâi autor care s-a 
ocupat de cronologie. Castor a scris Istoria Babyloniet, Istoria popoa- 
relor ce au domnit peste mări, Cronici în IX cărți (Xpovika), Istoria 
romanilor (‘Pwuaikà), un suplement la cronicile sale (Xpoviă 
àyvońpaTa) şi alte multe.301 

Phlegon Trallianus, în zilele lui Hadrian, a scris Istoria 
Universală (Tà mpax8evra àmavraxo) în 16 volume.302 

Despre Thallos ne vorbeşte Iulian Africanul.?9 

Cephallion sau Cephalo a scris sub Hadrian, fiul adoptiv al 
lui Traian (anul 76 d.Hr.), o istorie a lumii întregi cunoscute până 
atunci, în 9 cărţi, dându-i titlul de Muze, Modoa..504 

Phavorinus, născut în Gallia în oraşul Arelatu, a scris sub 
Traian şi Hadrian o mulțime de cărți istorice sub titlul ITavro8arrai 
în mai bine de 8 cărți, IlavroGarâs vins toropikis [Istorie 
universală] şi 'E9wikă porexvoloyiuara [,Introduceri etnice” |], 
în care această din urmă scriere el făcea istoria tuturor neamurilor 
din Europa si Asia care nu erau eline.95 Acesta este Phavorinus, 
care a zis următoarele cuvinte memorabile: „trei lucruri ciudate 
am văzut în viața mea, - a fi cineva gal şi a scrie elineşte, a fi 
eunuc şi condamnat pentru adulter, a avea proces cu regele şi a 
mai trăi incá..."306 


8 172. Alypios 


Alypios din Antiochia, geograf si arhitect, a scris o Geografie 
pe care a inchinat-o impáratului Iulian. Acest Alypios a fost insár- 
cinat de Iulian, la 363, să restaureze templul de la Ierusalim?"", Din 
geografia lui Alypios avem numai o micá parte care s-a publicat la 
1628 in 4°. 


8 173. Apollonides 
Apollonides a fácut o descriere generalá a Europei sub titlul 
TepirAaous 'Eupomns [,Periplul Europei"], în care trata si despre 


toate tárile popoarelor tráitoare dincolo si dincoace de Dunáre si 
prin tot cuprinsul Daciei. 
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Acest periplu se vede citat de multe ori de scoliastul lui Apo- 
llonios din Rhodos??? si de Pliniu, care-l citează când ne zice cá în 
Scitia sunt femei cu câte două pleoape la fiecare ochi%%. Strabon 
citează pe Apollonides în cartea sa unde face descrierea Daciei". 

Apollonides a scris în timpul lui Tiberiu (an 43 î.Hr.), precum 
ne încredințează Diogene Laertios, care citează şi unele scrieri ale 
lui Apollonides dedicate lui Tiberius Caesar?!, Apollonides era 
náscut in Nicea. 


S 174. Dionysios 


Acest Dionysios, pe care nu trebuie să-l confundám cu Diony- 
sios care a descris Europa in hexametri, a compus mai multe cárti 
istorice despre expeditiunea argonautilor si tárile pe unde ei au 
trecut, despre amazoane si istoria timpurilor strávechi, dupá cum 
ne asigureazá Diodor din Sicilia, contemporan al lui Caesar si al 
lui Augustus, care în multe locuri ne zice că-l copiazá??. Nu 
putem preciza epoca în care a scris acest foarte vechi autor, care 
nu trebuie confundat nici cu Dionysios Charax313, 


S 175. Velleius Paterculus 


Acest istoric roman a trăit pe la 17 d.Hr.?!4 E] a fost ostaş. La 
vârsta de 21 ani, Paterculus era prefect al cavaleriei si a urmat pe 
Tiberiu în campaniile sale din Germania, Pannonia si Dalmatia. În 
ultimii ani ai lui Augustus el a fost pretor. Implicat in conspira- 
tiunea lui Seian, Veleius cázu sub lovirile fárá milá ale lui Tiberiu. 

Velleius a scris in douá cárti istoria romanilor, de la fondarea 
Romei páná la moartea Liviei mumei lui Tiberiu, adicá páná la 
anii 35 d.Hr. Ín aceste cárti se cuprindeau si istoria universalá a 
tuturor neamurilor în raporturile lor cu istoria romanilor, înce- 
pând de la căderea Troadei de unde romanii se pretindeau origi- 
nari. Dunărea noastră cu popoarele ei făcea şi ea parte din narati- 
unile elegante ale lui Velleius Paterculus. 

Dar scrierea acestui autor nu ne-a parvenit toată. Începutul nu 
există deloc, şi după capul VIII al cărţii I este o lacună enormă. 
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Fragmentele câte ni s-au pästrat s-au descoperit la 1515, în Alsacia, 
în mănăstirea de Marbach3t5. 


8 176. Simmias 


Simmias (Ziuuias sau 24pías), gramatic si poet născut la 
Samos, a trăit 406 ani după războiul Troadei, adică pe la 812 î.Hr. 
Între alte productiuni literare, se vede din cáteva fragmente cá 
Simmias scrisese un poem sub titlul Apollo (AnóMwv) în care trata 
despre massageti, hiperborei si semi-câni (‘ Huuküves). Pe aceştia din 
urmă, semi-cânii, care erau vecini cu massagetii, se crede cá poeții 
îi numeau astfel pentru că erau îmbrăcaţi cu cojoace, purtându-le 
cu blana în afară, precum şi astăzi se obişnuieşte a se vedea prin- 
tre ţăranii nostri.516 


8 177, 178. Artemidoros, Marcianos 


Acest Artemidor a scris pe la 100 î.Hr. Între scrierile sale, era 
importantă pentru noi Geografia sa în 9 cărți (lewypapouevor 
Bipaor 1A`) şi Periplul sáu (Ilepirhovs). Din câteva fragmente mici 
ce ne-au rămas, şi din vechii poligrafi, se vede că în acestea el des- 
cria Dacia cu toată Scitia?". Hudson în colectiunea sa geografică a 
editat toate fragmentele din Artemidor?!s, Pliniu citează de mai 
multe ori pe Artemidor???, În secolul IV, un alt geograf grec, Mar- 
cian, a scris un Periplu in trei cărți si Ilepinyeois in versuri iambice, 
făcându-se abreviatorul lui Artemidor; dar din nenorocire si 
această scriere s-a pierdut, rămânându-ne numai puține mici 
fragmente din ea, publicate în colectiunea geografilor mici eleni320. 


8 179-180. Hecateu din Milet, Hecateu din Abdera 


Hecateu din Milet, geograf şi istoric grec, a scris pe la 550 
î.Hr., Geografia Europei, Asiei şi a Libiei, adică a Africii. El a mai 
scris în mai mule cărți istorie şi genealogie. În geografia sa, după 
fragmentele câte se păstrează, se vede că Hecateu s-a ocupat de 
Dacia noastră şi de toate popoarele trăitoare dincolo şi dincoace de 
Dunäre*”1, Fragmentele câte există s-au publicat de Creutzer la 
1806. 
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Hecateu din Abdera, geograf si acesta, a tráit sub Ptolemeu I 
(an. 322 1. Hr.). El a scris despre Dacia, o carte despre hiperborei2, 
si Pliniu îl citează de mai multe ori323, 


S 181. Pisander 


Pisandru a scris in mai bine de XIV cárti despre Thracia, des- 
pre agatârşi etc.324 Alte noțiuni n-am putut afla despre acest autor. 


8 182. Mysorum libri 


În vechimea mult îndepărtată, exista o colectiune de cărți care 
avea titlul Cărțile Mysilor, cuprinzând istoria Mysilor. Această 
colectiune (Muoüv B1BAia) era biblioteca traditiunilor preistorice 
ale Mysilor. Sophocles să fi scris opera sa pierdută Mvool (Mysii) 
dupá aceste antice monumente? 

Din nenorocire si unele si altele sunt pierdute cu totul. 
Autorii vechi, sub numele de Mysi cuprindeau si pe geti3%. 


S 183-184. Antonius Diogenes, Antiphanes 


Antoniu Diogene a scris în timpi apropiati de epoca lui 
Alexandru Macedon, după cum ne încredințează pozitiv patriar- 
hul Fotiu, cu toate că unii din criticii moderni cred ca Antoniu ar fi 
fost posterior lui Lucian, adică după anii 120 d. Hr.%6 Acest autor 
a scris o carte sub titlul ră vrép Goëknv ămora (Lucrurile minu- 
nate de peste Thule). Această carte unii din moderni au socotit să o 
boteze de romant, de adunare de frivolitäti şi „voyage imaginaire 
mêlé de quelques épisodes d'amour” [,cálátorie imaginară 
amestecată cu câteva episoade de dragoste”], supăraţi mai ales pe 
autor pentru că nu le-a determinat, cu 4 secole î.Hr., cum se va 
chema şi unde are să fie Thule la 1862, când dlor era să scrie...328 Să 
venim însă la propositul nostru. 

Scrierea lui Antoniu Diogene cuprindea în XXIV cărți 
călătoria unui Dinia, cu Demochar fiul său, departe de patria lor. 
Ei trec fluviul Tanais (Don) şi ajung la munţii Riphei, din care 
izvorăşte acest fluviu. Aici ei nu se pot împăca cu frigul şi se întorc 
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pe Oceanul Scitic si Oriental spre rásárit. De aici cálátoresc pe lito- 
ralul Mării de afară si, după multe rätäciri si peripeții, ajung, la 
insula Thule. Dinia călătoreşte prin toată Tracia, apoi la massageti şi 
la geți, şi narează tot ce se atinge despre aceste țări (ëmi Opdkas kai 
Maccayrnras kai l'éras) şi țările învecinate de Boreu (tepi Boppäv). 

Fotiu, făcându-ne această dare de seamă în scurt despre scrie- 
rea pierdută astăzi a lui Antonius Diogenus, pe care el a citit-o, 
adaoge că acesta a trăit cam pe la timpii lui Alexandru Macedon 32? 
Fotiu ne vorbeşte cu această ocaziune şi de un alt autor anterior 
lui Diogenus, anume Antiphanes, care a scris despre ţările citate 
mai sus.330 

Este de trebuintä să însemnăm aici că Oceanul Scitic este 
Marea Azovului?! şi cá partea sa cea despre Asia se numea 
Oceanul Oriental*?, Marea de afară (mare externum) se zicea la antici 
Atlantica. 


S 185. Candidus 


Acest istoric, născut în Isauria, a scris pe la 450 d.Hr. o istorie 
importantă a împăraţilor Orientului şi despre relatiunile lor în 
pace şi în război cu toate poparele cu care au stat în contact, prin 
urmare şi cu Dacia. Candidus este istoricul care ne încredințează 
că contemporanul său Leon împăratul era din Dacia: 


Acuv ó 'Avrokpárap Àv ex Aakías, ms Aéyei Kăvâ6os.3% 
[„Împăratul Leon era din Dacia, după cum spune Candidus."] 
$ 186. Dexippos 


Să ne fie perimis a reveni asupra lui Dexippos (AéËimmos), pe 
care noi am menţionat la 8 10-13. 

Dexippos a trăit şi a scris în zilele împăraţilor Valerian, 
Gallian şi Claudiu. Pe lângă al său Chronicon, el a mai scris cărți 
importantisime despre istoria Daciei bătrâne, şi anume: 

1.  Întâmplările despre moartea lui Alexandru 
(rà petà AXéEavSpor) 


9] 


2. Epitome historica usque ad Claudii imperium 
3. Istoria Scitiei (ZkvOxkà) in mai multe cărți. 

„În Istoria Sciției, Dexippos, ne zice Fotiu, descria pe larg rüz- 
boaiele şi faptele memorabile dintre romani şi sciți. Stilul lui Dexippos 
era pompos şi maiestuos. El era clar ca Tucidide, mai ales în Isto- 
riile Scitice." 334 

Câtă pagubă pentru istoria Daciei antice din pierderea scrie- 
. rilor acestui Tucidide al istoriei dace, după cum îl califică eruditul 
Fotiu!... 


S 187. Hippys (Hippon) Rheginus 


Hippys sau Hippon de la Rheginum a fost un filozof grec din 
antica scoalá a lui Pythagora. El a tráit pe la inceputul secolului V 
î.Hr. Hippys a scris mai multe cărți istorice, din care unele tratau 
si despre Dacia. 

Hippys a scris înainte de toti Istoria Siciliei în V cărţi, despre 
întemeierea Italiei I carte, Cronici foarte detaliate in V volumeni şi 
Istoria Argolidei în III cărți. 

Din toate acestea nu avem nimic.335 


8 188. Valerius Antias 


Acest istoric celebru a tráit in zilele lui Sylla (90 î.Hr.). El a 
scris Annale foarte voluminoase despre istoria romanilor si toate 
popoarele care au avut a face cu dânşii în pace sau în război. 
Aulus Gellius citează cartea LXXV din analele lui Valerius Antias, 
şi Pliniu menționează de multe ori despre dânsul.5% 


$ 189-191. Teucros, Sylla, Lucullus 


Teucros Cizicenul (Teükpos ó Knénkivds) şi dictatorul Romei 
Sylla au scris mult despre Getia, Scitia şi toate popoarele şi regii 
lor, în importantele lor scrieri, pierdute astăzi cu desávárgire.??7 

Teucros a mai scris între altele Istoria Mitridatică (M.Opr5aTika) 
în cinci cărți. Se ştie ce parte mare face în istoria Daciei antice epo- 
ca luptelor mitridatice. Pe de o parte romanii, pe de alta Mitridate, 
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trimiteau necontenit soli peste soli la geti, daci, la sciți, invocând si 
unii şi alții alianţa lor. Toată Dacia a fost în picioare, când pentru 
Mitridate, când pentru romani, luptându-se ani întregi ca aliati.?*? 
Patruzeci de ani s-a luptat Mitridate ca un leu cu Roma cea puter- 
nică, până ce a fost zdrobit de Lucullus şi de mărimea lui Pompei. 
În tot timpul acesta, toată Dacia şi toată Scitia până la Palus Meoti- 
de (Azov) au stat în agitatiune. Dromichete, regele dacilor, şi 
Oltacos, regele dandarilor de lângă Meotida, erau aliați ai lui Mi- 
tridate.33° 

Toate aceste împrejurări si câte altele ale acestei epoci, cu 
multe descriptiuni de bătălii, de localități şi de neamuri, erau 
cuprinse în M.Op.5arikă a lui Teucros.34 

Dictatorul Romei, Sylla (136 î.Hr.), a scris şi el despre Dacia, 
despre geti si Scitia, în memoriile vieții sale (Commentariorum libri), 
în care scria cu de-amăruntul faptele vieții sale, din care cele mai 
glorioase erau de bună seamă războaiele cu Mitridate.%1 Aceste 
memorii sau comentarii ale lui Sylla erau în 22 cărţi, şi cartea cea de 
pe urmă Sylla a sfârşit-o cu două zile înainte de a muri.%2 Sylla a 
fost nu numai un căpitan mare, dar şi un mare amic al literelor. El 
a adus la Roma, după ce a cucerit capitala Eladei, acea superbă 
bibliotecă, cea mai bogată din toată Antichitatea, despre căpătarea 
căreia Cicero nu încetează de a felicita patria sa.?9 El a adus de la 
Efes la Roma renumita bibliotecă a lui Apellicon, în care se păs- 
trau cărți atât de rare încât ele nici nu erau cunocute până atunci, 
şi aşezând-o la Roma, a rânduit bibliotecar pe Tyrannion, gramatic 
şi geograf grec, căzut în captivitate în războaiele mitridatice.544 

Viteazul, mândrul şi luxosul consul roman Lucullus, care a 
înspăimântat lumea prin puterea geniului său militar şi prin 
strălucirea nespusá a luxului sáu, dispretuitor mare al bogátiei?^, 
amic al literelor şi introducátor al filozofiei greceşti in tara sa, care 
a zdrobit cu viteza şi cu geniul său pe Mitridate, l-a gonit până în 
Armenia, a cucerit Pontul, a bătut pe Tigranes şi a luat Nisiba, - 
acest mare bărbat s-a ocupat si el despre țările de dincoace si 
dincolo de Dunăre în comentariile sale voluminoase despre războa- 
iele mitridatice, pe care Cicero le citează cu emulatiune.*46 
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8 192. Cicero 


Este destul să numesc pe M.T. Cicero (106-41 î.Hr.) ca să ne 
amintim de activitatea si de rolul vietii sale politice in mijlocul 
poporului-rege, ca sá ne facem o idee despre aceastá mare si impo- 
zantá figurá din istoria Romei, din istoria lumii. Scrierile lui Cicero 
cáte le cunoastem sunt multe; dar din nenorocire toate scrierile 
sale nu le avem. Multe din acestea, şi unele foarte importante 
pentru istoria Daciei, sunt pierdute cu totul. 

Cicero dispunea de toate mijloacele spre a avea sub máná 
toate monumentele Antichitátii care de mult nu mai existá. El pu- 
tea strábate prin toate arhivele poporului-rege. Cicero avea apoi o 
bibliotecá imensá, pe care o iubea si o numea suflet al casei sale 
(mens meis aedibus)%85. Sute de bărbaţi eruditi, sute de sclavi, prin 
toate părțile lumii, copiau, adunau necontenit tot ce se găsea mai 
însemnat în arte, în literatură, în istorie, în geografie, în filozofie, 
pentru biblioteca acestui mare roman. 

Căci pe atunci, ca să fie cineva om mare în pace sau război, 
trebuia să fie voinic, mare învăţat, mare curtisan şi al Muzelor. 
Sclavii la romani nu erau numai servi. În timpurile moderne se 
imită numai partea rea... La nobilii Romei, de ex. la Cicero, fiindcă 
e vorba despre el, sclavii serveau încă a face lectură stăpânilor lor 
(anagnostes), şi a copia cärti.%° 

Scrierile pierdute ale lui Cicero, care aveau mare importanţă 
pentru istoria antică a Daciei, sunt: 

1. Geografia şi chorografia universală, scriere voluminoasă, pe 
care însuşi Cicero o numeşte magnum opus’, la compunerea 
căreia el ne asigurează că, pe lângă studiile şi rapoartele contem- 
porane, a consultat scrieri întregi geografice, ale lui Eratosthenes, 
ale lui Serapion, ale lui Alexandru?! şi multe altele. Această Geogra- 
fie el a scris-o pe la 60 î.Hr.352 Cicero luase în ajutor si pe vestitul 
geograf Tyrannion, profesorul lui Strabon, cu toate bibliotecile 
aduse de la Atena si de la Efes la Roma. 

Dar din această imensă scriere, din acest imens monument 
colosal, ne-a rămas numai un singur fragment în două rânduri, citat 
de gramaticul Priscian!!5% Crudă bătaie de joc a timpului despre 
toate lucrurile omenesti!... 
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2. Cicero a mai scris o Istorie generală a Romei, foarte 
voluminoasă55. El a avut sub ochi scrierile complete ale lui Varro, 
scriitorul cel mai cunoscător despre istoria şi relatiunile Romei cu 
toate popoarele“. Toate analele, toti istoricii Romei i-au servit la 
aceasta: analele lui Vennonius, analele lui Fannius??, memorii, 
codicili şi acte, decretele senatului conservate în arhivele publi- 
ce, monumente istorice ale poporului romans5?, scrierile lui Caius 
Licinius Macer?9 şi alte multe. 

3. Cicero a mai scris memorii despre consualtul său în limba 
greacă (Mep imareias)* pe care Plutarh ne zice că le-a citit.362 

4. Cicero a scris apoi memorii asupra evenimentelor din epoca 
vieții sale politice (De suis consiliis).565 

5. El a mai scris după moartea lui Caesar memorii secrete 
(" Avék8ora) care se raportau mai ales la epoca morţii lui Caesar.564 

6. Commentarii causarum. Gramaticul Diomede citează cartea 
XIII din acestea. 

7. Memorii secrete despre tot ce s-a petrecut înăuntru şi înafară 
după moartea lui Caesar.?6 Se ştie că între cele mai mari eveni- 
mente a fost că dacii, aflând despre moartea lui Caesar, au năvălit 
în hotarele poporului-rege.366 

Cicero, scriind toate acestea şi scriind despre fapte contem- 
porane, a dat, precum rezultă din epistolele sale, o mare parte 
evenimentelor Romei în legătură cu istoria şi geografia Daciei. 

Dacii erau cunoscuţi lui Cicero: el vorbeşte despre dânşii cu 
fricä.%67 Ce nu s-a petrecut în zilele lui Cicero? Cu ce neamuri, cu 
ce popoare n-au avut a face romanii, n-au avut a face politica şi 
consiliile lui Cicero? - Cu războaiele mitridatice, cu parții, cu 
toată Tracia şi cu tracii abderiteni*6, cu scitii??, cu germanii?'!, cu 
galii, cu Chersonesul tracic??, cu Bosforul cimerian??, cu Misia 
vecina Daciei, uneori confundată cu dânsa, unde romanii au avut 
mult de făcut cu Cicero spre a o curáti de briganti si de pirati?/*, cu 
Dacia, cu getii despre care politica inteleaptá a lui Cicero se preo- 
cupá necontenit spre a-i avea amici si aliati ai Romei in timpurile 
mitridatice“5, cu vardi si cu dalmati#, cu allobrogi?7, cu bessi şi 
cu denteleti, popoare trace?? vecine si de un neam cu geții, 
adeseori confundati cu dánsii din cauza necontenitelor relatiuni, 
când ca aliaţi, când ca pirați si trádátori.?7? 


95 


Despre toate aceste neamuri si despre tärile lor, Cicero vorbea 
in scrierile sale, pierdute din nenorocire, in geografia, în istoria si 
in memoriile sale... 


8. 193. Parthenios 


Parthenios (IlapOewos Pwkaeùs) a scris despre goți şi despre 
popoarele Pannoniei. Atât numai ştim despre acest autor, după 
Ştefan Bizantinul, care singur dintre toti autorii face menţiune 
despre el.380 


8 194. Crates 


Crates citat de Stefan Bizantinul a trăit pe la 186 î.Hr., sub 
Ptolemeu Philometor. Acesta a scris mult, comentánd vechii poeti 
si gramatici. El a scris si despre tárile de ambele párti ale Dunärii, 
adicá despre Dacia, precum rezultá din cáteva fragmente pástrate 
de lexicografii si poligrafii antici. Din aceste fragmente ne lámu- 
rim cá faimosul Tartar, Hades, Cocytos, Erebos al anticilor, era nimic 
alta decát Bosporul cimerian (Crimea), ascuns sub válul imagina- 
tiunii prin atátea fabule si povestiri ciudate. Acest Crates numeste 
pe cimerieni cerberieni. Peste Dacia, peste tármurile din preajma ei, 
mitografii grámádiserá fabulele cele mai fantastice??!, 


S 195. Callistrates 


Acest autor foarte vechi apartine unei epoci necerte. Este el 
oare celebrul orator, sol si cálátor atenian care trái in al 4-lea secol 
î.Hr. şi pe care Demosthenes l-a imitat si l-a invidiat382? Sau este el 
legistul şi autorul Callistrates din zilele împăraţilor Sever şi 
Antoninus Caracalla? Sau Callistrates sofistul, care a trăit în al 
2-lea secol d.Hr.3%? Nu putem decide pozitiv despre aceasta. 
Însuşi Toma Pinedo în Commentariolus auctorum a lăsat cu totul 
încurcată această chestiune. 

Totul este că un Callistrates e autorul unei scrieri pierdute, cel 
putin în trei cărți (căci Stefan Bizantinul citează pe a treia) despre 
Dacia. Din fragmente se dovedeşte că el a scris pe larg afacerile 
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scitilor de la Dunáre pânä la Meotida: rázboaiele scitilor cu tracii. 
El a scris cum scitii au fácut valul ce se numeste astázi Perecop, 
lung de sase verste si larg de saizeci de picioare, localitate pe care 
din această cauză geografii au numit-o Taphros sau Taphrae (,, sant, 
val”), adăugând că neamul din familia scitilor care locuia aici la 
Taphros se numea Satarchi sau Satorchi58. Într-una din frumoasele 
sale Descriptiuni ( Ekppäceis) din care ni s-au păstrat câteva frag- 
mente, el descrie un tabel ce se află pe malurile scitice, reprezen- 
tând pe furiosul Athamas, gol şi sângerat, pe Ino înspăimântată şi 
alte împrejurări ce se rapoartă la istoria poetizantă a acestui 
nefericit Athamas’#. 

Scrierile lui Callistrat au pierit şi ele în naufragiul invátatei 
Antichitáti... 


8196-197. Mnesimachos, Herenaios 


Mnesimachos (Mveoípaxos) a scris mai multe cărți istorice 
despre toate neamurile tráitoare în Dacia, sub titlul Despre sciți 
(Tepi Zkv0àv). Varinus citează cartea I din Istoria sciticä a lui 
Mnesimachos, referindu-se la ea după un alt autor, Herenaios 
(“Epnvatos). Din cuvintele lui Varinus se vede cá Mensimachos 
scrisese şi o Geografie generală a Europei. 

Ne-a fost imposibil să găsim epoca 
autori.?56 


^ 


in care au tráit acesti 


S 198. Titus Livius 


Titus Livius, celebrul si de toti cunoscutul istoric roman, nás- 
cut la 59 î.Hr., mort la 19 d.Hr.%7, a scris foarte mult despre Dacia. 

Titus Livius a scris în 142 de cărți Istoria romană sau Analele 
Romei precum el le intitulase, - istoria rerum gestarum memoriae 
principis terrarum populi8, începând de la fundarea Romei, a 
primordio Urbis, si pânä la moartea lui Drusus, adicá pânä la anul 1 
î.Hr. Acest mare om şi mare învățat, mare istoric, amic intim al lui 
Augustus, conducătorul educatiunii lui Claudius, amic al tuturor 
notabilitätilor politice şi literare ale Romei, mare cugetător, mare 
admirator al gloriei patriei sale, căutând o mângâiere şi distracti- 
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une la faptele adesea de umilire nationalä ale contemporanilor säi, 
in patriotismul si in márimea vechilor romani: 


,Ego contra hoc quoque laboris praemium petam, uf me a 
conspectu malorum, quae nostra tot per annos vidit aetas, tantisper, 
certe dum prisca illa tota mente repeto, avertam...”389 


[, Eu, din contră, voi căuta o răsplată a acestei munci în faptul 
că, cel putin atâta timp cât expun cu tot cugetul acele fapte din 
vechime, îmi voi feri privirea de relele la care a fost martoră generația 
noastră atâha ani" ], 


Titus Livius a scris în zecimi de cărți despre Dacia. Dar din cele 
142 de cărți ale acestui istoric numai 35 ni s-au păstrat, şi acestea 
încă întrerupte şi necomplete, căci de la cartea 9 inclusiv până la 
cartea 21, zece ne lipsesc. Avem câteva fragmente din cărțile 91 si 
120, câteva linii din celelalte şi sumarele redactate de un oarecare 
Florus ce nu trebuie confundat cu istoricul Florus.5% 

Ce nenorocire! Tocmai cărțile care tratau despre afacerile 
Daciei, despre Dunărea şi popoarele ei sunt pierdute, şi ca să simțim 
mai mult durerea acestei pierderi, ne-au rămas câteva rânduri care 
ne asigură că acele cărți tratau despre Dacia. 

Cartea XX trata despre afacerile romanilor cu popoarele 
dunărene, cu dacii, cu istrienti, cu thri.3°1 

Cartea LVI trata, între altele, despre luptele romanilor cu 
popoarele dunărene, despre războaiele pretorului M. Cosconius 
cu scordiscii.5% 

Cartea LXIII trata iarăşi despre lupte la Dunăre, despre bătaia 
ce a suferit consulul Porcius Cato de la scordisci, despre biruintele 
consulului Livius Drusus contra scordiscilor.5% 

Cartea XCII vorbea despre expeditiunile proconsulului Scri- 
bonius Curio contra dardanilor, despre cucerirea Mesiei şi luptele 
crâncene la hotarele Daciei, menţionate foarte în scurt şi de istoricul 
Florus: Curio Dacia tenus venit.??* 

Cartea XCIII trata despre afacerile mitridatice, despre alian- 
tele cu dacii şi celelalte popoare de la Dunáre.*95 


98 


Cartea XCV despre luptele romanilor la Dunäre cu dardanii, 
getii, etc. etc. 

Cartea CXXXI cuprindea războaiele cu iapizii, dalmatii, şi în 
Pannonia la coastele Daciei.??6 

Cărţile CXXIV şi CXXV erau mai cu deosebire cărțile Daciei. 
Ele cuprindeau războaiele lui Crassus contra tracilor, odrizilor, 
bastarnilor, misilor si getilor, când Dunărea se rosia de sângele 
romanilor şi al geților”, epocă despre care ne vorbeşte în scurt 
Dio Cassius. 

Cartea CXXXVIII trata şi despre luptele lui C. Piso cu tracii şi 
cu geții, la Dunăre şi la Carpaţi sau Balcani”, despre care 
menționează în câteva cuvinte istoricul Florus*9o, 

Noi am notat aici numai unele din cărţile pierdute ale lui 
Titus Livius care tratau despre Dacia. În sumarele lui Florus şi în 
tratatele criticilor despre Livius se pot vedea şi alte multe. 

Dar toate acestea au pierit. Ura stupidă a unui împărat şi zelul 
fanatic al unui papă au distrus cărţile lui Titus Livius. Domitian 
împăratul a pus între crimele de stat a citi cineva pe Titus Livius. 
Suetonius zice că el a condamnat la moarte şi a executat pe Metius 
Pomposianus pentru că purta cu dânsul istoria lui Titus Livi- 
us!...401 Papa Romei Gregoriu cel Mare, cel Sfânt (anno 542-604 
d.Hr.) a ars toate cărțile lui Titus Livius, gonind şi dând focului 
prin toată lumea catolică pe acest ilustru istoric, pentru că în multe 
locuri din istoria sa se vorbea despre minuni!... Sfântul papă nu 
vroia să fi existat minuni, să fi existat fenomene înainte de epoca 
christianismului; şi pe acele vremi, dacă papa nu vroia, cine putea 
să vroiascá?402 

Datorim deci pierderea celor mai multe cărți ale lui Titus 
Livius lui Domitian împăratul şi Sfântului Grigore cel Mare, papa 
al Romei)... 


S 199-209. Protarchos Trallianos, Antimachos, Damastes, 
Metrodoros, Hierocles, Homer, Hesiod, Boeos, Simonides, Olenus 


de la Lycia, Melanopus de la Cuma, Aristeas de la Proconnes 


Aceşti autori au scris cărți speciale despre hiperborei, adică 
despre oamenii ce locuiesc la Nord. Hiperboreii, cel puţin în parte, 
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nu erau altii deát locuitorii Daciei noastre, cu toate inváluirile 
fantasmagorice prin care poetii si dupä dânsii unii din istorici au 
căutat să ascundă acest popor fericit4?. Însuşi Strabon zice cá 
povestirea despre şederea hiperboreilor la munţii Rifei este o 
fantasmagorie a poetilor404. 


„Faute de se rendre un compte bien exact de l’état des 
conaissances géographiques dans la première antiquité, les mo- 
dernes ont supposé que les Hyperboréens résidaient à l'extrême 
Nord. Pourtant tous les auteurs anciens les placent dans la Scythie, 
s'est-à-dire au bord de la Mer noire. Strabon remarque que les 
historiens donnent le nom de Scythes à toutes les nations septen- 
trionales, mais que les plus anciens d'entre eux admettent des dis- 
tinctions: ainsi ils nomment les Scythes qui sont au delà de la 
Caspienne Daae ou Sacae, et ceux qui habitent au dessus de l'Euxi- 
ne, de l'Ister et de l'Adriatique, Hyperboréens, Sauromates et Arimas- 
pes (Strab. XI, 503). Or ces peuples suivant Hérodote étaient rive- 
rains de la Mer Noire (libr. IV). Ce qui a surtout causé l'erreur, 
c'est le mot Borée, dont le sens relatif a reculé par degrés jusqu'au 
Nord du globe avec le progrés de la Géographie, d'oü il resulte 
qu'Hyperborée signifie póle. Mais rien n'est moin exacte que cette 
interprétation, parce que l'extréme Nord pour les anciens Grecs 
c'était la Scythie au delà de laquelle s'étendait le désert, c'est-à- 
dire l'inconnu.” 405 


[, Neputându-si da seama prea bine de nivelul cunoştinţelor 
geografice in Antichitatea timpurie, modernii au presupus cá 
hiperboreenii locuiau in nordul extem. Cu toate acestea, toti auto- 
rii vechi îi plasează ín Scifia, adică la malul Mării Negre. Strabon 
remarcă faptul că istoricii dau numele de sciți tuturor neamurilor 
nordice, dar că cei mai vechi dintre aceştia admit unele distincții: 
astfel, ei îi numesc dai sau saci pe scitii care locuiesc dincolo de 
Marea Caspică, iar pe cei ce locuiesc deasupra Mării Negre, a Du- 
nării si a Adriaticii, îi numesc hiperborei, sauromați sau arimaspi 
(Strab. XI, 503). Or, aceste neamuri, conform lui Herodot, trăiau pe 
malul Mării Negre (cartea IV). Ceea ce a indus în eroare a fost mai 
ales cuvântul boreu, al cărui sens relativ s-a retras treptat până spre 
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nordul globului odatä cu progresul geografiei, de unde ideea cä 
hiperboreu înseamnă , pol". Dar nimic nu e mai greşit decât această 
interpretare, deoarece pentru greci nordul extrem era Scitia, din- 
colo de care se întindea deşertul, adică necunoscutul.” ] 


Cel dintâi care a scris despre hiperborei a fost Homer (anul 
1000 î.Hr.) în epopeea sa intitulată Epigonii sau Alcmeonida, în 
şapte cárti*. După Homer, a scris despre hiperborei Hesiod (anul 
900 î.Hr.) Dar relatiunile de mult pret ale acestor poeti despre 
dânşii sunt cu desăvârşire pierdute407, 

Pindar, mai apropiat de epoca lui Hesiod (anul 520 î.Hr.) si 
prin urmare mai vechi decât Herodot, ne reprezintă pe Hercule şi 
Perseu îndreptându-se la râpele Dunării spre a găsi pe fericiți 
Hiperoborei: 


Aâpov 'YmepBopéov"IoTpou AT oktapüv mayâv... 


[„„Norodul hiperboreenilor ... de la izvoarele umbroase ale 
Istrului...”, IIR, p. 13.] 


şi mai la vale: 


'Eg yaiav mopevev Ouuòs Gouavy! 'loTplav ww... 
y p u puaiy p 


[, Atunci îl indemná inima să plece spre tara istrianá...", IIR, p. 
13] 


unde Boreul bate rece409, 


Aristotel (384 î.Hr.) şi Diogenes Laertios (193 d.Hr) ne zic*? cá 
dupá vechile traditiuni istoria lui Pitagora si a lui Zamolxis s-a 
petrecut la hiperborei. Cine nu stie cá Zamolxis s-a ilustrat la geti si 
a fost get#10? 

Strabon, vorbind despre hiperborei, afirmă, izgonind partea 
fabuloasă din materie, că ei erau aicea în Dacia. Istoricii greci din 
vechimea cea mai depărtată - zice el - numeau hiperborei, sauro- 
mati şi arimaspi popoarele care locuiau dincolo de Marea Neagră, 
de Istru (Dunăre) si de Adriatica. 41! 
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Trebuie sä regretäm mult pierderea scrierilor despre hiper- 
borei, din care nu mai existä nimic. Cä autorii citati au scris despre 
ei, ştim abia din mentiunile unor istorici si poligrafit?. 

Dintre aceşti autori, care au scris despre hiperborei, Simonides 
a trăit pe la 557 í.Hr.413 

Hierocles este necunoscut când a trăittit. 

Antimachos, născut la Colophon, a scris în versuri multe cărți 
istorice. El a trăit în secolul V î.Hr.415 

Protarchos Trallianul nu cunoaştem când a träit#16. 

Damastes a fost contemporan lui Herodot şi elev al lui Hella- 
nicos, celebrul geograf#17. 

Metrodoros nu se ştie în ce epocă a träit#18. 

Despre hiperborei istoria ne spune multe. Hiperboreii cu 
grifonii păzeau aurul. lată emblema indicând bogăţiile acestor 
țărit!?. De la hiperborei se trimiteau anual daruri la oracolul lui 
Apollo de la Delfi şi de la Prasia din Attica. Oracolul din Delfi a 
fost fondat de hiperborei, după mărturia unanimă a întregii Anti- 
chitäti greceşti. Pausanias ne încredinţează că o femeie din Focida, 
anume Beo, a scris în versuri dorice istoria fondării acestui oracol 
celebru, unde s-a închinat odinioară omenirea întreagă, şi citează 
chiar unele din versurile ei ce se cântau la Delfi, după care nişte 
hiperborei, venind din tara lor aicea, fondará acest oracol#1. 

Olen de la Lycia ("Oh ò Atkios), poet mai vechi decât Ho- 
mer, a scris istoria celor două tinere fecioare care, venind din ţara 
hiperboreilor, au introdus în Grecia cultul lui Apollo şi al Dianei, 
adică al Soarelui şi al Lunii. Un monument, la Delos, a stat multe 
secole, înălțat în onoarea lort. 

Melanopos de la Cuma a scris în versuri istoria Hiperbo- 
reilor?5. 

Aristeas de la Proconnes, geograf foarte vechi, anterior lui 
Herodot, a scris despre hiperborei. Desigur, zice Pausanias, el a 
ştiut mai mult decât alţii despre dânşii, căci a călătorit până la 
issedoni şi a studiat tot ce se atinge de hiperborei?4. 

O traditiune veche, acreditată de istorie, mai zice că hiper- 
boreii într-o epocă foarte depărtată au scăpat Ellada de invazia 
galilor sau a celților. Pausanias în zilele sale (174 d.Hr.) a văzut la 
Pergam un tabel istoric unde se reprezenta războiul atenienilor cu 
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galii sau celții si năvălirea in ajutorul grecilor a voinicilor 
hiperborei cu armaturá grozavá, care au bátut pe gali si au deter- 
minat salvarea Elladei de încălcarea lor». 


S. 210- 222. Orfeu, Epimenide Cnossius, Cleon Curieus, 
Dionysius Mitilineu, Onomacriton, Herodoros, Valerius Flaccus, 
P. Terentius Varro, Euphorion de la Chalcis, Cornelius Gallus, 
Marianus 


Una din epocile cele mai strälucite în istoria sträveche a 
faptelor omenesti este fárá indoialá epoca expeditiunii argonautilor, 
rápirea Medeei si cucerirea lánii de aur, care a servit de asternut 
de nuntá pe o insulá a Dunárii noastre, getica Peuce, amorezatilor 
fugari Iason si Medeea, departe de despoiatul părinte... 


Te venti procul et tua fata ferebunt#6 
[, Te vor purta departe vânturile şi destinul táu."] 


Poetizată şi acoperită cu văluri fabuloase, această epocă este 
însă una din cele mai îndrăzneţe întreprinderi ale omului. Data ei 
se prezumă pe la 1350 î.Hr. Navigatorii greci nu străbătuseră până 
atunci, după mărturia lui Apollonios din Rhodos, mai departe de 
Propontida“?, iar această expeditiune îi făcea să cunoască Palus 
Maeotis, Tanais, ţările hiperboreilor şi ale cimerienilor?$, Dunărea 
şi țărmurile Mării Negre, stânca lui Prometeu, Carpaţii şi Balca- 
nii*?, stâncile Dunării care fac parte din munții Riphei sau Hyper- 
boreeni*9, insula Peuce de la gurile Dunării! pe care Antichitatea 
întreagă o numea getică, insula geților: 


I liber ad Geticam Peucen Istrumque iacentem...4%2 
[, Du-te, carte, la getica Peuce situată pe Istru..."] 


Aceastá expeditiune monumentalá n-a avut alt scop decát 
comertul433, 
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„L'expédition des Argonautes en Cholchide - zice Humboldt 
- est un evénement réel, mais enveloppé de fixions, c'est à dire de 
circonstances idéales et puisées dans l'imagination des peuples. Il 
n'est autre chose, si on veut le ramener à sa signification la plus 
simple, que l'accomplissement d'une entreprise nationale, desti- 
née à ouvrir un passage dans l'inhospitalier Pont-Euxin. La fable 
de Promethée et la délivrance du Titan inventeur du feu, prédite 
pour l'époque oü Hercule visitera l'Orient, l'ascension du Caucas 
par la nymphe Jo partie de la vallée de l'Hybristés*?*, les mythes de 
Phryxus et de Hellé, tout indique cette direction constante, et 
marque le désir de pénétrer dans le Pont-Euxin oü s'étaient déjà 
hasardés de bonne heure des navigateurs de la Phénicie#5. La côte 
Nord-Est du Pont-Euxin, les pays des Arimaspes et des Massa-Gétes 
étaient fort riches. On ammassait l'or chez les Massa-Gétes, source 
importante de richesse et de luxe. Ce sont ces richesse qui pro- 
voquerent les colonisations des rives de la Mer noire et du 
Danube. 436” 


[„Expeditiunea argonautilor in Colchida - zice Humboldt - 
este un eveniment real, dar invelit in fictiuni, adicá in imprejurári 
ideale preluate din imaginatia oamenilor. Dacá vrem sá ne intoar- 
cem la semnificatia sa cea mai simplä, nu e vorba de nimic altceva 
decât de indeplinirea unei intreprinderi nationale, destinatá sá 
deschidä o cale in neprimitorul Pont Euxin. Povestea lui Prometeu 
si a eliberërii titanului inventator al focului, prezisá pentru epoca 
in care Hercule va vizita orientul, urcarea Caucazului, parte a váii 
râului Hybristes, de cátre nimfa Io, miturile lui Phryxus si Helle, 
toate indicá aceastá directie constantä si marcheazä dorinta de a 
pátrunde in Pontul Euxin, unde unii coräbieri fenicieni se hazar- 
daserä deja de timpuriu. Coasta de nord-est a Pontului Euxin, tärile 
arimaspilor si ale masagetilor, erau foarte bogate. La masageti se 
strângea aurul, sursä importantá de bogátie si lux. Aceste bogätii 
sunt cele care au dus la colonizarea tármurilor Márii Negre si ale 
Dunării.” | 


Expeditiunea argonautilor este pliná de o multime de 
relatiuni despre Dunäre, despre tara si locuitorii Daciei. Versurile 


104 


câte ne-au parvenit ale lui Orfeu, scrierile lui Apollonios din 
Rhodos^", Valerius Flaccus, Hyginus, sunt cărți care nu sunt 
stráine istoriei noastre antice. Mult are a face aceastá minunatá 
cálátorie de voinici si de negutátori cu Dacia... 

Pe portile strälucitului templu din capitala lui Aetes, princi- 
palul ornament sacru reprezenta expeditiunea lui Sesostris contra 
geților... 


...ut prima Sesostris 
Intulerit rex bella Getis.438 


[....cum mai întâi regele Sesostris 
a dus războaie împotriva getilor."] 


Toatá Scitia s-a ridicat in picioare la apropierea argonautilor. 
Aetes se impacá cu toti domnii Scifiei vecinei sale, cu care tráia pânä 
atunci in dusmánie. El dá unuia din ei, si anume lui Stir, de sotie 
pe una din fiicele sale. Această alianţă îi aduce chiar batalioane din 
Albania#°. Zeul Marte, la această ocaziune, pleacă din fundul 
Getiei peste toate câmpiile scitice şi, văzând cá argonautii au a intra 
în cetatea lui Aetes, aleargă la Jupiter, tiitor omnipotent al fulge- 
rului, si se ceartá cu Minerva protectoare si conducátoare a argo- 
nautilor. Jupiter îi descoperă hotărârea nestrámutatá a destinului 
că argonautii vor birui: 


… habent fata furores!... 
[ nebunia are soarta (ei)...”] 


Marte însuşi era get sau scit, după teogonia antică, prin 
urmare proteja pe sciți şi pe geţi. Toate popoarele Scitiei se pun în 
mişcare: sauromatii, alanii, heniochii, bisaltii, cimmerienii, dandarizii, 
hyrcanii, coralii, sindii, bastarnii, drancenii, neurii, iazygii, arimaspii, 
Ihyrsa-getii, choatrii, care aceştia din urmă cu vrăjitoriile lor făceau 
să se topească iarna gheața pe Meotida, geții, albanezii, gelonii şi 
țărmurile lui Tyras (Nistru) se împustiau: 
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Linquitur abruptus pelago Tyras...440 


[„E lăsat in urmă Tyras, cel (ce curge) abrupt spre 
mare..." | 


Iason se întoarce biruitor pe Dunăre şi stă la insula Peuce, unde 
se logodeşte cu Medea. 

Este de regretat că scrierile autorilor citați, care au tratat 
despre expeditiunea argonautilor, sunt pierdute. 

Orfeu, de neam trac, adică de un neam cu geții, şi unul din 
argonauti, este părintele poemelor argonautice. Este pozitiv şi 
necontestabil că el a scris despre această expeditiune. Dar poemul 
sáu este alterat sau pierdut in cea mai mare parte.*? 

Epimenides de la Cnossos, din Creta, a scris la 650 î.Hr. Poe- 
mul său despre expeditiunea argonautilor conţinea şase mii cinci 
sute de versuri.%5 

Cleon de la Curium, tot din Creta, a scris despre expeditiunea 
argonautilor. Apollonios din Rhodos a împrumutat multe de la 
acest autor în Argonauticele sale.#4 

Dionysios Mitilineul, contemporan cu al lui Darius Istaspes 
(an. 522 î.Hr.) a scris în şase cărţi, în proză, istoria expeditiunii 
argonautilor.# 

Onomacritos a scris Argonautice. El a trăit pe la 560 î.Hr., în 
zilele lui Pisistrate.#6 

Valerius Flaccus, cunoscutul poet latin al scrierii Argonautice 
(Argonauticon), a trăit sub Domitian, Nero si Traian. Quintilian îl 
laudă mult si cu dreptate. Din poemul sáu, care în câtva a urmat 
lui Apollonios din Rhodos, avem numai VII cărți şi parte din a 
VIII. Restul este pierdut, şi lacuna se vede tocmai unde Absyrtos 
cu flota sa este bătut pe Dunăre, în preajma insulei getice Peuce, şi 
scapă pe țărmurile vecine...445 

Despre Herodor am vorbit şi cu altă ocaziune.*^? 

Euphoron din Chalcis, vestitul poet şi bibliotecar al lui Antioh 
cel Mare (anul 272 î.Hr.), a scris istoria expeditiunii argonautice, 
pe care Cornelius Gallus, poet latin, căruia Vergiliu i-a dedicat 
ecloga a X-a, a tradus-o latineşte (an. 70 î.Hr.). Dar scrierile amân- 
durora sunt pierdute. 
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P. Terentius Varro, supranumit Atacinus dupá numele unui 
oraş sau unui râu din Gallia Narbonezá, astăzi râul Anda, amic 
intim al lui Propertiu, Horatiu si Ovidiu, tradusese si amplificase 
pe Apollonios din Rhodos. Aceastá scriere a sa era vestitá la antici. 
Dar din ea nu mai avem decát foarte putine versuri, fárá nici o 
legáturá^0, 

Marianus, sub impáratul Anastasius I (518 d.Hr.), a scris o 
metafrazá în versuri imabice a poemului lui Apoloniu despre 
Argonauti, cu multe îndepliniri culese din autori foarte vechi. Dar 
şi această scriere este pierdutäfl. 


8 223. Anaximandru 


Anaximandru, istoric şi geograf celebru, a trăit şi a scris în 
epoca lui Cirus, regele perşilor, la 559 î.Hr. El a scris o istorie 
universală şi a alcătuit o hartă geografică a lumii întregi: 1rvăkov 
éxov Ts Tepto8ov. El a călătorit mult, mai ales prin toată Scifia şi 
Egipt. După ce a sfârşit scrierea şi harta sa, Anaximandru le-a 
arătat şi citit scitilor, care se minunau de exactitatea lor. Harta sa, 
Anaximandru a săpat-o apoi pe o tablă mare de aramă. Aceasta 
este cea dintâi hartă geografică cunoscută. 

Anaximandru construi şi un glob al pámántului??, 


8 224-225. Teopomp, Cratip 


Teopomp din Chios, istoric si orator grec, a scris la 358 î.Hr. o 
istorie universală şi o istorie întinsă a războiului peloponeziac, în 
care se trata şi despre Dacia noastră453. 

Cratip a scris şi el istoria războiului peloponeziac, foarte 
întinsă. El prin urmare se întindea mult şi despre împrejurările din 
acea epocă atingătoare de traci, geti şi sciți, despre care vorbeşte în 
treacăt Tucidide; căci din conflictul atenienilor cu peloponezii, nu 
numai toată Grecia (zice Tucidide) s-a zguduit, dar şi țările 
barbare şi mai lumea toatä#4, Când a izbucnit (anno 416 î.Hr.) 
războiul atenienilor cu peloponezii, atenienii au căutat alianţe. Ei 
s-au aliat cu Sitalces, regele tracilor-odrizi, care chemă sub arme 
pe tracii-odrizi, pe geți, pe sciți şi toate neamurile de la Dunăre şi de 
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pe lângă Marea Neagră. Odrizi şi geții aveau o numeroasă cava- 
lerie. Armata lui Sitalces se compunea din 50.000 de ostaşi, din 
care 17.000 cavaleria. Sitalces luă mai târziu de nevastă pe Strato- 
nicia, fiica regelui Macedoniei Perdiccas. 

Toate aceste împrejurări cu relatiuni despre geti şi scifi, asupra 
cărora Tucidide trece repede, Teopomp şi Cratip le descriau pe 
larg. Un corp de 1300 de traci-dai sau dii era încă soldaţi la atenieni 
cu soldă de o drahmă pe zi. 

Dar aceşti autori sunt pierduţi, şi chiar scrierea lui Tucidide 
nu ne-a parvenit întreagă. Din 13 cărți avem numai 8, şi chiar 
cartea a 8-a este necompletă. 


$ 226. Demetrios din Bizanţ 


Acest Anunrpios Buédvrios, autor dintr-o epocă incertă, dar 
anterior lui Diogene Laertiu, care face menţiune despre el, a scris 
în XIII cărți Istoria trecerii Galilor din Europa în Asia. Scrierea sa 
purta titlul: Falarüv &tdBaois èE Eipümms ceis’ Ao(av^? [,Trece- 
rea galilor din Europa în Asia" ]. 

Această scriere era de mare interes pentru istoria şi geografia 
Daciei antice. Să ne raportăm un moment la faptele care au prezi- 
dat la acea epocă. 

Cimerienii, goniti de masageti de pe malurile Mării Negre 
(anno 600 î.Hr.) se întind şi cotropesc o parte a Galiei. Urmare a 
acestei invazii a fost o emigratiune considerabilă de gali sau galati, 
conduşi de Sigovese (Saing-Huais) şi de Bellovese (Ble-Uais), care 
dominau atunci peste națiunea galicä#%. Sigovese trecu Rinul şi 
înaintă spre Orient. Bellovese trecu în Italia. Expeditiunea 
orientală avu de rezultat multe aşezări galice la Dunăre şi la Sava, 
precum sunt galii-scordisci şi alte neamuri. Mai bine de 300 de ani 
de atunci, nu se mai pomeni nimic despre galii care urmaseră lui 
Sigovese, când de-o dată la 280 î.Hr. o armată galică grozavă şi 
numeroasă se scoală de la Dunărea noastră şi se lasă ca o năpastă 
asupra Macedoniei, unde domnea Ptolemeu Ceraunus, şi asupra 
Traciei sau, mai bine, asupra ţării tribalilor. Brennul galilor“? lasă 
spre paza gurilor Dunării o armată de 15.000 de pedestraşi şi 3000 
de cavalerie. El pleacă cu 20.000 călăraşi, 150.000 pedeştri şi 2000 
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de care, bate Tracia si Macedonia, ucide pe Ptolemeu Ceraun, 
calcä Ellada toatä în picioare, si galii, dupä o bätälie crâncenä, sunt 
învinşi şi se împrăştie. Cât a ținut această expeditiune prin Tracia, 
Macedonia şi Ellada, armata lui Brennus, lăsată strajă la Dunăre, 
se gâlcevi si se bátu cu geții si cu tribalii. După catastrofa de la 
Delfi şi certurile sângeroase la Dunăre, la care luă parte contra 
galilor si Antigon Gonatas, împăratul Macedoniei (anno 227 î.FHr.), 
galii parte au fugit şi s-au statornicit, ascunzându-se sub numele 
neadevärat de scordisci, la țărmurile unde Dunărea se uneşte cu 
Sava, iar cea mai mare parte au trecut cu Brennus la Byzantion şi 
apoi în Asia Mică, unde au fondat Galatia, provincie între Bithynia 
şi Cappadocia, cu capitala Ancyrae Galatarum, adică pe româneşte 
ancorele, ajunsul, debarcatul galilor sau galatilor. Pe aceşti gali 
descálecati în Asia Mică autorii vechi îi numesc şi galo-greci458. O 
parte din ei au rămas chiar în Dacia şi s-au contopit cu pămân- 
tenii. Scordiscii ca naţiune au fost distrusi mai târziu de daci şi 
supuşi cu totul dominaţiei dacilor*?. 

Această dară epocă a a galilor la Dunăre, luptele cu geții si 
trecerea lor în Asia, le descria Demetrios Bizantinul în scrierea sa 
citată mai sus, compusă din XIII cărți. Este mult de regretat aceas- 
tă pierdere, căci urme de ale galilor, galatilor, multe şi nelămurite 
pe țărmurile noastre, d.e. în numele oraşului Galaţi, Galatanii în 
județul Argeş, Galaţi în județul Dorohoi (Hilisteul rezeşi), Galateni 
lac în județul Ialomita*9?, ne zic că cercetarea despre această epocă 
ar fi o pagină importantă pentru istoria Daciei. 


S 227. Demetrios din Callatis 


Acest autor a compus în XX de cărți descrierea Europei si a 
Asiei, cu toate ţările şi popoarele lor“. - Demetrios din Callatis 
era de patrie din oraşul Calatis sau Callatis, situat lângă Dunăre 
aproape de Tomis, colonie de heracleoti, care însă n-a trăit mult, 
fiind prăbuşită de un înfricoşat cutremur“? [1]. Nu ştim în ce 


[1] Informaţie eronată. În realitate, nu Callatis s-a scufundat în urma unui 
cutremur, ci colonia Bizone (sau Byzone), aflată între Callatis şi Apol- 
lonia. Cf. Pliniu, IV, 11, 44: namque Thracia altero latere a Pontico litore 
incipiens, ubi Hister amnis inmergitur, vel pulcherrimas in ea parte urbes habet, 
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epocä a träit acest Demetrios, dar el desigur a fost mai vechi decât 
Strabon (an. 50 î.Hr.), de vreme ce Geograful il mentioneazä#, 


8 228. Dionysios Metathemenos 


Acest Aovvoios MeraGeuevos din Heraclea a fost unul din 
elevii filozofului Zenon. El a trăit pe la 340 î.Hr. şi a scris o carte, 
de mare pret şi pentru Dacia, sub titlul „Despre regii antici şi 
despre obiceiurile barbarilor”: Ilepi àpxaíov BaoiXéov kal mepi 
BapBapirüv ebay? 


S 229. Hermippus Berytius 


Hermip ( Epuummos Bnpurios) a trăit sub împăratul Hadrian 
şi a fost elev al lui Philon din Byblos (an. 117 d.Hr.). Hermip a 
scris mult despre traci şi despre geti; el asigură cá elinii au datorit 
multe din dogmele şi credințele lor relaţiilor comerciale ce au avut 
cu tracii şi cu geții. Acest Hermip este citat de mai multi autori 
vechi şi de Fotiu465, 


8 230. Timaios din Sicilia sau Tauromenita 


Timeu din Sicilia, istoric grec, a trăit pe la 350 1.Hr46, În 
istoriile sale, din care avem numai cáteva mici fragmente, el a scris 
despre sciți, traci si geti*?. Despre acest Timeu face menţiune 
Strabon468. 


Histropolin Milesiorum, Tomos, Callatim, quae antea Cerbatis vocabatur, 
Heracleam. habuit et Bizonen terrae hiatu raptam („Căci din cealaltă parte, 
Tracia incepe de pe malul Pontului, unde se varsá fluviul Istru, si are in 
acea parte cetátile cele mai frumoase, ca Histropolis, colonie a milesie- 
nilor, Tomis, Callatis, numitá inainte Cerbatis, si Heraclea. A avut si ceta- 
tea Bizone, inghititá de un cutremur de pámánt." IIR, p. 399) si Strabo VII, 
6, 1: èv T peraëd 86 GLaoThuari TÔ drd KaMări6os eig ArroNuvlav 
Butóv Té tori, îs karemó0n mov uépog tmó oeiouûv („Între Callatis 
şi Apollonia întâlnim Bizone, din care o mare parte s-a scufundat în urma 
cutremurelor.” IIR, p. 249). 


110 


8 231-240. Sanchoniaton, Philon din Byblos (Herennius), 
Theodatus, Histiaeus, Hypsicrates, Hieronim, Dius, Menandru din 
Efes, Mochus, Manethon 


Philon din Byblos, supranumit Herennius, istoric grec, a scris 
în anii 23 d.Hr^49. El a tradus în limba elenă Istoria fenicienilor a lui 
Sanchoniaton, dupá márturia lui Eusebiu, care ne-a pástrat putine 
fragmente din ea. 

Este o simtitoare pagubá pentru istoria in genere, si pentru 
istoria țărilor dunărene în particular, pierderea acestor scrieri. Ele 
au fost, poate, monumentul cel mai vechi, care a vorbit desigur 
despre țărmurile noastre. Fenicienii şi egiptenii, în veacurile cele 
mai depărtate, au călătorit pe aici. Dunărea noastră a fost numită 
Istru de egipteni+0. Sesostris a făcut o expeditiune contra scitilor şi 
geților”. Fenicienii din Tyr au umblat prin toată Europa si pe la 
țărmurile Dunării după comerț şi descoperiri de țări şi popoare“. 
Ei au colonizat țărmurile vecine nouă ale Mării Negre”. Sub 
Cambyse (anno 595 î.Hr.) fenicienii aveau schei de comerț pe 
țărmurile Mediteranei“4. Etimologia numelui cimerieni (Crimea) 
este feniciană. Ea va să zică întunerect. Toate aceste călătorii şi 
descoperiri de țări si de neamuri depărtate făceau obiectul Analelor 
feniciene, al istorulor şi analelor oraşului Tyr, pe care le citează Fla- 
vius Iosephus şi precum ne asigură însuşi Appian#6. Dar şi aceste 
toate sunt pierdute. Istoriile lui Tehodatus, Hypsicrates, Histiaeus, 
Mochus, citate de Tatian+7, şi ale egipteanului Hieronymos, Analele 
Tyrului, scrise în limba elenă de Dius, Menandru din Efes, au dis- 
părut sub ruinele Antichitátii*?. 

Philon din Byblos tradusese deci în limba elenă Istoria 
fenicienilor a lui Sanchoniaton, istoric antic fenician din Tyr sau de 
la Beryte, care a trăit în al XII secol î.Hr. Câteva fragmente foarte 
mici din această traductiune a lui Philon s-au publicat de Orelli, 
Leipzig, 1862 in 80. 

Manethon a trăit la 263 î.Hr., în zilele lui Ptolemeu Filadelful. 
El a fost un bărbat ilustru, foarte erudit, arhiereu şi pästrätor al 
arhivelor sacre în templul de la Heliopolis. El a scris Analele egip- 
temilor. Flavius Iosephus, Eusebiu şi Georges Syncellos citează 
câteva fragmente din ele, pe care Scaliger le-a adnotat*?. 


111 


8 241. Arrian 


Flavius Arrianus, vestitul istoric al lui Alexandru cel Mare si al 
faptelor sale in Dacia‘, născut la Nicomedia (anno 137 d.Hr.), 
guvernator al Capadociei sub Hadrian impáratul, istoric eminent 
si general ilustru in luptele contra alanilor si masagetilor, consul la 
Roma si arhiereu al Cererei si al Proserpinei in patria sa, a scris o 
multime de cárti istorice. 

El a călătorit prin Tracia, prin Crimea, pe țărmurile Mării 
Negre, şi a scris şi un periplu al mării de Azov (Ilepirrios 
Maiwri8os), din care ni se păstrează astăzi numai parte. Scrierea 
sa, astăzi pierdută, in XVII cărți, cuprinzând Istoria Partilor 
(Taprikà) şi luptele lor cu romanii sub Traian, trata şi despre geți. 
Despre geţi şi Dacia trata mai ales o altă scriere a sa, şi aceasta 
pierdută, în zece cărți, intitulată Evenimentele după moartea lui 
Alexandru (Tà uerà' AXé£avópov). Aceasta vorbea pe larg despre 
expeditiunea lui Lysimach în Dacia, despre Tracia, Marea Neagră 
şi despre toate neamurile vecine ei, depre ilirii şi tribalii vecini ai 
geților, precum ne asigură eruditul patriarh Fotiu, care a citit 
aceste scrieri în zilele sale41. Toate acestea sunt pierdute. 

Arrian a mai scris o carte despre expeditiunea sa contra 
alanilor sau massagetilor, foarte interesant pentru noi. Această carte 
era intitulată, după cum ne zice Fotiu, Alamkr, adică Istoria 
luptelor contra alanilor (Ab Alanis gesta); după alţii adică tactica 
contra alanilor. Dar din această carte despre alani sau massageti 
abia ne-a rămas un mic fragment. 

Istoricul Dion ne zice că Arrian a făcut cu succes o 
expeditiune contra alanilor. Dar împrejurările acestei expeditiuni, 
pe care Arrian a descris-o ca istoric şi ca căpitan, ne sunt cu totul 
necunoscute. Numele de alani era comun mai multor neamuri 
scitice. Puterea lor cea mare sta într-o numeroasă cavalerie. 
Ammianus Marcellinus ne zice că alanii sunt vechii massagef, 
stabiliti între Marea Neagră şi Caspica şi in Crimea.*8? Dionysios 
Charax, autor din sec. I d.Hr., vorbeşte despre alani, numindu-i 
popor tare bogat de cai, locuind între Dnepru şi Don. Procopiu din 
Cesarea îi numeşte massageli, adică geții cei mari. 
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Din acest fragment al lui Arrian rezultá cá armata, comandatä 
de el în această expeditiune, se alcátuia de armatele aliate, de 
italieni, cyrenieni, bosphorieni, numizi, acheeni, armeni, trape- 
zunteni, colchi, rizieni, aplanieni şi de geți cu teribila lor cavalerie.495 


8 242. Hippocrate 


Íntre autorii care au scris despre Dacia si care au vizitat-o 
aflám pe unul din bárbatii cei mai eminenti ai Antichitátii, pe o 
ilustratiune universalá, pe Hippocrate, párintele si intemeietorul 
medicinii. 

Hippocrate, născut in insula Cos la anii 459 î.Hr., aparține 
familiei antice si ilustre a Esculapilor (Asclepiazilor), ai cárei mem- 
bri, din tatá in fiu, invátau si practicau medicina. Homer ne citeazá 
pe doi din fiii lui Esculap.5 Asclepiazii ţineau secretă ştiinţa 
medicalá intre membrii familiei lor. Párintele familiei Asclepia- 
zilor fiind proclamat zeu după moartea sa, toti urmaşii săi luară 
caracterul sacru de preoți, şi localurile unde ei studiau şi practicau 
medicina erau ca nişte temple. 

Aceste temple se numeau °’ AokAnníeia. (Esculapia, Aesculapii 
templa). Aceste Esculapii se zideau la locuri nalte şi sănătoase, 
unde se observa dieta, se cultiva gimnastica, muzica, erau băi calde, şi 
de unde se orânduiau convalescentilor călătorii la diferite locali- 
táti 487 

Toate acestea se amestecau cu oarecari rituri si ceremonii 
religioase, onerocratice, descântece si magie, care dau un caracter 
mistic, preoţesc, profesiunii de medic. Însuşi Hippocrate a zis: 
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[, Lucrurile care sunt sfinte sunt arátate oamenilor sfinti; celor 
profani nu le sunt permise, pânä nu sunt initiati in misterele 
ştiinţei.” ] 


Iată originea spitalurilor. Preoții medici observau aicea leacu- 


rile care foloseau la o boală si le înscriau pe tablete care rămâneau 
în păstrarea lor secretă, în templele Esculapii: 
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Tivdkia èv oig karayeypauuévar Tuyxévovoiv ai Beparreia.4%0 


[, Táblite pe care se găsesc înscrise tratamentele."] 


Astfel erau Esculapiile de la Epidaur, Cos, Tricca, Pergam si 
altele. Ín vecinátate cu Dacia noastrá la Panticapea, colonie anticá 
milesianá in Crimea, care se numea si Bosphorus (Plin. IV, 24), era 
un templu al lui Esculap (' AokXnríevov), unde unul din cei mai 
renumiți preoți medici era un oarecare numit Stratios, Zrpdrios#1., 
Se ştie că Dacia era în neîntrerupte relații când amice, când 
neamice, cu Panticapea*?, La aceste temple se făceau donații, 
pentru întreținerea lor*?. 

Hippocrate, medic, filozof şi om foarte învätat#“4, a fost cel 
dintâi care a proclamat medicina ca artă, ca ştiinţă; a făcut din ea o 
învățătură publică şi a smuls vălul de superstiții şi bigotism, cu 
care ea era înconjurată de preoţii săi+%. El a stigmatizat pe sarla- 
tani cu preceptul sáu: wbekéev î) uù BAámrew (commodes, aut ne 
quid offendas; - „sá foloseşti, sau să nu vatámi")96. Aceasta făcu ca 
Hippocrate să fie invidiat şi prigonit de ceilalți medici preoți, şi 
când Esculapium-ul din Cos a ars, ei au încercat să răscoale 
poporul, spunând că Hippocrate i-a dat foc. După această întâm- 
plare Hippocrate ne mai având unde găzdui pe bolnavi, a înteme- 
iat medicina clinici, adică tratamentul bolnavilor pe la casele si 
paturile lor (kAiun, KALvik)*7. 

Hippocrate a călătorit prin multe țări, precum însuşi el ne 
spune, în interesul ştiinţei, practicând medicina şi studiind. El a 
călătorit şi a practicat la Cos, Abdera, Larissa, Meliboea, Cyzic, 
prin toată Tesalia, prin Iliria şi Pannonia la coastele Daciei, de 
multe ori confundată cu aceste tári*??, în Libia, la Delos, în toată 
Scitia^??, în Attica şi la Thassos. 

Hippocrate a scris mult, dar scrierile sale noi nu le avem 
toate, iar pe unele nu le avem întregi. 

Pe noi ne interesează mult scrierea sa ce ni s-a păstrat parte 
din ea sub titlul: tepi depuwv, b6drov, TOTwv (Despre aere, ape şi 
locuri), care este totodată cea mai veche scriere de geografie fizică. 
Acest ouvrage étonnant, cum îl califică Coray, dovedeşte călătoria 
lui Hippocrate prin Scitia, cum obişnuiau a numi si pe Dacia la un 
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loc autorii strávechi, dupá märturia lui Strabon?! si a lui Dio 
Cassius, care numeşte pe geti Eôvos Xkv0uóv"* [, neam scitic"]. 

Aceastá importantä carte a lui Hippocrate ne-a parvenit ciun- 
titá si pliná de lacune. Citind cu luarea aminte aceastá scriere, in 
care Hippocrate studiazá influenta aerelor, a vânturilor, apelor si a 
localitátilor asupra bolilor, natura climatelor calde si umede, reco- 
mandánd medicilor să cerceteze cu multă seriozitate mai întâi 
localitățile şi climatologia unde exercită medicina, - şi, observând 
că titlul ei era mai demult: tepi àépow, v5aTuwv, TÓTWV, AKTjOEWV, 
wpâv kal xcpGv, că, prin urmare ea conținea mai multe materii si 
descrieri decât acelea câte se păstrează astăzi, ne facem o idee 
deplină cát de mult ne lipseşte din această scriere05, 

Eruditul Coray ne zice cu întristare despre aceasta: 


„Il nous semble que le temps n'a respecté la partie qui nous 
reste aujourd’hui de ce traité philosophique du plus grand médicin 
de l'antiquité, que pour nous donner des regrets sur la perte du 
reste" 504, 


[,Se pare cá timpul a respectat partea care ne-a rămas astăzi din 
acest tratat filozofic al celui mai mare medic al Antichitátii numai 
pentru a ne face să regretăm pierderea restului.” | 


Deci, in partea care ne-a rámas din scrierea lui Hippocrate 
despre aere, locuri şi ape, vedem cá acest mare om a vizitat Scifia, 
cuprinzând poate şi Dacia. El ne spune că Palus Maeotida (Marea 
de Azov) desparte Asia de Europa (cap. LXXVII), ne vorbeşte 
despre Macrocephali (cap. LXXX), despre Sauromati şi ceilalți sciți şi 
despre amazoanele, femeile lor (cap. LXXXIX-XC. XCI.), pe care 
scitii se vede că-i aşează undeva în Dacia în preajma ţării de jos a 
Moldovei de astăzi, căci îndată vine şi ne vorbeşte despre pusti- 
etatea Scitică (ZkvOéov épnuin), care se numea şi pustietatea getică 
(Tetôv épnuin) şi care localitate nu este alta decât aceea cuprinsă 
între Borysthene (Nipru) şi Istru (Dunăre), unde Darius a fost atât 
de nenorocit*, Hippocrate vorbeşte despre carele scitilor cu câte 
doi sau şase boi5%, În această parte a pustietätii scitice sau getice 
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Hippocrate ne spune cä sunt râuri mari care fac ca tara sä nu fie 
umedä. 

lată în scurt o ochire asupra acestei scrieri a lui Hippocrate, 
care nu numai că nu se mai păstrează întreagă, dar este chiar 
alterată şi întreruptă în multe locuri, cu toate încercările filologilor 
ca să o îndrepte. Este destul a citi cineva 8 116-117 din discursul 
preliminar al eruditului Coray5", ca să vadă cu câte ciuntiri şi 
dezordini ne-a rămas mica parte din această scriere. 


8 243-248. Autori armeni: Mar-Apas-Catina, Bardessan, 
Agathangel, Faust Bizantinul, Moisi de Khoren, Anonymul 
Armean din sec. V 


Literatura şi istoria Armeniei nu sunt străine de Dacia 
noastră. Mulțumită neobositelor osteneli ce bărbații distinşi ca J. 
Villote, De la Croze, Villefroy, Schröder, fraţii Whiston, Academia 
armeană a Sf. Lazăr fondată la Ventia în 1815, Jean Saint-Martin şi 
Victor Langlois, au depus pentru ele, noi putem studia astăzi cu 
succes scrierile pogorâtorilor lui Aram, popor cu care, din vechimea 
cea mai depărtată, Dacia nu o dată s-a găsit în contact, şi care mai 
târziu a aflat în România, de mai bine de opt secole, refugiu şi 
ospitalitate.50 ` 

Se scrie că suveranii Armeniei au pus de au tradus în limba 
lor toate producţiile cel mai slăvite ale Antichității. Sute de autori 
ne sunt abia cunoscuţi numai prin traductiunile armene. Chosroes 
Nuschiroan, mai cu deosebire, aduse de la Constantinopol, cu mari 
sacrificii, bizantini eruditi şi traduse în armeană şi în limba siriacă 
şi arabă istoricii şi autorii cei mai renumiți. De aicea, mai ales, 
începe era traductiunile armene. Berosiu, Dio Cassius, Nemesius, 
Aristotel, Cefallion, Palefate, Maneton, Iulius Africanul, Hippo- 
crate, Galian, Platon si multi alti autori au existat traduşi în întreg. 
Lista scriitorilor profani vechi, care au fost tradusi în armeană, 
este considerabilă. Un erudit armean, arhiereul Sukias de Somal, a 
făcut din ea obiectul unei scrieri speciale foarte interesante.5 Dar 
neîndurarea timpurilor a distrus cea mai mare parte din autorii 
vechi armeni, ce erau meniti a păstra scrierile cele mai serioase ale 
vechimii, în care Dacia noastră nu era străină, după cum frag- 
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mentele rámase ne dovedesc. Invaziile si rázboaiele nesfârsite au 
făcut să piară in tot sau în parte sute de autori armeni de o mare 
importanţă; apoi religia, sau mai bine zis fanatismul, a exterminat 
scrierile câte mai scăpaseră. Sfântul Grigorie [luminătorul Armeniei 
(anno 276 d.Hr.) a ars toate cărțile din toată Armenia câte 
scăpaseră de incendiile năvălitorilor şi ale războaielor civile?!?. La 
1872 î.Hr., Ninus - se zice - arde toate analele Armeniei, 
anterioare domnirii sale. La 302 d.Hr., episcopii Armeniei ard cu 
aceeaşi furie toate cărțile profane. La 382, apostatul Merujan cu 
ajutorul regelui Persiei, şi la 439 regele Persiei Yesdeguerd II, ard 
toate bibliotecile vechi. La 1064, Alp-Arslan, al doilea sultan din 
dinastia Seldjukidilor, arde vechiul oraş Ani din provincia Ararat 
cu toate bisericile sale, unde se conservau sute de mii de manu- 
scrise foarte vechi. La 1144 arhivele de la Edessa se prefac în 
cenuşă de Omad-Eddin-Zenghi, domn de Messul. La 1292 Kalil- 
Aschraf, sultan al Egiptului, arde toate bogăţiile literare, pe care 
patriarhii Armeniei le adunaseră în cetatea Romala la 1147, odată 
cu strămutarea resedintei lor. La 1402, Tamerlan ridică şi pradă 
toate manuscrisele vechi ce se mai găseau în Armenia.?!! 

Mar-Apas-Catina a trăit pe la 149 î.Hr. Valarsane, regele 
Armeniei, cunoscut şi sub numele de Mitridate I, trimise pe acest 
bărbat, adânc în literele latine şi caldeene, cu scrisori de recoman- 
dare către fratele său Arsace cel Mare, regele perşilor, spre a i se 
deschide toate bibliotecile şi arhivele în scop de a studia şi scrie 
istoria veche. Mar-Apas-Catina, cercetându-le pe toate, găsi între 
altele un manuscris vechi sub titlul: Această carte s-a tradus din 
limba caldaică în limba elenă din ordinul lui Alexandru Macedon şi 
contine istoria vechilor strămoşi. 

După acest manuscris şi după altele, Mar-Apas-Catina a 
compus istoria Armeniei şi a neamurilor cu care ea a stat în relati- 
une, şi a dus-o regelui Valarsane. Din micile fragmente ale acestei 
odinioară imense scrieri ce ni se păstrează de Moisi de Khoren, se 
vede că ea trata, între alte neamuri, despre parti, galati, despre 
Pont, despre bulgarii de Vunt, probabil Ventii sau Antii care locuiau 
malurile Mării Negre de la Nistru până la Dunăre,’ despre cimerieni 
(Kimernos) şi tara lor??, despre macedoneni si expeditiunile lui 
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Alexandru cel Mare’, Mar-Apas-Catina citează multi autori cu 
totul pierduti, de ex. pe Cefalion, Abydene si altii. 

Bardessane, născut în Siria, istoric şi matematic, a trăit pe la 
150 d.Hr. El a scris o Istorie a Armeniei şi o carte despre legile mai 
multor neamuri. Fragmentele existente dovedesc că Bardessane se 
ocupa de Germania, Scitia, Amazoanele, Sarmatia, Pont, Alani, 
Albani5i5, Zazi, Dauni, Zichi5i6. 

Agathangel, istoric şi filolog armean, a trăit în sec. IV d.Hr. şi a 
fost secretar al regelui Tiridate II. El a scris Istoria Armeniei. Origi- 
nalul a dispărut cu totul. Ni se păstrează o prescurtare, şi aceasta 
foarte necompletä517. Istoria lui Agathangel s-a bucurat de o mare 
reputatiune şi a fost considerată de armeni ca monumentul cel mai 
vechi al analelor lor naţionale. Agathangel trata în cartea sa despre 
masageti, despre alani, despre albani, despre goți şi primejdia ce a 
avut de la regele lor Herța împăratul Dioclețian, primejdie si spai- 
mă pe care numai viteazul rege al Armeniei Tiridate I a scăpat, şi 
multe alte împrejurări interesante pentru nois!8. 

Faust Bizantinul, istoric şi cronograf din familia Saharouni, 
domnitor odinioară în Armenia, trăi pe la anii 300 d.Hr. şi fu 
supranumit Bizantin pentru că a învățat la Constantinopol. Faust a 
scris o Bibliotecă istorică, care cuprindea Armenia si mai multe nea- .- 
muri, de la 344 până la 392. El a scris în limba elenă, dar origi- 
nalul este pierdut; traductiunea armeană datează din 450, dar e 
mult prescurtată de copisti şi are multe lacune! 

Moisi de Khoren, ilustru istoric şi geograf armean, a trăit şi a 
scris pe la 400 d.Hr. El a călătorit si a cercetat toate arhivele şi 
bibliotecile Orientului, ale Siriei, Egiptului, Greciei şi Romei. El a 
scris între altele Istoria Armeniei şi o Geografie universală, în care 
citează o mulțime de autori antici pierduţi, geografi şi istorici, ale 
căror nici nume nu le-am fi cunoscut fără dânsul. 

Istoria Armeniei a lui Moisi de Khoren nu ne-a parvenit în 
întregul ei. Avem numai trei cărți din ea. Intreaga carte IV ne 
lipseşte, afară de puţine fragmente. Aceasta cuprindea epoca de la 
căderea dinastiei Arsacizilor până în zilele împăratului Zenon (427 
d.Hr.). Moisi a scris despre alani, Scitia, Dunărea pe care o numeşte 
Tanup, despre masageti (Maskhouth) şi despre geti. 
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Geografia sa ne-a parvenit necompletä, alteratä mult, ciuntitä 
de timp si de copisti®20. 

Anonimul autor armean din secolul V a scris genealogia Sf. 
Grigorie Luminătorul Armeniei şi viaţa Sf. Nerses. Aceste scrieri 
ni s-au păstrat, însă pline de lacune. Totuşi din ele vedem că 
autorul s-a ocupat de popoarele scitice şi sarmatice, de alani, 
masageti, uzi, care făcând o alianță formidabilă în zilele lui Ner- 
ses, încălcase Armenia (an. 374 d.Hr.), dar au fost până la sfârşit 
învinşi şi izgoniți din hotarele eï?1, 

Să observăm în treacăt cu ocaziunea acestei populaţii 
neastâmpărate, gata a se bate şi a merge oriunde după vitejii şi 
pradă, că pe la 900 d.Hr. aflăm încă pe uzi în Basarabia, Moldova 
şi Valahia“. Ei au fost acelaşi neam cu comanii 5, în care nu ştiu 
dacă n-ar trebui să vedem pe strămoşii mocanilor noştri. La 869 
pecenegii şi uzii izgonesc pe încălcătorii unguri din Moldova. 
Uzii, pecenegii, comanii si iaşii bat şi distrug imperiul vecin al 
chazarilor pe la 1022, în conlucrare cu ruşii, care îl bat dinspre 
partea lor*%. Bizantinul Glycas ne zice cá uzii sunt una cu 
pacinakitii, iar Ana Comnena că pacinakiții şi comanii au aceeaşi 
limbă”26. Porphyrogeneta aşează pe pacinakiti în Dacia, unde 
şederea lor începea de la malurile noastre dincoace de Dunăre în 
faţă cu Silistra: 


ATO káTwðev Tâv uepQv Aavovfeuws morao Tfjg AloTrpas 
avTrimepa 1 Ilareivakia mapépxerau kai karakpaTet?7", 


[„În părţile de jos ale fluviului Dunărea, în fata cetății Distra, 
se întinde tara pecenegilor, iar (locuinţele lor) se găsesc...” FHD, p. 
69.] 


La 1065, uzii trec Dunărea, bat Bulgaria, Macedonia şi 
Thracia, sub Constantin Duca; ei se fac apoi prieteni cu împăratul, 
şi sub Roman Diogen şi Alexis Comnen îi găsim bătându-se ca 
aliați ai bizantinilor. Porphyrogeneta ne zice încă, cá tara 
albanilor si a uzilor merge spre Nistruÿ??. 

Mai adaug despre masageti că Ovidiu îi găseşte la Dunărea 
noastră, în Dacia: 
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Praefuit his, Graecine, locis modo Falccus; et illo 
Ripa ferax Istri sub duce, tuta fuit. 

Hic tenuit Massasgetes in pace fideli, 

Hic arcu fisos terruit ense Getas;530 


[, Mai ieri în aste locuri era mai mare Flaccus: 
Sub dánsul n-aveai teamá la Istrul cel barbar, 
Cáci el sub ascultare tinu aice lumea 
Si-nspäimântä pe getii ce se incred in arc." 
Ovidiu, Opere, Editura Gunivas, 2001, p. 1014.] 


iar Dionysios Periegeta (an. 30 d.Hr.) pune în vecinătate pe 
vitejii alani: 

Aakôv Te üomeTos dia, kai dAkrjevres ' AXavot, 

adică: 

A dacilor nemăsurat pământ şi vitejii alani.531 


S 249. Nicolae Damaschinul 


Acest istoric, poet şi filozof peripatetic, a trăit şi a scris pe la 
anii 64 î.Hr. El a fost amic intim al lui Augustus şi al regelui 
Herodius. Augustus îl iubea atât de mult, încât el dădea numele 
de Nicolai şi plăcintelor ce acest istoric i trimitea. De aici a provenit 
că până în zilele lui Hesychius (sec. VI d.Hr.) plăcintele se numeau 
Nicolai: 


„Nicolaum philosophum Damascenum tanto amore comple- 
xus fuit Augustus Caesar, ut missas ab eo ad se placentas Nicolaos 
vocaret; quae in hunc usque diem durat appelatio" .532 


[,Caesar Augustus la ţinut cu atâta iubire pe filozoful 
Nicolae Damaschinul, încât numea ,nicolaiuri" plácintele pe care 
acela i le trimitea; şi numele acesta durează de atunci şi până în 
ziua de azi.” | 


Nicoale Damaschinul a scris Istoria universală în 144 de cărți, 
Istoria asirienilor şi Viaţa lui Caesar Augustus.555 
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Din toate acestea, abia ni s-au pästrat putine fragmente, din 
care se vede cä el a scris pe larg despre toate tärile si neamurile 
cunoscute, între care despre daci, saci, traci, despre Mysia, despre 
Iliria şi neamurile ei care se numeau panoni şi daci, despre tribali, 
sauromah etc. Aceste fragmente ne spun că galactophagii, abii, mysii 
şi hyppomolgii ai lui Homer (Iliada XIII, 5) sunt scitii cu care s-a 
bătut Darius peste Dunăre, şi că femeile acestora sunt voinicele 
amazoane, care un timp numai au fost petrecătoare la Marea Meo- 
tidă şi care au mers cu biruintele lor până la Cilicia si la Atena.5%4 


8 250. Priscus Rhetor 


Priscus, retor si sofist, náscut la Panium din Tracia, oras la 
gurile Propontidei, trăi pe la 430 d.Hr.?5 El a fost sol al lui 
Teodosiu cel Tánár la curtea lui Atila si a cálátorit mult prin Dacia 
si tárile invecinate cu ea. Priscus a fost om de litere, istoric, soldat 
şi om de stat. A scris Istoria Bizanțului si opt cărți despre războiul şi 
afacerile cu Atila. Dar toate acestea sunt pierdute, afară de puţine 
fragmente. În Dacia se petrecură mai multe fapte ale acestei epoci 
grozave, pe care o descria Priscus, precum şi soliile sale la Atila. 
Aici se vorbea, ne zice Priscus, o limbă amestecată de vorbe 
ausonice, hunice şi gotice. Această limbă se vorbea chiar la curtea 
lui Atila. Priscus distingea limba ausonică de cea clasică latină. 
Aici se făcea comerț între huni şi romani. În Dacia Priscus a avut 
negocieri, bătălii, expeditiuni grele şi multiple, în curs de mai 
mulți ani, începând de la 448. 

Fragmente din Priscus ne dovedesc cât de importante erau 
scrierile sale pentru istoria şi geografia Daciei. Eruditul A. Treb. 
Laurian reproduce, în frumoasele sale pagini despre Temeşiana, un 
fragment din Priscus.556 


8 251. Apollodor din Damasc 
Acest Apollodor este renumitul arhitect al Antichității, care a 
zidit podul lui Traian pe Dunăre cu 51 de arcuri, ai cărui pilaştri 


stau încă până în ziua de astăzi ca nişte martori eterni ai mărimii 
romane. Forul şi Gimnaziul lui Traian, Basilica Ulpiana, Odeonul etc. 
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sunt incá operele lui Apollodor. El muri la 130 d.Hr. Epoca 
naşterii sale nu este bine cunoscută. Într-o zi, Apollodor vorbind 
cu Traian despre lucrarea sa arhitecturalá, Hadrian care era de fatá 
îşi permise a o ponegri. Apollodor insultă pe Hadrian în prezența 
lui Traian, arătându-i cât era de ignorant si necompetent în această 
materie. Putini domnitori uitá ofensele. Homer ne-a spus demult 
acest mare adevár. 


Kpeíocov yàp Baoieis, ÖTE xooerai dv8pi xéprji 
"Eurep yàp Te xóXov ye kai avTríjuap kararéum, 
"AM ye kal perómio0ev éxev kórov, Ohpa TeAéoon, 
'Ev ormOeoow €otot... (Iliada I, 80) 


[ Mult mai presus e un rege, când pe-omul de rând se mânie: 
Chiar de şi-ar frânge el táfna, şi-o tine atuncea ascunsă, 

Picá păstrează apoi lungă vreme, gândind s-o-mplineascá 

În sinea lui...” 

Homer, Iliada, traducere de Dan Sluşanschi, Editura Paideia, 
1998, p. 7.] 


Hadrian împăratul goni deci pe Apollodor din Roma şi apoi 
trimise de-i luă viaţa. Astfel muri acest mare arhitect, astfel îi 
răsplătea succesorul lui Traian pentru cucerirea Daciei, cucerire 
care făcuse cea mai mare glorie a lui Traian şi a Romei!... 


„et le monde continue d'aller, comme il allait. 
[,....si lumea continuă să meargă, ca şi până acum...”] 
Apollodor a scris o carte despre asedii (Mokopknrikà), care s-a 
păstrat în fragmente. El a mai scris o carte importantă despre 
Dacia. Aceasta era descrierea detaliată despre podul lui Traian. Ea 


n-a ajuns până în zilele noastre, însă Dio Cassius ne lăsă un frag- 
ment destul de însemnat ca să producă mirare în inimile cunos- 
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cätorilor de arhitecturä si multä pärere de räu pentru pierderea 
unei atât de însemnate scrieri pentru istoria Daciei.5% [1] 


S 252. Pappus Alexandrinul 


Pappus (IIárrros), celebru matematician şi geograf alexandrin, 
a trăit în sec. IV d.Hr., în zilele lui Teodosiu cel Mare. El a scris un 
foarte remarcabil curs de matematică (MaOnuarik&v ovAXoyal) în 
opt cărți, din care numai cinci ne-au parvenit şi s-au tipărit de 
Carolus Manolessius, anno 1659, la Bonn. 

Lui Pappus i se datoreşte o teoremă însemnată asupra centru- 
lui de gravitate. Matematicianul german Guldin (născut St. Gall 
1577, mort Gratz 1643) îşi apropriase această teoremă. Lumea îl 
crezu. Dar nu mult după aceasta, manuscrisul străvehi al lui 
Pappus, pe care Guldin îl citise şi-l traduse, dovedi impostura. 

Pappus Alexandrinul a mai scris o Geografie universală, care 
cuprindea toate cunoştinţele geografice, cosmografice şi chorogra- 
fice de până în zilele sale. El avea sub mână sute de autori, care pe 
atunci existau încă în Alexandria şi în celelalte biblioteci ce mai în 
urmă au pierii. Geografia lui Moisi de Khoren este o minimă pre- 
scurtare şi compilare din Pappus, care este pierdut cu desăvâr- 
şire, afară de mici fragmente. 

Geografia lui Pappus era intitulată de autorul ei Xopoypadía 
oikovuevik. Din fragmentele rămase şi din geografia lui Moisi de 
Khoren, vedem că scrierea aceasta se ocupa şi de țările noastre.5% 


8 253. Ethicus Hister 


Ethicus de la Histria (" A0.kos), geograf latin, a trăit pe la 350 
d.Hr. Până la un timp, acest autor era cu totul necunoscut; era, 
după cum se exprimă Vivien de Saint-Martin: „nom obscur et oublié 
parmi les plus oubliés et les plus obscurs...” [,Nume obscur şi uitat 
printre cele mai uitate si obscure."] Acum stim însä cá Ethicus a 
scris douá cárti de cosmografie universalá, din care una latineste si 


[1] Trimiterea corectă la fragmentul din Dio Cassius în care se află 
descrierea podului de pe Dunáre nu este 69,4, asa cum indicá Papadopol- 
Calimah in notá, ci 68,14. 
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una greceste. Acestea sunt cu totul pierdute, afarä de putine 
fragmente publicate sub titlul Cosmographia Ethici, la Venetia 1513 
şi la Paris 1577. Chiar şi aceste fragmente sunt desfigurate de 
copisti ignoranti. Ethicus trata şi despre Dacia. Trei bărbați eruditi 
în geografie s-au ocupat în timpurile noastre cu mult zel de 
Ethicus: D'Avezac, H. Wuttke si F. Pertz. 

Dom I. Lucas d'Achery, doctisimul benedictin al congrega- 
tiunii de Saint-Maur (Saint-Quentin 1609-1685), care ne-a lásat o 
scriere sub titlul Veterum aliquot scriptorum spicilegium (13 vol. in 
49; 1723, 3 vol. in fol.), colecţie foarte prețioasă de documente si 
acte de tot felul din evul de mijloc, publicând catalogul bibliotecii 
Mănăstirii de Saint-Riquier (Picardia), compus la 831 d.Hr., ne 
arată că în acel an 831 Descrierea lumii a lui Ethicus se păstra încă 
întreagă la această mănăstire. 

Ethicus a mai scris o carte despre comunicațiile şi drumurile 
mari ale provinciilor romane, care ni s-au păstrat în parte numai 
sub titlul Antonini Augusti Itinerariun, si care servea de complinire 
la Cosmografia universală latină a lui Ethicus.5% 


8 254. Aristotel 


Este destul a numi pe acest mare filozof şi poligraf, care a 
organizat sistemul întreg al cunoştinţelor omeneşti şi, precum se 
exprimă Lalanne: 


„a fourni le moule dans lequel s'est accompli, jusqu'aux 
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temps modernes, tout le travail philosophique de l'umanité 


[„a furnizat matrita in care s-a îndeplinit, până in timpurile 
moderne, toată munca filozofică a umanității '], 


pe Aristotel, elevul lui Platon şi perceptor al lui Alexandru 
cel Mare, ca să vedem despre cine vorbim. 

Aristotel trăi de la 384 până la 322 î.Hr. El umplu lumea de 
scrierile sale celebre. Dar afară de numărul imens al scrierilor 
existente ale lui Aristotel, sunt multe care s-au pierdut şi despre a 
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cäror existentá ne vorbesc fragmentele rámase si testimoniile 
biografilor sái si ale mai multor autori vechi. 
Aristotel a scris si despre Dacia in multe cárti astázi pierdute. 
În scrierea Toureta, el descrie 250 de ţări. Toate țările prin 
care a străbătut şi pe unde a stat Alexandru cel Mare, aveau istoria 
şi descrierile lor de acest om monumental: 


,lIuvene existente Alexandro et militante contra Persas, eundo 
cum eo nec tum abstinuit philosophari Aristoteles; tunc enim corn- 
posuit historiam ducentarum et quinquaginta politiarum” .»40 


[,Pe când Alexandru era tânăr şi lupta contra perşilor,.Aristo- 
tel, mergând cu el, nici atunci nu s-a reținut de la a face filozofie: 
căci atunci a scris istoria celor 250 de republici.” | 


Cicero, care a avut fericirea de a citi în zilele sale toate aceste 
cărți ale lui Aristotel, ce nu se pierduse încă, spune: 


„Ab Aristotele omnium fere civitatum non Graeciae solum, sed 
etiam barbariae mores, instituta, disciplina, a Theophrasto etiam 
leges cognovimus" 51 


[„De la Aristotel cunoaştem obiceiurile, instituţiile si invátá- 
tura din aproape toate cetățile, nu doar ale Greciei, ci chiar şi ale 
barbarilor, de la Teofrast cunoaştem chiar legile...”] 


Aristotel a compus încă in mai multe cărți o scriere despre 
toate fluviile mari şi țărmurile lor, între care şi Dunărea 
(Ilep ”orauâv), după mărturia lui Plutarh. Citirea tuturor aces- 
tora produsese, probabil, pe lângă amorul de a birui în inima 
eroului macedon acea dorință şi nerăbdare de a vedea şi trece 
Dunărea şi de a se întâlni piept la piept cu voinicii geti.5# 

Din fragmentele ce ni se conservă, vedem că Aristotel a scris 
cărți întregi despre Istria si istrienii de la gurile Dunării noastre, 
despre traci şi Tracia, despre toate neamurile scitice, despre insti- 
tutiile, obiceiurile şi istoria lor.59 
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§ 255. Polemon de la Ilion 


Istoricul Polemon de la llion, supranumit si periegeta 
(IloAeuov 'IAevs, Ó TepinynTis) a trăit în ziele lui Ptolemeu 
Epiphanes (anno 204-180 î.Hr.). Între scrierile sale pierdute, avem 
de regretat: 

1. Despre oraşele de pe țărmurile Mării Negre şi despre 
întemeierea lor (Krioe.s TÔV ev TÓVTW wóÓAeov) 

2. Geografia sau descrierea lumii (Koopik mepiñynois roi 
yeoypabia). 

Polemon este citat de Strabon, de Ateneu, de Plutarh, de 
Stefan din Bizant si de impáráteasa Eudoxia. Din micile fragmente 
si citate pástrate, aflám cá Polemon a tratat si despre Dacia si geti, 
descriind Scitia, Istrul (Dunárea), portul scitilor, pe iapigi si alte 
neamuri.” 


§ 256. Petru Patriciu 


Petru, celebru retor si legist, fu născut în Tessalonica din 
părinți iliri. El a stat în mare cinste la Iustinian, care îl trimise sol la 
goți si la regele perşilor Chosroe, în timpul armistițiului de cinci 
ani dintre bizantini si persi, pe la 550 d.Hr. După această solie, 
impáratul il ináltá la demnitatea de patriciu si de magistru, pentru a 
răsplăti eminentele sale servicii. 

Petru Patriciu lăsă multe scrieri importante, care toate au 
dispărut sub ruinele Imperiului Bizantin. 

El scrise mai multe cărți istorice (' Ioropíat) şi o carte despre 
situația si relațiile Imperiului (mepi mokrikis katTaoTtTAOEWS). 
Ne-au rămas puține mici fragmente din acestea, care s-au publicat 
în David. Hoeschelii Eclog. Legat. Aug. Vindobon. 1603 in 4° si în 
corpusul autorilor bizantini între Excerpta de legationibus, Paris, 
1648. Din aceste fragmente vedem că Petru se ocupase mult în 
scrierile sale despre daci, despre expeditiunile lui Domițian si ale 
lui Traian contra lui Decebal, despre supunerea si colonizarea 
Daciei, si alte multe evenimente petrecute la Dunăre în diferite 
epoci.%5 
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S 257. Heron Atenianul 


Acest Heron, istoric şi geograf Atenian ( Hpwv) a scris, nu ştim 
pozitiv în ce epocă, comentarii voluminoase şi detaliate la cărțile lui 
Herodot ('Yrouvòuata eig'Hpó8orov) si a făcut prescurtare a 
scrierilor istorice ale lui Heraclide Ponticul (' Emro Tûôv'HpakkeiGou 
LoTopăv), celebru istoric despre care noi am tratat altădată. Amân- 
două acestea sunt cu totul pierdute. Dar e destul titlul lor, ca să 
ştim de câtă importanţă au fost scrierile lui Heron pentru Dacia şi 
cât am pierdut cu lipsa lor. Nu trebuie să confundăm pe acest 
Heron istoric cu Heron celebrul mecanic şi matematician alexan- 
drin, care a trăit pe la 120 î.Hr. 


8 258. Laetus 


Acest autor Laetus (Aatros), foarte vechi, a scris Istoria 
Fenicienilor (bourikikà). El a tradus în limba elenă scrierile lui 
Teodot, Ipsicrat şi Mochus, istorici fenicieni, care sunt pierduţi ca 
şi traductiunea lui Laetus. Acest autor era de un mare interes 
pentru istoria veche a Daciei, căci după el Suidas ne zice că 
Zamolxe, despre care autorii greci spun că era ge, trac, scit54?, 
şi a cărui personalitate este atât de însemnată în istoria dacilor, 
venise la geti din Fenicia'5l. Este dar vederat cá Laetus trata în 
scrierea sa despre expeditiunile şi explorările fenicienilor în Dacia, 
unde chiar astăzi se găsesc vestigii ale celei epoci de bronz, care 
numără o vechime de vreo zece secole înainte de Hristos. 
Strabon?? şi Dio Chrysostomos, istoricul Daciei”, ne spun cá 
civilizația dacilor se datorează lui Deceneu, mag sau vrăjitor, care 
adusese dacilor un alfabet din Egipt. Acesta a inițiat pe daci în 
diversele ramuri ale filozofiei, i-a înzestrat cu o literatură, le-a dat 
legi scrise: leges conscriptas. Arme şi vase sacre feniciene s-au găsit 
pe teritoriul Daciei în Transilvania; ornamente cu pasărea Ibis s-au 
aflat în preajma Buzăului. Aşadar cu mii de ani înainte de Hristos, 
fenicienii nu numai pătrunseseră la Dunăre si în Carpați, dar 
adusese cu dânşii până şi atributele cultului semitic. Chiar 
cuvintele feniciene se păstreză şi astăzi în limba noastră.5% 
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Acestea ne dovedesc cát de importante erau pentru noi 
scrierile istorice ale lui Laetus.555 


S 259. Dio Cassius 


Este ştiută de toti însemnătatea lui Dio Cassius între istoricii 
Romei, şi în special între cei care au scris mai cu dinadinsul despre 
Dacia. 

Dio Cassius Cocceius sau Cocceianus fu născut în Bitinia, la 
Nicea, la 155 d.Hr. Tatăl său Cassius Apronianus a stat senator şi 
guvernator al Siciliei şi al Dalmației. După mama sa, Dio Cassius 
era nepot al lui Dio Chrysostomos Cocceianus, istoric şi oaspe al 
Daciei, despre care noi am vorbit altădată. Prenumele de Cocce- 
ianus, el îl adaugă la numele său după maica sa. 

Dio Cassius a fost unul din bărbaţii cei mai celebri ai epocii 
sale. A fost pretor sub Pertinax, consul sub Sever şi Caracala, 
guvernator al Smirnei şi al Pergamului sub Macrinius, înălțat la 
223 de împăratul Alexandru Sever la demnitatea de consul al 
Romei, proconsul al Africii şi apoi guvernator al Dalmației si al 
Panoniei. 

El a fost de multe ori si de multe ori s-a luptat prin Dacia. În 
unire cu împăratul Alexandru Sever, Dio Cassius era un mare şi 
nestrămutat păzitor al disciplinei şi al onoarei miliatare în acele 
vremi de ruşinoasă memorie pentru romani, când imperiul se 
vindea de [către] militari pentru un donativum, când trădarea 
militară uzurpa suveranitatea poporului şi a senatului roman şi 
vindea soarta Romei acelui ce ar fi dat mai multi bani, frângând 
astfel legătura cea mai sacră ce a existat la romani şi care făcuse 
gloria şi mărirea lor: jurământul militars. Legiunile din Pannonia, 
deprinse de la o vreme la seditiuni, conspirase contra lui Dio. Dar 
perversitatea lor se sfărâmă de prezenţa sa. Dio singur cu presti- 
giul şi bärbätia sa supuse o armată de seditiosi şi pedepsi cu 
moartea pe cutezători. Pretorienii din Roma, înspăimântați, cerură 
de la împărat moartea lui Dio. Alexandru Sever, în loc de răspuns, 
numi pe Cassius pentru a doua oară consul, scutindu-l de cheltu- 
ielile inaugurării, pe care le luă în sarcina sa, spre a răsplăti pe 
restauratorul vechii discipline romane. 
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Ín urmá Dio, obosit de osteneli si de rázboaie, iar totodatä 
doborát de o boalá cronicá, se retrase la Nicea, unde a si murit, 
consacránd timpul sáu la scrieri importante. Când Alexandru 
Sever, cedánd rugámintilor sale, i-a dat voie sá se retragá in cámi- 
nul sáu, Dio pronunţă aceste versuri din Homer”, pe care le-a 
scris şi la sfârşitul cărții LXXX a Istoriei sale: 

„Jupiter a scăpat pe Hector de săgețile, de pulberea, de 
sângele, de omorul şi de freamătul luptelor...” 

Dio Cassius a fost căpitan de frunte, istoric şi om de stat. 
Privind la nestatornicia, la pasiunile şi la fluctuatia principiilor 
mai multor oameni politici din zilele sale, el zice, cu experiența sa 
practică si de istoric, aceste memorabile cuvinte: „Toate schimbă- 
rile sunt pline de primejdie; ele mai totdeauna aduc nenorociri 
mari ţărilor şi cetățenilor. Bărbaţii de stat înţelepţi preferă să stea 
în aceeaşi stare, oricât de neperfectă ar fi, decât a se târî prin 
rătăciri nesfârşite... 558 

Dio Cassius a scris între altele: 

1. Istoria domniei lui Traian 

2. Getica (l'erikà), adică istoria geților 

3. Istoria expeditiunilor şi a călătoriilor sale prin toate țările 
pe unde a umblat 

4. Istoria lui Commodus. 

Toate aceste scrieri sunt cu desăvârşire pierdute, şi toate erau 
foarte importante pentru istoria noastră antică, căci toate tratau 
despre Dacia. 

Dar scrierea cea mai importantă, scrierea monumentală a lui 
Dio Cassius, este a sa Istoria Romană ( Pwuaikn' loropia). Ea înce- 
pea de la zidirea Romei şi se sfârşea cu domnia lui Alexandru 
Sever. Dio a pus 22 de ani pentru ea: zece ani a adunat material şi 
doisprezece a compus-o apoi! Ea era în 80 cărţi, din care ne lipsesc 
cele mai multe. Cele de la început 36 de cărți ne lipsesc cu totul; 
abia avem puţine mici fragmente din ele, culese de Flaviu Ursin. 
Cărţile aproape complete sunt de la 37-a până la 59-a. Toate celelalte 
de la 49 până la 80 sunt iarăşi pierdute, şi nu avem din ele decât o 
prescurtare făcută de Xifilin şi câteva fragmente.5% 

Multe din aceste cărţi pierdute tratau despre Dacia, precum 
din fragmente se dovedeşte. 
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Astfel cartea XXXVIII trata despre bătălia ce a suferit Antoniu 
la cetatea Istria, la gurile Dunării, de către scitii-bastarni, veniţi în 
ajutorul misilor, şi despre fuga lui Antoniu.560 

Luptele mitridatice, la care luară parte atât de activă tracii şi 
geții, se descriau în cărțile I-XXXVI.561 

Cartea LI povestea pe larg despre războaieie romanilor în 
Misia şi în Tracia şi despre expeditiunea lui Lentulus contra lui 
Getison [Cotizo], regele dacilor.52 Aici Dio, vorbind despre suevi 
şi daci, sustine cá suevii sunt celti iar dacii sciți; că dacii şedeau pe 
ambele maluri ale Dunării; că o parte din dacii de dincolo de 
Dunăre fiind vecini cu tribalii, fac parte din prefectura Misiei şi 
sunt numiţi de toti, însă nu şi de vecinii lor, misi, ceilalți se numesc 
daci sau geți sau traci; că neamul dacic a fundat odinioară colonie 
în preajma muntelui Rodop. Dio vorbea încă despre ambasada ce 
dacii trimiseră mai înainte la Caesar; că Caesar, nefăcându-le nici o 
concesie, dacii intraseră în relații intime cu Antoniu; că dacii în 
această epocă erau bântuiti de lupte şi neînţelegeri civile. Dio 
descria războaiele lui M. Crassus cu dacii şi cu bastarnii, de neam 
scitic şi aceşti din urmă. Bastarnii trecând Dunărea supuseră Misia 
şi pe vecinii tribali şi dardani. Crassus îi lăsă în pace, dar când ei 
trecură Balcanii şi se legară de Tracia denteletilor, aliata Romei, 
Crassus se repezi contra lor, îi goni înapoi în ţara lor şi cuceri 
partea ce se numea getică (lent). Deldon, regele bastarnilor, 
cade în luptă ucis de însuşi Crassus. Apoi Crassus se găsi în 
primejdie cu oastea sa, căci bastarnii izbutiră să ocupe o poziție 
tare, de unde romanii nu-i puteau scoate. Atunci Roles, regele 
unei părți a geților, dă ajutor lui Crassus si bastarnii sunt bătuți. 
Pentru aceasta, Roles primi de la Caesar titlul de aliat şi amic al 
romanilor. Acest fragment al lui Dio ne arată că geții, deşi un neam, 
dar formau mai multe state deosebite şi autonome. 

Tot în această carte se vede că Dio vorbea despre odrizi, 
vecini şi amestecați în neamul lor cu geții, şi se nara războiul între 
Roles, regele geților, şi Dapyx, alt rege al geților. Crassus veni în 
ajutorul lui Roles, care era acum amic şi aliat al poporului roman, 
şi după multă luptă izbutiră să bată pe Dapyx, care muri trădat de 
un general al său. Dio ne mai zicea că Crassus se repezi apoi să ia 
peştera Kira, tot în Dacia, o peşteră mare şi tare, unde după 
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traditiune titanii bátuti de Dumnezeu gäsiserä refugiu. Aici getii 
lui Dapyx ascunserá bogátiile lor. Dupá ce a luat aceastá pesterá 
prin foame, Crassus náváli asupra tuturor statelor getice, afará se 
intelege de statul lui Roles, desi acestea n-aveau nici o legáturá cu 
Dapyx. Crassus bate mai ales pe Zyraxe, rege al getilor, si ia dupá 
o luptă sângeroasă cetatea Genucla, cea mai tare din toate cetățile 
lui Dapyx, zidită pe Dunăre, atacând-o totodată de pe uscat şi de 
pe apă. Fragmentul zice că a trebuit mult timp şi multă osteneală 
ca Crassus să ia Genucla; el avu noroc mai ales că grozavul rege al 
geților Dapyx era absent dus cu sume enorme de bani să adune pe 
toți scitii contra romanilor... 

Apoi Dio sfârsea cartea aceasta cu relatiuni topografice şi 
etnografice despre misi, geti, daci, tribali şi dardani.56? 

Cartea LV între altele cuprindea descrierea comandamentelor 
militare. Legiunea V Macedonica şi Legiunea XIII Gemina aveau 
cartierele lor în Dacia. Tot această carte povestea războaiele roma- 
nilor, comandati de Tiberiu şi ajutaţi de Rimetalces, regele tracilor, 
cu dalmatii şi panonii, şi luptele tot de atunci ale lui Sever, alt 
general al romanilor, cu dacii şi cu sauromatii, care profitând de 
aceste împrejurări devastau Misia.564 

Cartea LXV nara cum Vespasian, comandând Siria, dar 
dorind Imperiul, a trimis din Siria în Italia pe Mucianus, generalul 
său, contra lui Vitelius; cum Mucianus, neputând face această 
expeditiune pe mare, din cauza iernii, a condus armata sa prin 
Capadocia şi Frigia şi prin toată Tracia.565 

Cartea LXVII cuprindea expeditiunea si războaiele lui 
Domitian contra geților şi dacilor, si relatiuni întinse etnografice, 
istorice şi geografice despre Dacia.566 

Cartea LXXI vorbea despre expeditiunile lui Marc-Aureliu la 
Dunăre, despre invazia lui Tarbos, domn vecin, în Dacia, şi despre 
distributiunea pământurilor de către Marc-Aureliu în Dacia.567 

Tot aceasta trata despre descălecarea astingilor în Dacia, 
conduşi de regii lor Rhaos şi Rhaptos. Dacia era guvernată atunci 
de Clemens. Astingii se supun romanilor şi li se dau pământuri în 
Dacia. Se mai relatau serviciile ce iazigii făcură lui Marc-Aureliu la 
Dunăre, pentru care el, spre a-i răsplăti, le iertă mai multe din 
conditiunile ce li se impuseră; el însă nu-i scuti de conditiunile 
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atingătoare de întruniri si de comerţ, de a nu pluti pe Dunăre cu 
luntrile lor si de a nu sta niciodată pe insulele Dunării. Marc- 
Aureliu le mai permise a face comert cu roxolanii, trecánd prin 
Dacia, cu conditiunea însă de a lua totdeauna voie pentru aceasta 
de la Domnitorul Daciei: 6oûkis ó "Apxov Tfjg Aakelas ëmTpéym 
oțiow. [,Ori de câte ori guvernatorul acestei provincii le va da 
voie.” IIR, p. 703.] 

Cartea LXXII trata despre petrecerea lui Commodus în Dacia. 
Commodus acordă pacea burilor cu conditiunea de a nu se aşeza 
niciodată, nici a păşuna vitele lor, mai aproape de 40 de stadii de 
Dacia. Sabinianus supune 12 000 de daci, goniti de compatrioţii lor 
din Dacia liberă, şi promite a le da pământuri în Dacia romană.568 

Cartea LXXVII cuprindea afaceri dacice, plecarea lui Anto- 
ninus din Dacia şi trecerea sa în Tracia.56 

Cartea LXXVIII trata despre afacerile Daciei sub Alexandru 
Sever şi Macrinus, şi despre numirea lui Marcius Agrippa de 
guvernator şi cap militar în Dacia şi a lui Decius Triccianus în 
Panonia, vecina Daciei.570 

Nu numai citatele cărți si multe altele din istoria lui Dio 
Cassius sunt pierdute, dar încă întreaga carte LXVIII, care cuprin- 
dea expeditiunile lui Traian în Dacia, căderea dacilor sub domi- 
natia romanilor şi colonizarea Daciei Traiane. Din ea nu avem, ca 
şi din multe altele, decât o foarte modestă prescurtare a lui Xifilin, 
care şi ea este plină de lipsuri.571 


S 260. Demetrios de la Odessus 


Acest autor (Anunrpios ' O8noocíTns) era din vestitul oras de pe 
Marea Neagrá, Odessus, vecin Daciei si in dese relatiuni de comert 
şi de lupte cu ea. El a scris istoria patriei sale Odessus (Tepi tis 
ra Tp(8os Oônoood). Această scriere, cu totul pierdută, era de o 
mare importanță pentru istoria litoralului maritim, comerțul, 
relaţiile şi excursiunile dacilor în lumea de la Marea Neagră şi de 
peste ea cu luntrile lor războinice: 


Coniurato descendens Dacus ab Istro...572 
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[„„Dacii care coboară de la Istrul ce conspirá împotriva 
noastrá... IIR, p. 201.] 


Orasul Odessus, astázi Varna, colonie de milesieni, s-a fondat 
la 545 î.Hr., odată cu Panticapea, Theodosia si Phanagoria. Strabon 
aseazä acest oras, descriind vecinätätile getilor, intre Apollonia si 
Callatis.573 Comerţul si relatile sale cu geții si cu dacii erau foarte 
considerabile.574 


$ 261. Alexandros Lychnos 


Acest istoric, Alexandru supranumit Lychnus, născut la Efes, a 
trăit pe la începutul secolului I d.Hr., de vreme ce Strabon (an. 50 
d.Hr.) îl menţionează numindu-l scriitor modern (Tâv veurépov O 
"AMcEavâpos ó Avxvos mpocayopev6cels) [,între cei moderni Ale- 
xandru supranumit Lychnos”]. Alexandru a scris o Istorie Univer- 
sală şi o Descriere geografică detaliată, în versuri, a Europei, Asiei şi 
Libiei, pentru fiecare în cărți deosebite. El a mai scris o astronomie 
în versuri, şi în proză istoria războiului marsic. Toate aceste sunt 
pierdute.” 


§ 262. Nicefor Blemmydas 


Acest eruditisim arhipăstor al bisericii răsăritene a trăit şi a 
scris pe la 1255 d.Hr. El era egumen al muntelui Athos. Împăratul 
Teodor Lascaris îl numise patriarh ecumenic, însă el refuză tronul 
patriarhal si petrecu viaţa la muntele sfânt, lăsând după dânsul 
multe scrieri importante, bisericeşti şi profane.576 Nicefor Blem- 
mydas a scris, între altele, si o geografie (l'ewyphia), care ni s-a 
păstrat foarte prescurtată de un abreviator bizantin. 

Din această presurtare se vede că Nicefor trata în geografia sa 
despre Istru, geți, daci, alani, tauri, despre Marea Meotidá, panoni, 
traci şi alte neamuri şi ţări. El ne zice într-un fragment că în 
Europa, de la Dunăre la nord, cea mai mare parte a continentului este 
a Dacilor: 


mpós Bopéay ToU "loTpov î yñ À momy Tâv Aakâv."! 
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[„La nord de Istru cea mai mare parte a pământului este a 
dacilor”.] 


$ 263-264. Nicomachus, Callicrates Tyrius 


Aceşti autori, despre care pomeneşte Flavius Vopiscus, au 
scris faptele şi viața împăratului Aurelian. Scrierea lui Nicoma- 
chus avea titlul: De rebus gestis Aureliani [,Despre faptele lui 
Aurelian“ ], iar a lui Callicrates: De vita rebusque Aureliani [, Despre 
viața şi faptele lui Aurelian"]. Aceşti autori trebuie să fi trăit 
înainte de secolul IV d.Hr., de vreme ce Vopiscus îi citeazä.578 

Aurelian era în Dacia şi principalele sale fapte au fost relative 
la Dacia (anno 271-276 d.Hr.)5. Scrierile lui Callicrates si Nico- 
machus cuprindeau deci o epocă interesantă a istoriei Daciei, 
epocă despre care ne lipsesc multe lămuriri. 


8 265. Aristocrit 


Nu stim in ce epocá a tráit acest autor, dar el este foarte vechi, 
de vreme ce îl citează Pliniu, care a scris pe la 23 d.Hr, şi mai ales 
Partenius de la Nicea, poet grec care, cu un secol înainte de 
Hristos, a scris Elegii erotice, Metamorfoze şi o carte Despre afecțiuni. 

Aristocrit a scris despre Dacia şi ţările vecine. Clemens 
Alexandrinul, autor din secolul II d.Hr., citează din scrierile lui 
Aristocrit o epistolă, pe cât de scurtă pe atât de cuprinzătoare, a 
regelui scitilor Atia către bizantini, în următoarea cuprindere: 
„Atia, regele scitilor, către poporul bizantin, sănătate! Nu vă legaţi 
de comerțul meu, ca nu cumva cavaleria mea să bea apele 
voastre” ...580 

Aristocrit scrise istoria războiului dintre bizantini şi Atia 
regele şi conducător al scitilor, geţi, tauri, calatieni şi istrieni. 55! 
Acest rege teribil şi războinic, Atia, căzu mort cu armele în mână, 
bătându-se la Dunărea noastră, în vârstă de 95 de ani, contra lui 
Filip, rege al Macedoniei. 582 
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S 266. Tyrannion 


Acest celebru gramatic si geograf al Antichității, Tupávvtov, 
născut la Amisa, a fost profesorul geografului Strabon. El a trăit pe 
la 100 î.Hr.5% Tyrannion a scris multe cărți geografice foarte în- 
semnate, şi Cicero îl pune cu mare laudă şi admiratiune între 
părinții şi întemeietorii geografiei. Hesychius din Milet, autor 
din zilele lui Anastasius I (anno 490), ne zice că Tyrannion se 
numea mai înainte Teofrast, şi fu poreclit Tyrannion pentru că 
necăjea, tiranmisa, pe condiscipolii săi. Tyrannion, prins rob de 
Lucullus, se aşeză în Roma, unde devenind apoi foarte bogat, s-a 
dedat ştiinţelor geografice şi filologiei. Biblioteca lui Tyrannion era 
una din cele mai vestite din lume. El poseda peste 30.000 de 
volume: 


„Iyrannion Amisenus, prius Theophrastus, posterius Tyran- 
nion mutato nomine dictus est, quod condiscipulos exagitaret. 
Captus fuit a Lucullo, Romaeque in magis divitiis vivens possedit 
supra tres librorum myriades” .585 


[„Tyrannion Amisenus se numea mai înainte Theophrastus, 
iar apoi a fost numit Tyrannion, schimbándu-i-se numele, deoa- 
rece ii chinuia pe elevi. A fost prins de Lucullus si, tráind la Roma 
in mari bogății, a avut peste 30.000 de cărți.”] 


Strabon s-a folosit mult in Geografia sa de studiile geografice 
ale lui Tyrannion. El ne descrie biblioteca acestuia. Ea se compu- 
nea, precum am zis, din mai bine de 30.000 de volume, si Tyran- 
nion o alcátuise, cu cheltuieli si sacrificii enorme, din cumpárarea 
si adunarea bibliotecilor vestite: 1. a lui Teofrast, celebru filozof, 
istoric, matematician, moralist si botanist grec (anno 371 î.Hr.), 
care deşi n-a scris special despre geografie, însă în cartea sa Istoria 
plantelor (Tepi $urâv ioropias) in 10 cărți, din care ni s-au păstrat 
numai 9, şi alte tratate fizice, dovedesc că s-a ocupat mult de 
conditiunile topografice şi despre multe țări;5% 2. a lui Aristotel; 3. 
a lui Neleus, filozof grec, care trăi pe la 320 î.Hr.; 4. a lui Apelicon, 
filozof peripatetic (86 î.Hr.); şi 5. a lui Sylla cuceritorul Atenei.587 
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S 267. Eustochios 


Acest 'Evoróxtos, născut in Cappadocia, despre care mentio- 
neazá Suidas si Stefan din Bizant, a tráit pe la 330 sub impáratul 
Flavius Iulius Constans. Despre dánsul stim numai cá a scris 
Istoria şi faptele domniei împăratului Constans (rà kara Kóvoravra 
Tov fBaoikéa), epocă în care (292-306 d.Hr.) afacerile Daciei tin şi 
ele un loc însemnat.58 E] a mai scris o carte importantă: Arheologia 
Cappadociei şi a celorlalte neamuri (° ApxavoXoyta KammaGokias kai 
Aovmüv €0vâv). Un singur fragment ne-a rămas din toate aceste 
scrieri. 


$ 268. Phylarchus 


Acest autor, care a trăit înainte de Hristos, de vreme ce îl 
menționează Polibiu cu 200 de ani î.Hr.%, a scris o Istorie Univer- 
sală în mai bine de 28 de cărți. Puţine fragmente câte se păstrează 
dovedesc că el s-a ocupat şi de Dacia, de expeditiunea lui Darius 
în Sciţia5%, de traci, geți, crobizi”! şi regele lor Isant, care locuia la 
Dunărea de Jos (notum Istri), de Bitinia, Galatia, Macedonia, Iliria 
şi altele. 

Fragmentele lui Phylarchus ne spun cá romfea (pouța.a) este o 
armă scitică, împrumutată de greci de la sciti*??. Aulus Gellius, pe de 
altă parte, zice cá romphaea, rhomphaea sau rumpia este arma natio- 
nală a tracilor, sub numele de traci înțelegându-se neapărat şi 
geții 5% 

Phylarchus a scris încă despre obiceiurile sciților. Un fragment 
ne spune că scitii aveau zile bune şi zile rele. Zilele bune le însem- 
nau punând în tolba lor un semn alb, iar pe cele rele punând un 
semn negru. Phylarchus ne mai zice că locuitorii de pe litoralul 
Mării Negre în partea de dincolo de noi nu erau plugari, iar măr- 
ginaşii de dincoace, adică din Dacia noastră, erau dedati agri- 
culturii.5?4 


S 269. Callimachus 


KoMipaxos, născut în Libia la Cirena, anno 270 î.Hr., poet si 
literator grec, a scris nu numai poemele cáte le cunoastem astázi, 
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adică Epigrame, Imnuri şi oda la părul Berenicei soția lui Ptolemeu 
Evergeta, care se păstrează numai în traductiunea latină de 
Catullus (De coma Berenices): 


Invita, o regina, tuo vertice cessi, 
Invita: adiuro teque tuumque caput... 


[„N-am vrut, regină, să-ți părăsesc creștetul, 
N-am vrut: îţi jur pe tine si pe capul táu..."] 


(Catul. LXVI), dar a mai scris si alte. Suidas calculeazá la 800 
scrierile sale. Între cele didactice în proză, era o carte despre legile si 
obiceiurile barbarilor (nepi Bapfapiâv vouiuuwv) şi o carte impor- 
tantă geografică sub titlul: Zuvayoyr| rTüv morauv, adică Catalo- 
gul fluviilor, ce cuprindea şi despre Dunărea noastră şi litoralul ei, 
pe care Strabon a avut-o în vedere.» 

Calimach călătorise prin multe țări şi era bine cunoscut până 
şi de regii Egiptului.5% Strabon îl citează foarte adesea în cursul 
Geografiei sale.5?7 


$ 270. Dicearch Messenius 


Dicearch de la Messina, filozof, istoric, geograf şi geometru 
grec, a trăit pe la 320 î.Hr. şi a fost elev al lui Aristotel. Varro îl 
numeşte Dicaearchus doctissimus homo” [,Dicearch, om foarte 
invátat" |; Pliniu: vir imprimis eruditus? [,,bärbat înainte de toate 
invátat"]; Cicero: oropikwTraTos adică istoric consumatf®, deliciae 
meae Dicaearchus9"!, peripateticus magnus et copiosus?*?, mirabilis vir... 
o, magnum hominem!...95 [, dragul meu Dicearch, peripatetic mare 
şi elocvent, bărbat minunat, o, mare om!..."] 

Antichitatea a avut puţini eruditi ca Dicearch. Scrierile sale 
sunt nenumărate. Cartea sa IolTeia 2mapriarOv (Republica spar- 
tanilor) se citea la lacedemoneni o dată pe an în adunarea eforilor. 
O lege care s-a observat mult timp ordona aceasta, obligând pe 
toți tinerii spartani a veni şi a sta la citire. Atât de mare era credi- 
tul acestui autor! 
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Nu ne vom ocupa de multimea scrierilor sale. Vom aminti pe 
acele care aveau raport la Dacia anticä. Si unele si altele sunt 
pierdute. Dupä fragmente si märturia lui Porfiriu, Dicearch în 
cartea sa flo. $iXAooóoov (vieţile filozofilor) a scris biografia lui 
Pitagora si despre relatiile sale cu Zamolxe al getilor. 

Scrierea sa [fs meptooos (Descrierea lumii) era o descriere a 
lumii atunci cunoscute. El alcátuise pentru aceastá carte si table 
sau cárti geografice. El descria toate tärile de la Nord de Dunáre si 
de Don.614 


8 271. Nymphodor Siracuzanul 


Acesta a tráit in zilele lui Alexandru cel Mare. Scrierile sale 
(mepímAous -BapBapikà vópipa), care tratau şi despre Dacia, era un 
Periplu si o carte Despre instituțiile barbarilor in mai bine de trei- 
sprezece cărți. În fragmentele rămase vedem pomenindu-se 
fluviul Tyras (Tópas,'A00pas) adică Nistrul, sauromati, Scitia, 
tribali, iliri.605 


§ 272. Straton 


Straton din Amasia (Cappadocia) a trăit sub Tiberiu Caesar 
(an. 42 î.Hr.). După mărturisirea lui Suidas, el a scris o Geografie 
(l'eoypadtav) în VII cărți. Straton era contemporan lui Strabon, dar 
a scris mai înainte, căci acesta îl menţionează. Din multe pasaje ale 
lui Strabon se dovedeşte că Straton în geografia sa a scris despre 
Pont (Marea Neagră), despre Stete la gurile Dunării, despre Istru, 
despre pustietatea scitilor sau geților, prin urmare despre Dacia.606 


$ 273. Plutarh 


Plutarh, cunoscut de toti şi atât de plăcut autor, a trăit pe la 
100 d.Hr. Bărbat de stat, erudit şi soldat, Plutarh întrunea tustrele 
calitățile cerute în timpurile antice, şi cu drept cuvânt, pentru a 
completa educaţia unui om distins. Traian îl onoră cu demnitatea 
de consul şi de guvernator al Iliriei şi Eladei; Adrian îl numi 
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procurator al Eladei; Traian, intemeietorul Daciei, a profitat mult 
de consiliile si lectiile lui Plutarh. 

Pe lângä scrierile cunoscute ale lui Plutarh, cáte s-au pástrat 
pânä la noi, multe sunt pierdute, care au tratat si despre Dacia. 
Regretám Biografia lui Traian (Tpaiavod mouSeia - Traiani institutio), 
cu totul pierdută“, si cartea Ilepi morauâv kai TOv év avrois 
eupiokopévov (Despre fluviile şi munții universului şi tot ce se găseşte 
în ele). 

Plutarh a mai scris 2kv6ikaà (Istoria Scitiei), Opakwa (Istoria 
Traciei) şi alte, precum dovedesc fragmentele si poligrafii.608 


S 274-275. Posidoniu, Nasica 


Acest Posidoniu a scris în zilele lui Perseus, ultimul rege al 
Macedoniei (anno 179 î.Hr.). Patria sa a fost Olbia, celebrul oraş 
milesian de pe Boristene (Nipru) şi Marea Neagră, vecin Daciei 
noastre şi în relații dese de comerţ, de pace şi de război cu ea.60° 

Acest Posidoniu olbiopolitul a scris Istoria lui Perseu până în 
ultimele sale zile de domnie, când fu bătut şi robit de Paulus 
Aemilius în bătălia înfricoşată de pe câmpia Pydna (168 î.Hr.) în 
care au căzut morti 25.500 de ostaşi numai din partea macedone- 
nilor si a aliaţilor lor tesalieni, iliri, traci, odrizi, geți sub comanda 
lui Cotis, bastarni şi gali sau galati, care daseră lui Perseu 20.000 
de ostaşi aliați. Perseus prins, făcu onorurile triumfului învingă- 
torului Paulus Aemilius, însă nu suferi mult viața de învins şi se 
lăsă să moară de foame în închisoarea de la Alba. 

Această istorie este interesantă şi pentru Dacia, din cauza 
părţii ce au luat unii din locuitorii ei la luptele crâncene dintre 
romani şi Perseus. 

O asemenea istorie mai scrisese, după mărturia lui Plutarh, şi 
Scipio Nasica (Publius Cornelius Scipio Nasica Corculum), unul 
din generalii lui Paulus Aemilius, ilustrat în lupta de la Pydna şi 
care în urmă a fost consul (anno 155 î.Hr.) şi a bătut pe dalmati. 

Ambele aceste scrieri, a lui Posidoniu şi a lui Nasica, sunt din 
nenorocire pierdute. Dar Posidoniu a mai scris o carte şi mai 
importantă pentru Dacia: Istoria țării Tyrigetice (Mepi Tis Tupuiis 


À 


N Tup.yeTikîis kaAovuévns xwpas), adică istoria regiunii care se 
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numea Tyrigetia dupä fluviul Tyras (Nistru) si dupä Tyrigeti sau 
Tyras-geti locuitorii ei, adică geții de la Tyras. Această istorie a geți- 
lor de la Nistru, care formau un stat neatârnat de ceilalti geti si re- 
numit pentru comertul cu coloniile grecesti de la gurile Nistrului 
numite Tyrite, supuse geților ca si grecii meoți de lângă gurile Meo- 
tidei?!?, ar fi fost pentru noi un mare izvor de ştiinţe istorice pen- 
tru Dacia.6! 


8 276. Scylax din Caryanda 


Scylax din orasul Caryanda ín provincia Caria, aproape de 
Halicarnas, autor si geograf foarte vechi (dpxaióraTos, maAaió- 
TaTos) şi foarte renumit, a trăit pe la 500 î.Hr., sub Darius Istaspes, 
si a executat din ordinul acestui rege mai multe lucräri si expe- 
ditiuni geografice. Herodot, Strabon, Suidas, Aristotel, Ateneu, 
scoliastul lui Apolonius din Rhodos, citeazá cu laudá pe acest 
mare geograf si navigator al Antichitätii.612 

Scylax a scris multe cărți importante; dar mai ales două: 
Memorii despre călătoriile sale, cu totul pierdute, si un Periplu al 
lumii, Europa, Asia si Libia, despre toate neamurile si tárile 
(Mepimrous rìs 'Owoupgévns Eupwrmms kal'Aoías kai AwfBvas). 
Din aceastä de pe urmä carte ni s-au pästrat câteva fragmente, atât 
de alterate de copisti si de confuze, incát multi filologi au socotit 
cá nu sunt toate din Scylax. Din ele rezultá cá autorul nostru s-a 
ocupat de istrii, natiune de la Istru (Dunáre), si despre Istria, 
arătând că aici se face zi şi noapte mare navigatiune şi comerț; despre 
iliri; Tracia vecina Daciei, căci Tracia - zice Scylax - se întinde de 
la fluviul Strymon (Struma Macedoniei) până la Istru unde acesta 
dă în Marea Neagră; apoi ne vorbeşte aici de un oraş comercial 
Galepsos (laXnjós), de Mesembria, Odessos, Callatis la fluviul 
Istru; ne zice că coloniile greceşti pe fluviul Nistru, Tyris, 
Niconion si Ofiussa, sunt în tara Scitilor (Zkúðaı e9vos kal 
moMeis év durois EXXnv(Ges. aie); asemenea în tara scitilor sunt si 
coloniile greceşti Teodosia, Cytea, Nymphaea, Panticapaeum, 
Myrmenicum; apoi despre Tanais (Don), sarmati, sauromati, 
mosinegi. Din toate acestea rezultă că scrierea lui Scylax era 
importantă pentru Dacia.9? 
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S 277. Pamphila de la Epidaura 


Aceastá femeie eruditá, filozofá, istoricá si muzicantá, a scris 
in zilele impáratului Nero, pe la 54 d.Hr. Suidas zice cá un autor 
anume Dionisiu, care a scris în 30 de cărţi Istoria muzicii, a vorbit 
despre Pamphila. Ea era căsătorită cu un Socratides, om foarte 
erudit şi in relatiune cu toti eruditii timpului său. Se zice cá nu 
numai eruditia acestor doi soţi, dar şi rara frumuseţe şi galanteria 
Pamphilei, făcea din casa lor locul de întrunire a tot ce era tânăr, 
erudit şi distins. 

Pamphila a scris Comentarii istorice (‘Ioropikà irouviuaTa) în 
XXXIII de cărți, o Prescurtare a istoriei lui Ctesias ( Emroun, Tv 
Krenotou) Prescurtări din istorici antici şi alți autori (" Emvropat 
ioTopiüv kai érépov BiBAtov) Despre controverse (tepi dupiofn- 
oewv), despre Afrodisiace ( Abpoôiora) si multe altele. 

Unele din aceste cărți au existat până în zilele lui Fotiu, care 
laudă importanţa lor istorică. Din fragmentele rămase se vede că 
această frumoasă eruditá a scris şi despre Dacia.614 


8 278-280. Trei anonimi 


Trei geografi anonimi au scris despre Dacia. Multe sunt 
obiecțiile filologilor despre aceşti autori. Multi au încercat a ghici 
numele lor prin aprecierea stilului. Dar toate acestea sunt dumeriri 
nesigure. 

Unul din ei a scris o geografie în versuri sub titlul Ilepurynois. 
Dintr-un vers se dovedeşte că el a scris sub regele Nicomede II al 
Bitiniei, fiu al lui Prusias ro kvvnyob, care a domnit 57 de ani 
(149-92 i.Hr.). Acest anonim a scris dará pe la 90 î.Hr. 

Din fragmentele rămase se vede că el trata despre iapigi, 
despre tracii-istri, pronumiti - zice - astfel ca vecini ai Dunării, 
despre Iliria, despre Tracia, Mesembria de sub poalele Balcanului, 
colonie de milesieni zidită cu 50 de ani înaintea lui Cirus (610 
î.Hr.) în vecinătate cu tara tracică şi geticà (Ti) Opakia Tetik Te 
ouvopi£ouoa y). Anonimul trata despre Balcani Haemus), despre 
oraşul Odessus, colonie de milesieni, zidită în zilele lui Astiag 
regele Midiei (an. 595-560 î.Hr.) şi înconjurată din toate părțile de 
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traci-crobizi; despre Dionisopolis, fondat pe hotarele scitilor şi a 
crobizilor, şi locuit de greci amestecati cu pământeni; despre Bizone, 
colonie de barbari sau, după alţii, de greci veniţi de la Mesembria. 
Apoi fragmentele menţionează Callatis, colonie de heracleoti, din 
zilele lui Aminta regele Macedoniei (an. 507 î.Hr.); Tomi, colonie 
de milesieni înconjurată de sciți; Istros, numit astfel de la Istru; 
fluviul Tyras (Nistru) şi oraşul Tyras omonim fluviului, colonie de 
milesieni; Hypanis (Bug), Boristene (Nipru), Olbia zidită la conflu- 
enta acestor două fluvii, Panticapeum; despre carpizi locuitori de 
la Dunăre, sciți agricultori, saci, sauromati, neuri, geloni, meoti, 
Marea Meotidä, Tanais (Don), sarmati, iasamati, Phanagoria, 
Cimmeris şi altele.6!5 

A] doilea anonim, despre care multe nedumeriri existá intre 
filologi, a scris o carte sub titlul: Periplul Pontului Euxin si ambelor 
continente Europa şi Asia (Ilepimhous Etéeivou móvTov ékaTépur 
TOV Hrretpuv, Tâv Te mepi Tv Aoiav Tâv Te mepi Tv Eupwimv 
T6mwv). Din aceasta ni se păstrează puține mici fragmente. Ele 
menționează despre Tanais, sarmati, Phanagoria, Cimmeria, Pan- 
ticapaea, Dunărea, carpizi, saci, sciți, Teodosia, care în limba ala- 
nilor, adică în limba taurică, se numeşte Ardaba, adică Heptatheos (cu 
şapte Dumnezei), Tamiraca, Olbia, Hypanis, Borysthene, portul 
istrianilor, Tyras oraş şi fluviu; despre gura Dunării numită Psilo, 
unde locuiesc traci şi bastarni; despre insula Dunării Peuce, oraşul 
Istru sau Istropolis, Tomi, Callatis, traci-crobizi, Odessos la poalele 
Balcanului care dá la mare, despre tara geților (Teru yfj) si 
alte.616 

Al treilea anonim a scris o carte importantă sub titlul: 
KaraperTpuopós Tfis Owkouivns máons (Măsura lumii întregi). Epo- 
ca în care a trăit acest autor nu este bine cunoscută, dar se pre- 
zumă a fi înainte de 930 d.Hr. 

Din micul fragment ce ne-a rămas, în cinci paragrafe, se dove- 
deşte că şi acesta trata despre Dacia.617 


8 281. Hesychius din Milet 


Acest autor, care dupá demnitatea sa este pronumit Hesychius 
Illustris, a tráit pe la 500 d.Hr. in zilele impáratului bizantin Anas- 
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tasiu I. Nu trebuie să-l confundám cu Hesychius lexicograful, 
náscut in Alexandria in sec. III d.Hr. 

Hesychiu Illustris a scris istoria universalá in sase párti 
('loTopía'Popaikr kai mavro6arri) [,Istoria romană si univer- 
salá"], care începea la 2059 î.Hr. si se sfârşea cu împărăţia lui 
Anastasiu (an. 518 d.Hr.). Hesychius a mai scris Tdrpia Kovorav- 
TLvourrékews [Constantinopolis Origines „Originile Constantinopo- 
lelui sau Antiquitates ,, Antichitáti"]. Din aceste avem câteva mici 
fragmente, publicate de G. Dousa (Heidelberg 1596), de Meursius 
(Lugdun 1613) si de Orelli la 1820. 

Aceste fragmente ne dovedesc cá scrierile lui Hesychius nu 
erau străine pentru Dacia. El descria, de exemplu, luptele înfri- 
cosate (an. 657 î.Hr.) a lui Byzas, fondatorul Bizanțului, cu geții de 
la Balcani şi cu Odrysses regele scitilor, care trecând Dunărea, a 
ajuns până sub zidurile Bizanțului. Bizantinii scápará de urgie 
numai prin istetimea - zice Hesychius în fragmente - a admi- 
rabilei Phidalia, soția lui Byzas, care a supus cu braţul său de 
femeie pe Odrysses, trimițând contra lui „dinţi de şerpi”. Ce fel de 
dinţi de şerpi ascundea această alegorie, numai Odrysses singur ar 
putea să ne lămureacă... Hesychius mai descria un alt război între 
bizantini şi Stromb, în care Byzas şi aliaţii săi greci, rodieni şi 
chalcedoni, au avut a face cu puterea întrunită a tuturor neamu- 
rilor scitice de dincoace de Dunăre. 

Hesychiu mai scrisese o carte sub titlul 'Ovouaroh6yos (Istoria 
bărbaților iluştri pentru eruditiune), ale cărei fragmente existente ne 
dovedesc că pierderea ei este de regretat618, 


8 282. Diogenianus 


Acest autor, geograf şi topograf distins, născut în Heraclea 
din Pont, a trăit în zilele lui Hadrian (76-138 d.Hr.). El a scris o 
carte despre fluvii, lacuri, munți, şi o descriere detaliată, împreună 
cu o hartă geografică, a tuturor ţărilor din lume: 


,Diogenianus scripsit de fluminibus, lacubus, fontibus, 


montibus, nec non Descriptionem et Tabulam omnium in universa 
terra urbium" 
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[, Diogenianus a scris despre râuri, lacuri, izvoare, munți, si o 
descriere si un tabel cu toate oraşele de pe întreg pământul”). 


Din scrierile lui Diogenianus, nu avem absolut nimic.61° 


* * 


Aici punem sfârsit cercetärilor noastre despre scrierile vechi 
pierdute atingütoare de Dacia, cárora ,Columna lui Traian" le-a 
acordat un loc ospetos in curs de mai multi ani, incepánd de la 
1872. Lucrarea aceasta este necompletá, cu cát ea este o lucrare 
trebuind mijloace de care noi n-am putut dispune. Cámpia pro- 
ductiunilor Antichitátii este intinsá si hotarele ei sunt depártate... 
Noi am fácut numai un pas; am dorit sá dám altora o indemnare: 


,9ur la route oü le temps m'arréte, je montre de la main aux 
jeunes voyageurs les pierres que j'avais entassées, le sol et le site 
où je voulais bâtir mon édifice..." 620 


[,Pe drumul pe care timpul má opreste, eu le arát cu mâna 
tinerilor cälätori pietrele pe care le adunasem, pämântul si locul 
unde voiam sä construiesc edificiul meu.”] 


Încheiem studiul nostru cu câteva rânduri relative la istoria 
distrugerii autorilor vechi. 

Pierderea a o mulțime de autori o datorim mai întâi lipsei de 
tipar, apoi timpului şi persecutiunilor prin care scrierile lor au 
trecut în diferite epoci: 

Habent sua fata libelli...9? 
[Cărţile îşi au soarta lor...] 


După Orosius şi Alexander Polyhistor, Nabonassar regele 
Babilonului a distrus la 747 î.Hr. toate scrierile care cuprindeau 
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istoria si faptele regilor predecesori ai sái. Iatá faptul cel mai vechi 
din cáte cunoastem despre distrugerea cártilor. Erau si pe atunci 
nebuni, care credeau cá trebile omenirii trebuie sá inceapá si sá se 
sfárgeascá cu persoanele lor, si numai dupá ideile lor... 

Împăratul Chinei Chi-hoang-Ti (213 î.Hr.) a ordonat să se 
ardă toate cărțile din cuprinsul Imperiului său, scutind numai pe 
acele care tratau despre istoria familiei sale, despre astronomie şi 
despre medicină. 

Ptolemeu Soter (anno 283 î.Hr.) fundase renumita bibliotecă 
din Alexandria, în despărțirea oraşului numită Brucchium. După 
Josephus Flavius, această bibliotecă se mări mult sub Ptolemeu 
Filadelful, fiu şi moştenitor al lui Soter, care aduna cărți din toată 
lumea. Ea cuprindea la început 200.000 de volume.9? În urmă, sub 
Ptolemeu Evergetul II, număra 700.000 volume, toate originale, 
după cum ne încredințează Aulus Gellius, din care 400.000 erau la 
Brucchium, iar 300.000 la sucursala din templul lui Serapis (Sera- 
peum).5% Când Caesar cuceri Alexandria, biblioteca de la Brucchi- 
um pieri în mijlocul focului. Sucursala ei de la Serapeum fu 
distrusă odată cu distrugerea templului lui Serapis, sub Teodosiu. 

Biblioteca de la Cartagina, când Scipio a supus cetatea (146 
î.Hr.) a fost despretuitá si imprástiatá. Romanii nu erau încă mari 
amatori de cărţi şi literatură. Din miile de manuscrise găsite la 
Cartagina, ei se mărginiră a păstra numai 28 volume ale lui Mago, 
care tratau despre agricultură. Acestea fură prezentate Senatului, 
şi din ordinul său traduse latineşte. Cassius Dio de la Utica le-a 
tradus apoi greceşte.624 

Biblioteca din palatul lui Tiberiu şi biblioteca din Capitoliu au 
pierit amândouă în incendiile din zilele lui Nero şi Commodus. 

Luptele între creştini şi păgâni au fost fatale cărților. În zilele 
Sfântului Apostol Pavel, efesienii au ars pe piaţă toate bibliotecile 
lor: „aducând cărțile, le ardeau înaintea tuturor, şi au socotit prețurile 
lor şi au aflat cincizeci de mii de arginți!” 63 

La 390 d.Hr., patriarhul Alexandriei Teofil, cugetând a 
desființa cinstirea idolilor în eparhia sa, provocă o luptă sânge- 
roasă între creştini şi păgâni. Între alte nenorociri provenite din 
această turburare, templul lui Serapis a ars cu imensa bibliotecă ce 
continea.626 
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Biblioteca Constantinopolitaná, care se imbogátise din despu- 
ierile Rásáritului si ale Apusului, a fost distrusá, in mare parte, de 
incendiu. La 476, sub Basiliscos, a ars superba bibliotecá fondatá 
de Teodosiu cel Tânăr. Ea cuprindea 120.000 de volume rare. 
Biblioteca împăratului Constantius, sporită de [Iulian si Valens, 
cuprindea 300.000 de manuscrise. Toate acestea au pierit.627 

Sfântul Papa Gregorie cel Mare, la 604, arde mii de cărți ale 
păgânilor; între altele pe Titus Livius.628 

Sfântul Gregorie luminătorul Armeniei arde la 277 d.Hr. toate 
cărțile şi bibliotecile din Armenia, toată literatura armeană, care 
era o comoară pentru istoria asirienilor, mezilor, perşilor, grecilor, 
geților şi a tuturor neamurilor cu care armenii au avut a face în 
curs de secole.62 

Năvălirile barbarilor, distrugând Imperiul Roman, au distrus 
nenumărate biblioteci. 

La 640, arabii calcă Alexandria şi ard biblioteca ei. În curs de 
patru luni, băile oraşului ardeau mereu la cärti.630 

Când musulmanii au cucerit provinciile perse, mai multe 
biblioteci căzură în mâinile lor. Saad-Abu-Vakkas a scris lui Omar, 
cerând voie a le transporta în Turcia; însă răspunsul lui Omar a 
fost scurt: aruncü-le în apă! şi astfel ele pierirá.$! Încă din zilele lui 
Xerxes, perşii adunaseră cărți din toată lumea spre fondarea 
acestor biblioteci.632 

În zilele împăratului bizantin Leon III, biblioteca arsă sub 
Basiliscos se înlocuise în parte cu 360.000 de volume, culese de un 
colegiu de 13 profesori bibliofili. Dar Leon III fiind iconoclast, ca 
să-şi răzbune pe aceşti profesori, care persistau de a se închina 
icoanelor, puse într-o noapte de se înconjură biblioteca cu materii 
combustibile şi-i dădu foc!633 

În secolele IX şi X, normanzii au distrus mii de cărți. Orderic 
Vitalius, istoric de pe la 1150, ne descrie cu amărăciune această 
distrugere: „În mijlocul grozavelor vijelii - zice el - care au distrus 
atâtea nenorociri, scrierile autorilor vechi au pierit în incendiile ce 
inghiteau mănăstiri şi locuinţe. Puţine câte mai scăpaseră prin 
dibăcia părinţilor noştri din mâinile barbarilor, au pierit mai în 
urmă din neingrijirea urmaşilor lor. Mai târziu au urmat silinte 


A 


spre a le redobândi, dar ele dispăreau în cursul secolelor din 
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memoria celor vii, precum grindina si západa, care cad prin fluvii, 
urmează fără a se mai întoarce cursul repede al undelor” .634 

Biblioteca califilor Egiptului, la Cairo, cuprindea 1200 de 
exemplare ale Istoriei Universale a lui Tabary sau Abdul-Djafar- 
Mohammed-ebn-Djorair, istoric si jurisconsult arab care a tráit pe 
la 839-925 d. Hr., si o multime de scrieri antice. Ea avea peste 
1.600.000 de volume!... Dar la 1073 turcii revoltându-se, în zilele 
califului Mostanser-Billach, au prádat si distrus aceastá imensä 
bibliotecä.655 

Califul Al-Mamun (813 d.Hr.) a pus de s-au tradus o mulțime 
de autori vechi greci in limba arabá; dupá aceasta, el ordoná a se 
arde originalele, ne mai gásindu-le trebuitoare arabilor.636 

Biblioteca de la Tripoli în Siria, mai vestită decât cea a 
califilor, cuprindea 3.000.000 de volume de teologie, stiinte, istorie, 
traditii, geografie. Sub cazii din familia Ammar, o sutá de copisti 
plátiti de stat copiau necontenit, si corespondenti din toate pártile 
lumii trimiteau la Tripoli cárti originale si copii. Sub guvernul 
acestei familii, Tripoli devenise o Academie, unde infloreau toate 
ştiinţele si unde veneau cu grámada oameni învăţaţi din toate 
tárile. Dar la 1105, Tripoli cázu sub stäpânirea francilor comandati 
de Raimond IV, comite de Saint-Gilles. Un preot franc intránd in 
edificiul bibliotecii, veni din întâmplare în sala care era secțiunea 
Coranurilor. El pune mána pe o carte si dá peste un Coran; 
deschide a doua, a treia, si vede tot Coranuri. Fanaticul preot iese 
furios si declară cá tot edificiul nu cuprinde decât cărți diabolice. 
Francii pun foc, şi această lume de miriade de cărți se preface în 
cenuşă, spre lauda lui Dumenzeu...!637 

Secolul XV s-a însemnat prin lunga şi sângeroasa luptă a 
husitilor în Boemia.955 Moldova lui Ştefan cel Mare a dat ospi- 
talitate prigonitilor religioşi; se zice chiar că oraşul Huşi datează 
din acea epocă: 


„Husch, oppidum in tribus collibus positum, ab Hussitis, 
quos anno 1460 Mathias rex relegarat, appellationem accepisse." 639 


[, Husi, cetate aşezată pe trei coline, şi-a primit numele de la 
husiti, pe care regele Mathias îi alungase în anul 1460."] 
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Acest secol s-a mai însemnat prin grozava luptă între Franţa 
şi Anglia, când în curs de aproape 50 de ani Franţa prăda si 
încălca din toate părțile. Descoperirea tiparului sosi, din fericire, la 
1446, spre a scăpa de distrugere cărțile care mai rămăsese; dar nu 
de tot. 

Regele Ungariei Mathias Corvin fundase la Buda o mare şi 
prețioasă bibliotecă, adunând cărți cu cheltuieli enorme din Italia 
şi din Grecia, după căderea Imperiului Bizantin. Acest depozit de 
eruditiune cuprindea o mulțime de scrieri antice cu totul pierdute 
astăzi, după mărturia eruditului I.Al. Kohlburger, supranumit 
Brassicanus, care a trăit pe la 1500 şi care vizitase cu de-amănuntul 
această colectiune de comori. Dar la 1526, sultanul Soliman luând 
Buda după bătălia de la Mohacz, a dat foc şi devastă această 
bibliotecá.640 

La mănăstirea Mega-Spileon, la muntele Cyllene în Arcadia, 
se adăpostiră după căderea Imperiului Bizantin toate cărțile vechi, 
câte scăpară de furia otomanilor. De la cea dintâi invazie a turcilor 
în Tracia, călugării greci fugind aicea din toate părţile, au adus cu 
dânşii mii de manuscrise de autori antici. Mega-Spileon a fost din 
vechime depozit de cărți. Dar la 1600 un incendiu înfricoşat 
preface în cenuşă mănăstirea şi biblioteca. Mai înainte, la 1440, 
arsese încă biblioteca atunci în ființă la Mega-Spileon. 

La 1549 Eduard IV condamnă prin decret si arde cărți pe piața 
publică la Oxford. Apoi Cromwell dă încă o dată foc bibliotecii de 
Oxford, care era una din cele mai bogate în Europa. 

În secolul XVII au pierit multe biblioteci importante de 
manuscrise antice. Astfel, biblioteca Augustinilor de la Maienta 
(1649), biblioteca din Escurial (1671), biblioteca de la mănăstirea 
Gemblou din Belgia şi biblioteca de la mănăstirea sfântului Anton 
din Veneţia (1685). Londra pierdu mai multe biblioteci bogate în 
incendiul din 1666. 

Prescurtările (Excerpta) au fost încă una din cauzele pierderii 
autorilor vechi. Festus (Sextus Pompeius) prescurtează pe Verrius 
Flaccus şi se prescurtează si el [cátre1 de Paul Daiconul; Iustin pe 
Trogus Pompeius; Iordanes pe Cassiodor; Hermolaus pe Stefan 
din Bizant; Xifilin pe Dio Cassius; si astfel acesti abreviatori 
distrug scrierile citatilor autori, cáci putini se mai ocupau apoi de 
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a copia imensele volume originale, multumindu-se cu prescur- 
tärile lor, adesea gresite din ignoranta sau chiar din reaua credintä 
a copistilor. Astfel originalele se imputinau si pierdeau. Sub Vasile 
Bulgaroctonul (anno 976), un abreviator necunoscut a slutit pe 
Strabon, prescurtând geografia sa sub titlul stupid Chrestomatia 
straboniană (XpnoTrouaTrea. ék Tüv ZTpdBuvos leuwrypabikäv), par- 
că Strabon întreg nu mai era trebuitor!é*! Pe la începutul secolului 
X, impáratul Constantin Porfirogenetul a ordonat a se face 54 de 
volume de extrase: prescurtári din istoricii antici ce se pástrau în 
biblioteca Constantinopolitaná. De atunci moda a fácut de a nu se 
mai copia originalele. Spre mai multä nenorocire, chiar extrasele 
acestea dispárurá in urmá, afará de Excerpta legationum. Nu mai 
existau acum impárati ca Teodosiu, care instituia prin legi copisti 
dintre persoane erudite spre a copia necontenit cártile cáte ince- 
peau a se uza. Sunase ceasul cel rău al Bizanțului! Nu mai erau 
în acea ţară nici Belisari: tara îi chioráse spre recunostintá!... Nici 
împărați alde Aurelian „mâna pe sabie”, nici Iustiniani, nici Teo- 
dosiu II, care fonda Academie, catedre de litere, de filozofie, de 
istorie, de lucrări geografice si de drept.69 Bizantinii nu se mai 
ocupau nici de literatură, nici de întărirea statului, - semne 
vederate de decădere si de amortire. Nimic nu e mai îngrozitor 
decât tabloul administratiunii lor.644 Mihail III (an. 842) face o pace 
rusinoasá cu califul Adallah-al-Mamun, şi între alte condiţii se 
leagá a-i da pe toti autorii greci si latini din bibliotecile constanti- 
nopolitane.55 Trecuse acei timpi de adevărată libertate si de 
eruditiune, cánd si damele se ocupau cu copierea autorilor vexhi, 
spre a-i lăsa intacti posteritátii.646 Bizanțul se pregătea a fi rob, căci 
precum zice Seneca: „când într-o țară instrucțiunea şi dragostea 
literelor au încetat, libertatea a pierit şi robia este aproape...” 
Pieriseră cu încetul şi timpii când vechii monahi se ocupau zi şi 
noapte cu copierea şi păstrarea anticelor monumente literare ale 
doctei Antichitäti. Monahii moderni n-aveau altă grijă decât a le 
distruge!... 647 


„Il y a eu un moment où l'ignorance fut ordonnée comme une 


devoir, puisque le Pape Gregoire I réprimanda sévèrement les 
évéques qui enseignaient la grammaire et communiquaient à leurs 
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élèves des manuscrites profanes; c'était, disait le pontife, célébrer 
de la méme bouche Jupiter et Christ. Non seulement il interdit ces 
lectures, mais il ordonna la destruction des ouvrages et monuments 
païens” .648 


[,A fost o perioadă in care ignoranta a fost poruncitá ca 
obligaţie, fiindcă Papa Grigorie I îi mustra sever pe episcopii care 
îi învățau pe elevi gramatica si le făceau cunoscute manuscrise 
profane; asta însemna, zicea pontiful, să-i preaslăveşti cu aceeaşi 
gură şi pe Jupiter şi pe Hristos. Nu numai că a interzis aceste lecturi, 
dar chiar a ordonat distrugerea lucrărilor şi a monumentelor păgâne.” ] 


Bizantinii se ocupau de politică, de roşii, de verzi, de vineh, de 
galbeni, de toate culorile; curcubeul nu mai conţinea destule culori 
spre a caracteriza partidele, nuanțele, mizeriile lor politice.5 Ei se 
ocupau de ceremonialul palatului şi al patriarhiei, de alegeri, de 
gâlcevi şi de încurcături teologice, grămădeau mănăstiri peste 
mănăstiri, călugări peste călugări... iar turcii veneau, şi toti bácanii 
inundaseră Bizanțul, şi totul devenise băcănie şi trafic...6%. „Feri- 
citii împărații bizantini - zice cu ironie eruditul scriitor grec Daniil 
- cătau să aibă în imperiul lor călugări multi şi nu ostaşi, crezând 
că vor goni cu mătania pe arabii de la miazăzi, pe turcii de la 
răsărit, pe scitii de la nord si pe italienii (ventieni şi genovezi) de la 
apus” ...651 Când în secolul IX ruşii au năvălit şi au cucerit Constan- 
tinopole, bizantinii nici nu apucaseră măcar să audă că vin ruşii, 
trecând peste atâtea țări şi mări, peste fluvii, peste întregi pro- 
vincii aliate sau bizantine; ci deodată ei se treziră cu ruşii la Con- 
stantinopole. Este foarte instructiv a citi cineva discursurile patri- 
arhului Fotie, contemporan, pronunţate de pe amvonul patriarhiei 
la această ocaziune.652 

Unde se putea da bani pe cărți, pe manuscrise, pe copişti, pe 
biblioteci? Vistieria bizantină avea alte nevoi, mai serioase. Numai 
bugetul palatului se urca în 1185 sub Isaac Angel Comnenul la 
valoarea astăzi echivalentă cu o sută milioane de franci pe an.... 
Personalul funcționarilor palatului ajungea la numărul de 20.000 
trântori, între care vedem şi pe \aooavopépous ai Maiestátilor lor 
imperiale, adică pe porteurs de la chaise perceé [,purtätori ai 
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scaunului găurit (toaletă)”].55 Împărații şi patriarhii mai aveau 
încă ocupaţii importante. Timpul domniei lui Comnenul şi-a lui 
Andronic Paleologul, activitatea şi preocuparea patriarhilor Ceru- 
larius şi loan Aprino, abia au ajuns spre a se hotărî o mare chesti- 
une, de care parcă atârna viitorul omenirii, adică ca patriarhii să 
aibă drept de a purta cizme cusute cu mărgăritare, întocmai ca şi 
împărații (karauapyapruueva roayyia).5% Trecură abia 100 ani de 
la această luptă națională despre cizme... Şi patriarhii cei plini de 
trufie veneau în genunchi pe pulbere să-şi ia investitura de la 
biruitorii mahomedani, găsindu-se fericiți că li se învoia să sărute 
piciorul şi poala vitejilor padişahi...655 

De bani era mare nevoie la bizantini. Împărați şi supuşi, nu 
puteau cheltui pe cărți, căci erau şi cheltuieli sufleteşti de reglat: ei 
păcătuiau; prin urmare, trebuiau să zidească mănăstiri spre iertarea 
păcatelor lor. Vasile Macedoneanul asasinează pe predecesorul său 
Mihail şi zideşte biserici şi mănăstiri pe numele arhanghelului 
Mihail.96 Constantin Monomahul se inamoreazá de Sclerena, care 
locuia la Cynygesium, si spre a gási un pretext de a vizita aceste 
locuri, zideste celebra mănăstire Manganii (Movi tôv Mayyávov), 
cu care a sleit vistieria în curs de mai multi ani. Împărați si 
supusi, uitaserá chiar limba lor; ei nu mai scriau, nu mai vorbeau 
corect nici latineste, nici greceste. Cititi decretele si autorii bizan- 
tini, pe Ptohodromos, pe Tzetzes şi pe ceilalti.959 Am zis împărați si 
supusi, cáci astfel este experienta secolelor. Sunt mai bine de douá 
mii de ani de cánd Xenofon scria: ,am avut totdeauna convin- 
gerea cá precum sunt capii statelor, astfel devin şi statele”... 659 
Istoria ne adevereşte necontenit acest adevăr. 

Mănăstirile de la muntele Athos au fost un mare depozit de 
scrieri manuscrise vechi. Mulţi autori antici ne sunt cunoscuți, 
găsiți prin boltele seculare de la Athos. Dar bibliotecile de la acest 
munte au suferit mult de devastări. 


„Ainsi - zice V. Langlois - en 1820 au début de la guerre de 
l'indépendence Grecque, les bibliothèques de la Montagne Sainte 
firent les pertes les plus sensibles. Les Turcs qui tenaient garnison 
dans la province de Thessalonique, exigèrent que les moines de 
l'Athos leur livrassent, pour les besoins de la guerres, leurs 
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manuscripts sur parchemin, qu'ils convertirent en gargousse. Il y 
eut alors des milliers de précieux ouvrages profanes, qui furent anéantis 
complètement” ...660 


[, Astfel, în 1820, la începutul războiului de independenţă a 
Greciei, bibliotecile de pe Sfántul Munte au suferit cele mai insem- 
nate pierderi. Turcii, care mentineau o garnizoaná in provincia 
Thessalonicului, au pretins cálugárilor de pe Athos sá le puná la 
dispozitie manuscrisele lor pe pergament, pentru nevoile rázbo- 
iului, ca să le transforme în invelisuri ale pulberilor de tun. Atunci 
au fost spulberate cu totul mii de lucrări profane pretioase.”] 


lată în scurt cauzele distrugerii şi pierderii autorilor vechi. 
Descoperirea tipografiei de [către] nemuritorul Gutemberg la 1446 
puse capăt ruinei totale de care mai erau amenințate productiunile 
seculare ale spiritului omenesc. „Această artă divină (precum o 
numeşte luminatul cardinal Nicolae Cusanus, care a introdus, a 
întemeiat şi propagat, la 1450, tipografia la Roma), este gloria cea 
mai mare a omenirii şi, graţie ei, fructele geniului au încetat să mai 
fie prada viermilor şi a pieirii .96! 

De atunci, putem zice cu Ovidiu: 


Scripta ferunt annos... 


[„Scrisul înfruntă timpul..."] 
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cap. CX, et libr., V. cap. XLV. 
19 Lalanne, Biograph. Univers., pag. 1270. 
110 Revue des deux mondes du 15 Décembre 1871, pag. 817. 
111 Justin. in Praefat. 
1? Justin. Histor. ex Trogo Pompeio, libr. I, cap. I-VI. Vezi despre Trogus 
Pompeius importantisima dizertatiune a lui A.M. Heeren, De Trogi 
Pompeii ejusque epitomatoris fontibus et auctoritate, in Comment. Societ. 
Gotting. tom. XI. 
113 Diodor. Sicul. Biblioth. libr. I, cap. IV, şi lac, EXXqvuc. BiBlo0en, 
tom. I, pag. 320-323. 
114 Anno 282 î.Hr. - Lalanne, op. cit., pag. 970. 
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115 Diodor. fragm. libri. XXI, cap. 12. Excerpta Vatic. p. 44, 45. Excerpt. de 
virt. p. 559, 560. ed. Paris 1844, t. 2, p. 427, 428. 

116 Diod. 1. XVII, cap. 83, not. in ed. laud. t. 2, p. 189 et in indicis, cap. 19, 
34, t. 2, p. 646. 

177 Lalanne, loc. cit., pag. 1267. 

118 Polyb. libr. I, cap. II, libr. V. cap. LXXIX. X; libr. IV, cap. XLI. 

11? Polybii fragm. grammatica ex Suida in Polyb. Histor. edit. Didot, 1839, 
tom. II, pag. 160, 8 14. l'aCj,' EAnwkh BiBALoëkn, tom. I, pag. 310-312. 

120 Despre Appian vezi supra S 3. 

11 Appian. De bello Mithridatico, cap. XXXII, XLI. 

12 Lalanne, Biograph. Univers., pag. 1215. 

123 lată cauza pentru care unii istorici numesc pe Dromichete sau Doricete, 
regele geților, de rege al Traciei, în urma anexării unei părți din Tracia 
către Dacia sau Getia, vezi lustin. libr. XVI, cap. I. 

124 Tlavoavias, EM GGoS Ilepinyhocus,  ATTikă, cap. IX, edit. Clavier, Paris 
1814, tom. I, pag. 59, 60, 68. - Confer Strabo. Geograph. libr. VII, cap. III, 8 
8. 14. - Pe acele vremi dacii şi geții la un loc puteau dispune de o armată 
de 200.000 oameni ca s-o trimită peste hotar, fără a conta ostaşii ce 
rămâneau înăuntrul ţării (Strab. loco cit. libr. VII. cap. III, 8 13). 

125 Lalanne, op. cit. pag. 523. 

126 Vossius, De historicis graecis, libr. I, cap. VII, si Pinedo, Comment. în 
Steph. pag. 761. - Diodor. Sicul. libr. XVI, 8 76. 

127 Strab. libr. VII, pag. 209, edit. Paris 1587. 

128 Diodor. libr. XVI, 8 76. 

12 Diodor. I, 8 9. 

130 Plat. in Cratyll. cap. XXV, XXVI. Vezi articolul meu Limba Românească, 
publicat in V. Alexandri, România litterară din 1855, no. 26, pag. 305-310, şi 
reprodus de Ubicini în prefata la Grammaire de la langue Roumaine par 
Mircesco, Paris, 1863, pag. I-XXVI. 

131 Tustin. libr. II. 8 1. 

12 Strab. libr. XI, 507. - Vezi fragm. lui Ephoros în Koouâ ' Iv&worAetors, 
edit. Bern. de Montfaucon in Collect. Patrum Graecorum, tom. Il, pag. 1. 

133 raci, EAn BiBAoûnkn, pag. 401. 

134 Strab. VII, 295, 303, 305. 

15 Herodot. libr. I, cap. XCIII. 

136 Vezi supra S 1, si Beulé, Titus et sa dynastie, pag. 313. 

137 Tlepi ToO oxMuaTos, Aóy. LXXII, tom. III, pag. 284 edit. N. Duca, 
Vienn. 1810, aici vedem căciulile dacilor care numai ei le purtau din toti 
tracii: [erai miÀAobôpor 0pakóv, mai zice Dio Chrysostomos (tom. III, pag. 
284 edit. laud.). 
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138 Apud Strab. libr. VII, pag. 205. 

139 Lalanne, Biograph. Univers., pag. 1450. 

140 Vezi Herodian. II, pag. 9. 29. - Lobeckius, Aglaoph. pag. 215. 1351. - 
Hygin. Astron. II, 14. - Sophoclis fragmenta, no. 339, pag. 313, 311, 315. 
edit. Didot, Paris, 1842. 

141 Vezi Casaub. in Athen. libr. VII. cap. HI. pag. 301. - Voyage du jeune 
Anacharsis tom. VIII. pag. 28. tom. IX. pag. 7. - Fabric. Biblioth. graec.libr. I, 
cap. XVII. 

14 Bouillet, Dictionn. d'histoire, pag. 755. P Aris, 1869. 

143 Homer. Iliad. XI, vers. 510-515. - Cyclicorum poetarum fragmenta excerpta 
ex Procli grammatica Chrestomatia, pag. 582, 583. - Pausan. libr. III, cap. VII, 
tom. II, pag. 221, edit. Clavier, Paris 1817. 

14 Lalanne, Biograph. Univers., pag. 1243. - lan, EXXnvuc]. BiBALoënkn, 
tom. Il. 

M5 Vezi diXooTpáTov' Hpoikós, cap. XXVIII-XXXVII, in Philostrat. Lemn. 
Omnia, edit. Fed. Morelii, Paris, 1608, pag. 282-85. - Despre abii si misi, in 
legătura lor cu geții, vezi Strab. libr. VII, cap. III, § 2-4. 

146 Că Telef cu misii săi erau geţi, vezi si pe Strab. libr. XII, cap. VIII. 8 1. 
147” Ap.oToG. ' Axapv. vers. 430, 430-440. - Bárpax., vers. 855, 864. NepéXau, 
vers. 922 si schol. gr. in Aristoph. Ran. 842, 846, 855, 864. Acharn. 555, 439, 
440, 472, pag. 15, 120, 17, 299, 300 edit. Dübner Paris 1845. 

148 Orat. LXXII. cap. 2. 

14 Petr. Patric. Magistr. de Legationibus XXXVIII-XXXIX. Zonar. Annal. 
tom. II pag. 200 edit. Basileae 1557. - Sincai, Istor. Rom. tom. I, pag. 5. 

199 Pausan. IV, 45, tom. IV, pag. 532. 

151 Cycli fragmenta, pag. 583, edit. Didot, Paris 1837. - Conf. Strab. VII, 
295, 303, 305. - Herodot. libr. I. XCIII. - Phot. Cod. CCXXXIX. 

152 Cá getii erau traci, vezi si frumoasa naratiune a lui Vergiliu Aeneid. libr. 
III, vers. 13-36. 

153 Vezi Pausan., Puică libr. V., cap. XXXI, tom. V, pag. 481-482. - Ín 
Tracia au existat lei în vechime, după cum rezultă din istoricii antici. 
Herodot. VII, cap. 126. Pausan. II. 5, t. III, pag. 257. 

154 Dion. Chrysost. Orat. tom. I, pag. 297, 296 edit. laudat. - Steph. Bysant. 
in Onfaís pag. 308. - Arrian. in Exped. Al. IV. 15. 

155 Strab. XII. cap. VIII. SS 2. 4. 

156 Vezi Aeschyli fragm. in Telephus et Mysi, si Sophoclis fragm. in Aleadae 
et Mysi sive Telephus, pag. 246-247, 351-355. edit. Ahrens, Paris 1842. 

157 Ravennatis Anonymi Cosmographia, edit. Berolini 1860, pag. 2. 

158 Vezi Philostrati Vitae Sophistarum. 

159 Ravenn. pag. 171. 
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160 Loco citato in nota 11. 

161 Ravenn. Cosmograph. pag. 179, 205, 221, 422, 168, 185, 29. 

162 Op. cit. pag. 180, 186, 193, 200, 203. 

165 Op. laud. pag. 32. 

164 Lalanne, Biograph. Univers., pag. 1274. - Eunapius, Vit. Porphyrii. - 
l'aci,' EXXqvuc). BiBAo0fkn, tom. IT, pag. 74-76. - Thoma Pinedo, Comment. 
Auctorum in Steph. Bysant. pag. 772. 

16 Eunap. in Vit. Imablici. si Fabric. Biblioth. graec. libr. IV. cap. XXVIII. 
tom. V, pag. 282. 

166 aci, EXXnyu) BLgALoOrm, tom. II, pag. 124-127. 

167 F]. Philostrat. Vitae Sophistarum libr. I, cap. XXIII. 

168 Lalanne loc. cit. pag. 314. - Suidas in Káotwp. - Vossius, De historicis 
graecis, libr. I, cap. XXIV. - Ionsius, De scriptorib. histor. philos. libr. II, cap. 
XV. - Apollodor. libr. II cap. 3. 

16? Histor. Natur. libr. VII, cap. 30. 

170 Institut. Orat. libr. X, cap. 1. 

171 Berlin 1824, traduse de Raoul Rochette in Théatre des grecs completate 
de Mai (Roma 1827) prin cáteva noi adause. 

172 La Harpe, Cours de littérature tom. II, pag. 357, Paris 1826. 

17 Strab. Geograph. libr. VII, cap. III, 8 4, pag. 205 edit. Paris 1587. - 
Dübner, Menandri fragmenta edit. Paris 1838, pag. 55. - Conf. si fragmentul 
lui Heraclide Ponticul din IToureía OpakQv citat de Isaac Casaubon in 
Comment. et castigationes in Strab. pag. 112, Paris 1587. 

174 Vezi Malte-Brun, Géograph. Universelle tom. I, pag. 52. 98. Paris - 1853. 
- Plin. Histor. Nat. libr. III, cap. 3. 

175 Plin. Histor. Nat. libr. IX, cap. 39. X, cap. 20. 

176 Auson. Epist. XVI. - Aulus Gell. libr. XXVII, cap. 21. - Catul. Carm. 1. - 
Tertullian. Ad gent. II, 12. - Lactant. Div. instit. libr. I, cap. 13. 

177 Pomp. Mela, Geograph. libr. III, cap. V şi XI. - Plin. Histor. Nat. libr. II, 
67. III, proem. 18. 19. IV. 12. VI. 1. 2. 11, 31. - Solin. 44. - Iornand. De Reb. 
Getic. II. 

178 Plin. Histor. Nat. libr. VI, cap. 36 si Nisard, Notice sur Pomponius Méla, 
pag. 600. 

179 Lalanne, Biograph. pag. 1383. 

180 Revue des deux Mondes 15 Décembre 1871, pag. 817. 

181 Dureau de Lamalle, Vie de Salluste pag. 50. 

12 Dureau de Lamalle, Avertissement aux harrangues extraites des fragments 
de la grande historie de Salluste, pag. 457 de ses Oeuvres. Paris 1823. 

183 Philostrati Vitae Sophistarum, libr. II cap. 5. i 

184 Ibid. libr. II. cap. 27, pag. 259-261. 
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185 Libr. VII, cap. II. 8 2. cap. IIT. 8 2. 3. 4. 

186 Libr. VII. cap. III. S 6. 7. libr. XI. cap. VII. 8 4. 

187 Libr. VII. cap. II. 8 1. 

188 Libr. VII. cap. III. 8 1. 

18? Libr. VII. cap. IV. 83. 

1% Libr. VII. cap. V. 8 1. 

1?! Libr. VII. cap. V. 88. cap. VII, 8 1. libr. XII. cap. III. 8 22. 

192 Libr. VII. 8 38. 

1% Libr. IX. cap. II. 8 2. cap. V. 8 1. si Plutarh in Pomp. cap. 37. 

191 Libr. XI. cap. V, 81. 

195 Libr. XI. cap. VII, 8 4. 

196 Libr. XII. cap. III. S 22. 

197 Libr. VII. pag. 203. 205. 210. 206. edit. Paris, 1587. 

198 Malte-Brun, Géograph. Universelle tom. I, pag. 97. 

1? Isaac. Casauboni, Comment. et Castigationes ad libr. Strabonis, in libr. VII. 
pag. 270. - Lalanne, Biograph. pag. 746. - Diogenes Laert. in Heracl. Pont. 
libr. V. cap. VI. 

200 Pinedo, Commentar. in Stephan. Bysant. pag. 766 si 757. - Fragmentele 
sunt publicate de Hoeschelius la 1600 si de Hudson la Oxonia în Geogra- 
phiae veteris scriptores Greci minores. 1698-1712. 

201 Plin. Hist. Nat. libr. VI. cap. 27. - Steph. Bysant. pag. 23. 630. 17. 141. 58. 
115. 733. Edit. Amstelodam. 1668 si Pinedo Breviar. Auct. in Steph. pag. 
758. - Vossius, De historicis Graecis libr. III. 

202 Euseb. Preparat. Evangel. libr. IX, cap. XVII. - Pinedo, Comment. 
Auctor. in Steph. Byzant. pag. 754. - Stephan. Byzant. in Korváeiov, pag. 
381, şi în ‘Yrans pag. 680. - Sueton. De illustribus grammaticis, cap. XX şi 
not. in edit. Panckoucke, tom. III, pag. 227, not. 83, Paris, 1833. 

203 Vezi laţi, EXXqvikr). BrgALo8ryen, tom. I, pag. 383 si Fotino, Istoria Daciei, 
tom. I, pag. 69, edit. Vienn. 1818. Vezi si Polyaeni Strategemata gr. et lat. 
cum notis variorum Lugd. Bat. 1691 in Praefat. 

24 Varin. Phavor. Dict. Magn. pag. 351, V-o "lorpos, edit. Venet. 1779. - 
Despre Carpaţii confundati cu Caucazul vezi Hasd., Ist. critică a românilor, 
t. 1, vol. 1, p. 292 sq. - Despre hyperborei vom vorbi infra $ 199-209. 

205 Herodot. libr. IV. cap. 51. 

206 Herodot. libr. IV. cap. 17. 

207 Herodot. libr. IV. cap. 105. Conf. Pausan. libr. VIII, cap. 2, tom. IV, pag. 
249, edit. Clavier, Paris, 1820, si Lalane, Curiosité des traditions, pag. 415, 
Paris, 1847. - Taci, EAnuxn BigAcoOre, tom. I, pag. 360. - Thomas 
Pinedo Breviar. in Steph. Bysant. pag. 766. - Despre neuri vezi Pompon. 
Mela, libr. II, cap. I. - Plin. libr. VIII, cap. 22. - Francois de la Mothe, De 
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l'instruction du Monseigneur le Dauphin. - Coelius Rodigin. Lection. Antiq. 
libr. XXVII. cap. 12. 

208 Tom. II, pag. 302. 

209 Athen. Dipnosoph. libr. XII. pag. 205. Conf. Aristoph. in Babylon. apud. 
Varin. Phavor. V - o 'lorpiavà, pag. 351. edit. laudat. si Aristophan. 
fragm. XLIV. edit. Dindorf, Paris 1838. pag. 454. 

210 Amm. Marcel. libr. XXII. 1. - libr. XXVI. cap. VII. libr. XXXI. cap. V. - 
libr. XVII. cap. 12. - XV. cap. 2. 

211 De rebus Getic. cap. VI. - Acest Taunasis este regele scitilor despre care 
vorbeşte Ctesias, in fragm. Persicor. pag. 12: „fuere temporibus anterioris 
Sesostris. Scythiae rex Tanaus”. Vezi si Iustin. libr. II, cap. 3, si Oros. libr. I, 
cap. 14. 

212 De rebus Getic. cap. X. Conf. si Herodot. libr. I, cap. 205, si Iustin. libr. I, 
cap. VIII. 

213 De rebus Getic. cap. XXII. - Această scriere o menționează si Fotiu in 
Cod. LXXXIII Myriobibl. - Pe acest Dexippos il citeazá si Stephan. Byzant. 
in Nedpor si Mey. 'ErvpuoAoy. 

214 De rebus Getic. cap. XXIV. XXXIV. XXV. XLII. XLIX. 

215 De reb. Getic. cap. XIX si Gerard Vossius, De historic. Lat. libr. II, cap. 3. 
216 Jornand. loco citato, cap. XXIX. Conf. Flav. Vopisc. Carus, cap. IV. 

217 De rebus Getic. cap. V. IX. X. Despre acest rege al dacilor sau geților 
Telef noi am mentionat supra 8 67-71. - C. Fournier de Moujan in a sa 
Notice sur Jornandès, mărturisind nestiinta sa despre acest Dio, se înşeală 
mult cánd presupune cá poate sá fie Dio Cassius care sá mai fi scris o 
carte osebit de istoria sa şi să o fi intitulat l'erxà. D. Moujan uitase sau, 
pare-mi-se, nu citise deloc pe Flavius Philostratus, Vitae sophistarum libr. I, 
cap. VII, si iatá pentru ce se insealá aga de amar! 

218 De rebus Getic. cap. IV. XIV. XXIII 

219 bid. cap. XV. 

220 Ibid. cap. XI. 

221 De rebus Getic. cap. XI. XIV. XLI. IV. V. XLI. - Amm. Marcel. libr. XXXI, 
cap. 7. 

222 Notice sur Jornandes, pag. 417. 

23 De rebus Getic. cap. IV. 

? De rebus Getic. in Praefat. 

25 G.J. Vossius, De historic.latinis, libr. II, cap. 19. - Denis S-te Marthe a 
scris viafa lui Cassiodor, iar Olleris a publicat la 1841 o foarte interesantá 
teză, pe care o recomandăm mult lectorilor nostri, sub titlul Cassiodore, 
conservateur des livres latins. 

26 Despre acesta noi am vorbit supra § 40. 
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27 Joan. Lydi De Magistr. reipubl. Roman. libr. II, 828, pag. 142 edit. Hase, 
Paris, 1812. - Un pasaj al lui Criton mai reproduce si eruditul Fr. 
Schmieder ín notele sale la Lucian, in Icaromenippus, cap. XVI, tom. II, pag. 
188. edit. Halae Magderburg. 1801. - Sá calculám putin pentru lectorii 
nostri valorile metalice luate de Traian de la daci. 

O litrá romaná echivaleazá cu 0, 326 kilograme. 

Convertind in monedá actualá, in franci, lei noi, dupá calculele 
Biroului de longitudini si ale altor eruditi: 

1 litră romană de aur ............................... 1,174 franci 

1 litrá romană de argint ............................ 72 

(Dureau de la Malle, Economie politique des Romains, cap. VII, tom. I, 
pag. 39-40, 25-39, 446, Paris, 1840.) Prin urmare aurul luat de la daci 


echiveazá astăzi cu ........................... 5,620,000,000 fr. 
iar argintul cu... 1,420,000,000 fr. 
Total 7,040,000,000 fr. 


Şapte miliarde patruzeci de milioane de franci!! lată o adevărată expedi- 
tiune de argonauti in Colchida sau de prusiani în Francia!... 
28 Lydus, op. cit. libr. III, cap. XXXII, pag. 206-209. Să nu uităm aici cá 
limba dacilor era una şi aceeaşi cu a tracilor (vezi supra S 64. 65). Vezi si 
pe eruditul si neobositul nostru amic B. Hasdeu în a sa Istoria Critică a 
Románilor, scriere herculeaná si de mare pret, cu drept cuvânt läudatä de 
presa románá si stráiná, tom. I, vol. I, p. 307. - C. Gallerius Valerius Maxi- 
mianus împărat roman era născut în Dacia; el a fost cioban, apoi se făcu 
soldat, şi prin vitejia sa a ajuns general. Dioclețian îl adoptă, îi dá de soţie 
pe fiica sa şi-l numi Caesar împreună cu Constantius Chlorus la 292. 
Gallerius deveni împărat împreună cu Constantius Chlorus, luând pentru 
sine Italia şi Orientul. El muri la 311 în Sardica, în Dacia, patria sa 
(Bouillet, Dictionn. histor. pag. 719, 1703). 
22 Bouillet, Dictionnaire historique, pag. 1690. 
230 Diogen. Laert. De vitis clarorum philosoph. libr.IX, cap. XL. 9 et in 
prolegom. cap. VI. Pag. 627, edit. laud. - Stephan. Bysant. pag. 112. 120. 
25. 36. 121. - Lalanne, Biograph. Univers. pag. 537. - Strab. I, 93. II, 148 si 
tom.I pag. 154 edit. Coray. - 'Aya0nuépou ['ewypadirküv vTWINITWOEWV, 
libr. I, cap. 1, edit. Amstelod. 1672. - Malte-Brun, Géograph. Universelle 
tom. I, pag. 47-48, Paris, 1853. 
231 Ctesias fragm. XVI. si scrierea de față supra 8 14. - Herodot. IV, 93. 94. 
51. - Plin. IV. 12. - Herodot. I, 215. IV, 22. 123. - Dionys. Perieget. vers. 
739. - Strabon, XI, pag. 349. 353 edit. Paris 1587. - Diodor Sicul. II, 43. - 
Pompon. Mela, 1, 2. - Plin. VI. 17. - Solin. cap. LII. - Am. Marcel. XXXI, 2. 
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- Arrian. Expedit. Alex. IV, 16. 17. - Polyaen. Strategem. VIII. 28. - James 
Rennel, The Geographical system of Herodotus, London, 1800. 

23? Petavii Uranolog. pag. 64-93. 

233 C. Plinii Caecilii Secund. Epistolar. libr. III, Epistol. V. Collect. Nisard 
pag. 550-552. Paris. 1853. - Plin. Histor. Natur. VI. cap. 10 in praefat. - 
Tacit. Annal. I. 69. - XIII, 20. - XV, 53. - Historiar. libr. III, 28. - De Oratorib. 
cap. XXIII. - Alexis Pierron, Histoire de la Littérature Romaine, pag. 571-572. 
Paris, 1869. - Sueton. Vit. Plinii, in Collect. Panckoucke, tom. III, pag. 334. 
234 La Harpe, Cours de littérature ancienne et moderne, tom. IV, pag. 474-485. 
- Pierron, loco citato. - Rezzonico, Disquisitiones Plinianae, Parmae. 1762- 
1767. 

255 Epistol. citat. supra. 

236 Montaigne, Essais, libr. III, chap. 9, tom. IV, pag. 558, edit. Lefevre. 

237 Anno 331-363 d.Hr. 

238 Ammian. Marcel. libr. XXII, cap. 1, libr. XXI, cap. 8, 10. - XII, 7. 8. - 
XXVII. cap. 5. - Iulian. Imperat. Epistol. Senat. popul. Athen. - Catona in 
Synopsi chronologico. - Sethus Calvisius, in Opere chronologico. - Zonar. 
Annal. tom. III. pag. 24. edit. Basil. 1557. 

239 Taci, ' EXAmvi) BeBook, tom. IL, pag. 95-98. - Alex. Pierreu, Histoire 
de la Littérature Grecque, pag. 578. 

240 C. Cantu, Histoire Universelle, tom. V, pag. 509, 1854. 

241 Despre aceste härti si itinerarii militare, vezi Veget. De re militar. libr. 
III, cap. 6. - Varro. De re rustica, I, 1. - Sueton. in Domitian. cap. X. - Plin. 
Hist. Nat. III. 2. XXXV. 4. si Guischard, Mémoires critiques et historiques sur 
plusieurs points d'antiquités militaires, tom. II, pag. 367-368. 

22 Plin. Hist. Nat. libr. III, cap. 2. 

245 Lalanne, Biograph. Univers. pag. 1580. - Malte-Brun, Géograph. Univer- 
selle, pag. 180. 

244 Malte-Brun, loco citato. A. Tadi), EMnrikÀ BBM, tom. II, pag. 
182-183. - Lalanne, Biograph. Univers. Pag. 536. - Thom. Pinedo, Admonitio 
ad lectorem, in Auctor. Stephan. Bysant. Edit. Amstelodam. 1687. 

245 Stefan Bizantinul in l'ot0ot, pag. 213 et not. LVIII. 

246 Sueton. in Tiber. cap. LXI si in Domitian. cap. XX. 

247 Sueton. in Claud. cap. XLI. 

248 Sueton. in Claud. cap. XLII. 

249 Golbéry, Not. in. Sueton. pag. 204, loc. cit. in not. 127. - A. Pierron, 
Histoire de la Littérature Romaine, pag. 593. 

250 Vezi si Plin. Hist. Nat. V., 2. No. 4, V, 10. VI, 12. 31 VII, 3. XII, 39. 

251 Cantemir, Hronic. Roman. tom. I, pag. 196 - 199, lagi, 1835. 

252 Appian. De bellis civilibus, libr. III, cap. 25. 
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253 Appian. De bell. civ. II, cap. 110. Conf. et. Strab. 

254 Scrierea de fatä, la 8 55-56. 

25» Sueton. in Tiber. cap. XLII. 

256 Philon De Legatione, cap. I. 

257 Tacit. in Agricol. cap. XIII. 

258 Dio. libr. LIX. - Sueton. in Caligula cap. 43. 

259 Fr. Champagny, Les douse Césars, tom. I, pag. 351-355. 

260 Sueton. in. Tiber. XLII. - Goléry, Notice sur Suétone, pag. 393-395. Soelt. 
de Fontibus atque auctoritate Vitarum XII Imperatorum Suetonii. 1830. 

261 Arrian. libr. I, cap. 4. - Quint. Curt. 1, 12. 

262 Plin. Histor. Nat. libr. VI, 21, 22. VII, 2. 

263 Plin. Histor. Nat. libr. VI, cap. 21. 

264 Ptolem. Geogr. libr. I, cap. 8, 9, 14. libr. VII, cap. 3, 5. - Fabricius, 
Biblioth. Graec. tom. IV, cap. 14. - Lelewel, Badania o geografij, tom. III, pag. 
139, Wilno 1818. 

265 Lalanne, Biograph. Universelle, pag. 1013, 1026. 

266 Herodot. IV, 183. - Strab. Geograph. libr. XI, cap. V, 8 776, 780. 

267 Strab. VII, cap. 5 8 318. - Plin. Histor. Nat. libr. IV, cap. 25. Cf. Hasdeu, 
Istoria Critică, edit. I, vol. I, p. 243. 

268 Phot. Myriobibl. Cod. CCL, pag. 546-548, edit. Aug. 1612. - Athen. 
Dipnosoph. libr. IV, XII. - Strab. cap. 565-779 edit. Coray. - Plin. Histor. 
Nat. libr. VII, cap. 2 no. 5, 22. - Bouillet, Diction. d'hist. et de géogr. pag. 23. 
269 Vossius, De Histor. Graecis, libr. II. - Stephan. Bysant. in”Afio şi 
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